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НАРОДНО СЪБРАНИЕ

УКАЗ № 244
На основание чл. 98, т. 4 от Конституцията 

на Република България

П О С Т А Н О В Я В А М :
Да се обнародва в „Държавен вестник“ 

Законът за ратифициране на актовете на 
Четвъртия извънреден конгрес на Всемирния 
пощенски съюз, приет от 50-ото Народно 
събрание на 20 септември 2024 г.

Издаден в София на 30 септември 2024 г. 
Президент на Републиката:  

Румен Радев
Подпечатан с държавния печат.

Министър на правосъдието: 
Мария Павлова

ЗАКОН
за ратифициране на актовете на Четвъртия 
извънреден конгрес на Всемирния пощенски 

съюз

Член единствен. Ратифицира Четвъртия 
допълнителен протокол към Общия правил-
ник на Всемирния пощенски съюз, Първия 
допълнителен протокол към Всемирната 
пощенска конвенция и Първия допълнителен 
протокол към Споразумението за услугите по 
пощенските плащания, приети от Четвъртия 
извънреден конгрес на Всемирния пощенски 
съюз, подписани в Рияд на 5 октомври 2023 г.

Законът е приет от 50-ото Народно събра-
ние на 20 септември 2024 г. и е подпечатан 
с официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Рая Назарян

6201

КОНСТИТУЦИОНЕН СЪД

ОПРЕДЕЛЕНИЕ № 8 
от 26 септември 2024 г.

по конституционно дело № 17 от 2024 г.

Конституционният съд в състав: председа-
тел: Павлина Панова, членове: Мариана Кара-
гьозова-Финкова, Константин Пенчев, Филип 
Димитров, Надежда Джелепова, Атанас Се-
мов, Красимир Влахов, Янаки Стоилов, Соня 
Янкулова, Борислав Белазелков, Десислава 
Атанасова, при участието на секретар-прото-
колиста Наталия Такева разгледа в закрито 
заседание на 26.09.2024 г. конституционно 
дело № 17 от 2024 г., докладвано от съдия 
Константин Пенчев.

Производството е по чл. 149, ал. 1, т. 1 и 2 
от Конституцията на Република България във 
фазата по допустимост на искането по реда на 
чл. 19, ал. 1 от Закона за Конституционен съд.

Делото е образувано на 22.04.2024 г. по 
искане на 55 народни представители от 49-oтo 
Народно събрание за задължително тълкуване 
на чл. 86, ал. 1 във връзка с чл. 84, т. 2, във 
връзка с чл. 106, във връзка с чл. 4, ал. 1 и 
чл. 8 от Конституцията, както и за установя-
ване на противоконституционност на точка 
първа на Решение за предприемане на мерки 
за гарантиране финансовата стабилност и 
фискалната ликвидност на Република Бълга-
рия, прието от 49-oтo Народно събрание на 
4.04.2024 г. (ДВ, бр. 30 от 2024 г.). 

Вносителят иска задължително тълкуване 
на указаните конституционни разпоредби в 
контекста на следните тълкувателни въпро-
си: „Допустимо ли е Народното събрание с 
правен акт с нормативен характер решение 
да ограничава упражняването на оператив-
ните правомощия от страна на министъра на 
финансите като му запрещава да извършва 
действия по разходи по консолидираната фис
кална програма или му нарежда да извършва 
разходи за определени от Народното събрание 
цели“ и „Какви са последиците от приемане на 
решение от Народното събрание, с което из-
вън приетата финансова рамка на публичните 
финанси чрез Закона за държавния бюджет за 
съответната година се задължават органи на 
изпълнителната власт да извършат определени 
разходи или им се забранява да извършват 
разходи за сметка на държавния бюджет – об-
вързани ли са органите на изпълнителната 
власт от подобно решение“. За да обоснове 
необходимостта от задължително тълкуване, 
сезиращият субект се позовава на поредица 
от решения, приети от 49-ото Народно съб
рание, които според него са проявление на 
тенденция „въпреки постановеното Решение 
№ 10 от 28.09.2021 г., ДВ, бр. 83 от 2021 г., На-
родното събрание да задължава с определено 
поведение органите на изпълнителната власт 
в областта на публичните финанси, като им 
забранява да извършват разходи, попадащи в 
техните законово уредени правомощия, така 
и да извършат разходи, които не са планира-
ни в Закон за държавния бюджет и за които 
няма обосновка“. 

Сезиращият субект иска също така уста-
новяване на противоконституционност на 
точка първа на Решение за предприемане на 
мерки за гарантиране финансовата стабил-
ност и фискалната ликвидност на Република 
България, прието от 49-oтo Народно събрание 
на 4.04.2024 г. Според него в оспорената част 
приетото решение е противоконституционно 
поради противоречие с принципа на правовата 
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държава (чл. 4, ал. 1 от Конституцията), по-
ради съществено засягане на разделението на 
властите и поради нарушение на императивни 
норми на Закона за публичните финанси, 
съставляващо нарушение на принципа на 
законност. Поддържа се, че е налице и нару-
шение на принципа на разделение на властите 
по чл. 8 от Основния закон и нарушение на 
конкретните правомощия на изпълнителната 
власт по чл. 106 от Конституцията.

Конституционният съд, за да се произне-
се по допустимостта на искането, съобрази 
следното:

1. По искането за даване на задължител-
но тълкуване на чл. 86, ал. 1 във връзка с 
чл. 84, т. 2, във връзка с чл. 106, във връзка 
с чл. 4, ал. 1 и чл. 8 от Конституцията със 
следните тълкувателни питания: „Допусти-
мо ли е Народното събрание с правен акт с 
нормативен характер решение да ограничава 
упражняването на оперативните правомощия 
от страна на министъра на финансите като му 
запрещава да извършва действия по разходи 
по консолидираната фискална програма или 
му нарежда да извършва разходи за опреде-
лени от Народното събрание цели“ и „Какви 
са последиците от приемане на решение от 
Народното събрание, с което извън приетата 
финансова рамка на публичните финанси чрез 
Закона за държавния бюджет за съответната 
година се задължават органи на изпълнител-
ната власт да извършат определени разходи 
или им се забранява да извършват разходи 
за сметка на държавния бюджет – обвързани 
ли са органите на изпълнителната власт от 
подобно решение“.

Искането е направено от субект, който 
е оправомощен да сезира Конституционния 
съд съгласно чл. 150, ал. 1, изречение първо 
от Конституцията.

Искане за задължително тълкуване може 
да бъде допуснато за разглеждане по същество 
само при определени условия – в искането 
да се изложат подробни съображения за не-
обходимостта, която го поражда – неясноти 
относно смисъла и съдържанието на консти-
туционната разпоредба и наличието на данни 
за противоречивото є и нееднакво прилагане. 

Съдът посочва, че смисълът на консти-
туционните разпоредби, чието тълкуване се 
иска, в контекста на поставените от вносителя 
две тълкувателни питания, е вече изяснен 
с Тълкувателно решение № 10 от 2021 г. по 
конституционно дело № 8 от 2021 г.

В това решение, макар и по друг и различен 
тълкувателен въпрос, Конституционният съд 
изяснява: „Принципът на законност, прогласен 
с чл.  4, ал. 1 от Конституцията, несъмнено 
детерминира и пряко засяга упражняването 
на публичната власт от всички държавни 
органи. Той обвързва и Народното събрание 
при осъществяването на неговата дейност, в 

т.ч. и с оглед на решенията, които приема, 
да се съобразява с издаваните от него закони 
(Решение № 9 от 2016 г. по к. д. № 8/2016 г., 
Решение № 1 от 2014 г. по к. д. № 22/2013 г.). 
Тези закони могат да бъдат приети, изменени, 
допълнени или отменени само по реда, уста-
новен от Конституцията, а не и чрез решение 
на Народното събрание, противоречащо на 
приет от него закон. Парламентарно решение, 
с което се спира временно изпълнението на 
нормирани в закон правомощия на държав-
ни органи, игнорира същностно изискване 
на принципа за законност, според което във 
всичките си актове и действия Народното съб
рание трябва да се подчинява на действащото 
законодателство, и влиза в остро противоречие 
с чл. 4, ал. 1 от Конституцията“.

В мотивите на Тълкувателно решение № 10 
от 2021 г. по к. д. № 8/2021 г. Конституцион-
ният съд посочва още: „Според класическата 
формула за разделението на властите на 
парламента не се отрежда привилегировано 
положение спрямо другите власти. Независи-
мо че Народното събрание се избира пряко 
от народа, поради което се ползва с пълна 
демократична легитимност, неговите функции 
и правомощия са конституционно очертани. 
Конституцията установява, че Народното съб
рание е национален представителен орган, 
но също така разделя държавната власт на 
законодателна, изпълнителна и съдебна (чл. 8 
от Конституцията) и не позволява на никоя 
от тях да има надмощие над другите, а изис-
ква те взаимно да се балансират и възпират. 
Парламентът не може неограничено да се 
намесва във всяка сфера на управлението. 
Обстоятелството, че съвременното правител-
ство в парламентарната държава е отговорно 
пред парламента, не създава за правителството 
статус на подчиненост – сферата на вземане на 
важните държавни решения не е резервирана 
единствено за парламента като национален 
представителен орган; в тази сфера има място 
и за политическия връх на администрацията, 
който е правителството. Схемата на разделе-
ните власти предпоставя един съдържателен 
комплекс от функции и компетенции – из-
пълнителната власт е самостоятелна област 
на задачи и функции, които правителството 
осъществява на собствено основание и за които 
носи политическа отговорност. В този смисъл 
правителството е самостоятелна конституцион-
на институция със своя собствена компетенция 
от общ характер, в която влизат широк кръг 
от правомощия за регулиране и намеса във 
всички сфери на обществения живот, но при 
нейната реализация то трябва да действа в 
рамките на Конституцията и законите“.

В мотивите на Тълкувателно решение № 10 
от 2021 г. по к. д. № 8/2021 г. Конституцион-
ният съд приема също, че „[у]становеният от 
Основния закон предел на взаимодействие на 
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властите изключва начин на взаимоотношения 
между тях, при който с решение на парламента 
се спира макар и временно изпълнението на 
компетенции, отредени по Конституцията за 
други държавни органи. Конституцията залага 
на взаимодействието и сътрудничеството меж-
ду властите, като същевременно не допуска 
ограничаване с акт на една от тях на пра-
вомощия, които очертават конституционния 
облик на другите власти. Тези два подхода не 
си противоречат, а взаимно се допълват и в 
своята цялост изразяват модерното разбиране 
на принципа на разделение на властите, осно-
вано на сътрудничество и взаимодействие, от 
една страна, и независимост, от друга, като 
конституционна гаранция за дейността и за-
читането на висшите органи на държавата в 
качеството им на носители на компетентност, 
предоставена им от Конституцията“.

Конституционният съд не намира осно-
вание да промени досегашната си практика, 
„когато не е налице неяснота или отсъства 
правен проблем, който да бъде решен по пътя 
на тълкуване“ (Определение № 4 от 2007 г. по 
к. д. № 9/2007 г.), да не допуска за разглеждане 
искане за даване на задължително тълкуване 
по чл. 149, ал. 1, т. 1 от Конституцията. По 
тези съображения искането за тълкуване 
следва да бъде отклонено.

2. По искането за установяване на противо-
конституционност на точка първа на Решение 
за предприемане на мерки за гарантиране 
финансовата стабилност и фискалната лик-
видност на Република България, прието от 
49-oтo Народно събрание на 4.04.2024 г. (ДВ, 
бр. 30 от 2024 г.).

С точка първа на Решение за предприемане 
на мерки за гарантиране финансовата стабил-
ност и фискалната ликвидност на Република 
България министърът на финансите е задъл-
жен незабавно да преустанови разходите по 
консолидираната фискална програма с изклю-
чение на разходите за пенсии, трудови възна-
граждения, неотложни социални плащания и 
падежиращи плащания по държавния дълг 
до назначаването на служебно правителство. 
С Указ № 101 на президента на републиката 
от 9.04.2024 г. (обн., ДВ, бр. 32 от 2024 г.) е 
назначено служебно правителство.

С назначаването на служебно правителство 
действието на оспорената по настоящото дело 
точка първа от решението е изчерпано, което 
води до отпадане на предмета на делото в тази 
му част. Поради това и съгласно разпоредбата 
на чл. 25, ал. 2 от Правилника за организа-
цията на дейността на Конституционния съд 
искането в тази част следва да бъде отклонено 
като недопустимо.

По изложените съображения и на основа-
ние чл. 149, ал. 1, т. 1 и 2 от Конституцията 
и чл. 19 от Закона за Конституционен съд 
Конституционният съд

О П Р Е Д Е Л И :

Отклонява искането на 55 народни пред-
ставители от 49-oтo Народно събрание за 
задължително тълкуване на чл. 86, ал. 1 във 
връзка с чл. 84, т. 2, във връзка с чл. 106, във 
връзка с чл. 4, ал. 1 и чл. 8 от Конституцията 
на Република България: „Допустимо ли е На-
родното събрание с правен акт с нормативен 
характер решение да ограничава упражняване-
то на оперативните правомощия от страна на 
министъра на финансите като му запрещава да 
извършва действия по разходи по консолиди-
раната фискална програма или му нарежда да 
извършва  разходи за определени от Народното 
събрание цели“ и „Какви са последиците от 
приемане на решение от Народното събрание, 
с което извън приетата финансова рамка на 
публичните финанси чрез Закона за държавния 
бюджет за съответната година се задължават 
органи на изпълнителната власт да извършат 
определени разходи или им се забранява да 
извършват разходи за сметка на държавния 
бюджет – обвързани ли са органите на изпъл-
нителната власт от подобно решение“.

Отклонява искането за установяване на 
противоконституционност на точка първа на 
Решение за предприемане на мерки за гаран-
тиране финансовата стабилност и фискалната 
ликвидност на Република България, прието от 
49-oтo Народно събрание на 4.04.2024 г. (ДВ, 
бр. 30 от 2024 г.).

Прекратява производството по делото.
Връща искането на подателя заедно с препис 

от настоящото определение.
Председател: 

Павлина Панова
6296

МИНИСТЕРСКИ СЪВЕТ

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 327  
ОТ 30 СЕПТЕМВРИ 2024 Г.

за изменение на Наредбата за прилагане на 
Класификатора на длъжностите в админис­
трацията, приета с Постановление № 129 на 
Министерския съвет от 2012 г. (обн., ДВ, бр. 49 
от 2012 г.; попр., бр. 75 от 2012 г.; изм. и доп., 
бр. 80 и 103 от 2012 г., бр. 30 и 37 от 2015 г., 
бр. 27, 36, 76, 79 и 86 от 2016 г., бр. 9 и 44 от 
2017 г., бр. 1, 2, 31 и 93 от 2019 г., бр. 9, 93, 99 
и 105 от 2020 г., бр. 21, 60, 62 и 70 от 2022 г., 
бр. 15, 95 и 106 от 2023 г. и бр. 52 от 2024 г.)

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

§ 1. В чл. 3, ал. 9, т. 3 думите „чл. 38, т. 3 
ЗМВР“ се заменят с „чл. 38, т. 4 от ЗМВР“.

§ 2. В чл. 7а, ал. 12, т. 2, буква „а“ думите 
„чл. 38, т. 1, 2, 4 и 5 от ЗМВР и чл. 81, 83, 84, 
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96 и 100 ПУДМВР“ се заменят с „чл. 38, т. 1, 
2, 3, 4 и 5 от ЗМВР и чл. 75, 76, 81, 83, 84, 85а, 
86, 96, 97, 100 и 101 от ПУДМВР“.

Министър-председател:  
Димитър Главчев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Габриела Козарева

6339

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 328 
ОТ 30 СЕПТЕМВРИ 2024 Г.

за определяне размера на линията на бедност 
за страната за 2025 г.

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

Член единствен. Определя от 1 януари 
2025 г. размер на линията на бедност за 
страната 638 лв.

Заключителни разпоредби
§ 1. Постановлението се приема на осно-

вание чл. 1, ал. 3 и чл. 2, ал. 3 от Методи-
ката за определяне на линията на бедност 
за страната, приета с Постановление № 241 
на Министерския съвет от 2019 г. (обн., ДВ, 
бр. 76 от 2019 г.; изм. и доп., бр. 83 от 2020 г. 
и бр. 68 от 2021 г.).

§ 2. Изпълнението на постановлението се 
възлага на министъра на труда и социалната 
политика.

§ 3. Постановлението влиза в сила от 
1 януари 2025 г.

Министър-председател:  
Димитър Главчев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Габриела Козарева

6340

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 329 
ОТ 30 СЕПТЕМВРИ 2024 Г.

за изменение и допълнение на Устройстве­
ния правилник на Агенцията за социално 
подпомагане, приет с Постановление № 25 
на Министерския съвет от 2003 г. (обн., ДВ, 
бр. 15 от 2003 г.; изм. и доп., бр. 63 от 2003 г., 
бр. 14 от 2005 г., бр. 48, 59, 74 и 88 от 2006 г., 
бр. 34 и 95 от 2007 г., бр. 32 и 71 от 2008 г., 
бр. 2, 17 и 74 от 2010 г., бр. 88 от 2011 г., бр. 22 
и 58 от 2012 г., бр. 77 от 2013 г., бр. 86 и 88 
от 2014 г., бр. 21 от 2015 г., бр. 56 от 2016 г., 
бр. 68 от 2018 г., бр. 16 и 27 от 2019 г., бр. 17, 
75 и 97 от 2020 г., бр. 20 и 27 от 2021 г. и 

бр. 10 от 2024 г.)

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

§ 1. В чл. 2 се правят следните изменения:
1. В ал. 2:
а) точка 1 се изменя така:

„1. предоставяне на социални помощи, 
семейни помощи за деца, закрила на детето, 
насочване за ползване на социални услуги и 
осигуряване на правата на хората с уврежда-
ния чрез пряка социална работа, включително 
посредством мобилни екипи;“

б) точка 10а се изменя така:
„10а. изгражда, администрира и поддър-

жа интегрирана информационна система 
на агенцията за изпълнение на дейности по 
закон в областта на социалното и семейното 
подпомагане, социалните услуги, правата на 
хората с увреждания и закрила на детето;“.

2. Алинея 5 се изменя така:
„(5) Агенцията е управляващ орган на 

Оперативна програма за храни и/или основно 
материално подпомагане, съфинансирана от 
Фонда за европейско подпомагане на най-
нуждаещите се лица 2014 – 2020 г., съгласно 
Решение № 902 на Министерския съвет от 
2015 г. и на Програма за храни и основно ма-
териално подпомагане 2021 – 2027 г., съфинан-
сирана от Европейския социален фонд плюс, 
съгласно Решение № 712 на Министерския 
съвет от 2020 г. и изпълнява тези функции 
съгласно системите за управление и контрол 
на програмите.“

§ 2. В чл. 5, ал. 1, т. 12 след думите „со-
циално подпомагане“ се поставя запетая и се 
добавя „социалните услуги, на закрилата на 
детето и на хората с увреждания“.

§ 3. В чл. 7 ал. 1 се изменя така:
„(1) Структурата на агенцията включва 

обща администрация, която е организирана в 
пет дирекции, и специализирана администра-
ция, която е организирана в четири дирекции, 
Главна дирекция с регионални дирекции за 
социално подпомагане и дирекции „Социално 
подпомагане“.“

§ 4. В чл. 8, ал. 2 се правят следните изме
нения и допълнения:

1. Създава се нова т. 2:
„2. отговаря за планирането и отчетността 

при изпълнение на целите на администрацията 
по чл. 33а от Закона за администрацията;“.

2. Досегашните т. 2 – 8 стават съответно 
т. 3 – 9.

§ 5. Член 10 се изменя така:
„Чл. 10. Дирекция „Човешки ресурси и 

връзки с обществеността“:
1. разработва и осъществява подходящи 

стратегии и процедури за организационно 
развитие и управление на човешките ресурси 
в агенцията;

2. организира, координира и осъществя-
ва дейностите по набирането и подбора на 
персонала;

3. организира и оказва методическа помощ 
при провеждането на конкурсите за постъпване 
на държавна служба в агенцията;

4. изготвя всички актове, които са свързани 
с възникването, изменянето и прекратяването 
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на служебните и трудовите правоотношения, 
в съответствие със законовите разпоредби; 
оформя, води и съхранява служебните и тру-
довите досиета на служителите в агенцията;

5. изготвя и актуализира длъжностните и 
поименните щатни разписания на агенцията;

6. оказва организационна и методическа 
помощ по цялостния процес на разработва-
не, актуализиране и утвърждаване на длъж-
ностните характеристики на служителите в 
агенцията;

7. организира въвеждането и прилагането 
на системи за оценяване, заплащане и израст-
ване в кариерата на служителите в агенцията;

8. планира и организира обучението и 
развитието на служителите, като предлага 
и осъществява програми за обучение и про-
фесионална квалификация на служителите 
в агенцията;

9. участва в изготвянето на критерии за 
измерване на изпълнението и обвързването им 
с повишаване на мотивацията и определяне 
на допълнителни възнаграждения за постиг-
нати резултати на служителите в агенцията;

10. организира и координира дейността 
за осигуряване на здравословни и безопасни 
условия на труд в агенцията;

11. организира регистрирането, води и съх-
ранява регистрите за декларациите по чл. 49 
от Закона за противодействие на корупцията;

12. участва в изготвянето на становища 
по постъпили жалби и сигнали, свързани с 
трудовите и служебните правоотношения, и 
по проекти на нормативни и други актове 
в областта на управлението на човешките 
ресурси;

13. организира и координира медийните 
изяви на изпълнителния директор, заместник 
изпълнителните директори, главния секретар, 
както и на служители на агенцията;

14. организира, координира и контролира 
предоставянето по установения ред на ме-
дийна информация до министъра на труда и 
социалната политика и други организации;

15. организира, координира и контролира 
публикуването и поддържането на актуална 
информация на официалната интернет стра-
ница на агенцията и поддържането на архив 
на медийните изяви на ръководството на 
агенцията.“

§ 6. В чл. 10б т. 17 – 19 се отменят.
§ 7. В чл. 10в се създава т. 21:
„21. участва активно в рамките на ком-

петентностите си в технологичните процеси 
по идентифициране и потвърждаване принад-
лежността на лицата към допустимите целеви 
групи за подкрепа по Програма „Храни и ос-
новно материално подпомагане“ 2021 – 2027 г.“

§ 8. Член 11 се изменя така:
„Чл. 11. Специализираната администрация 

е организирана във:

1. Главна дирекция „Социално подпомага-
не“, която включва регионалните дирекции за 
социално подпомагане и дирекциите „Социал
но подпомагане“;

2. дирекция „Закрила на детето“;
3. дирекция „Социални услуги“;
4. дирекция „Международно сътрудничест-

во, програми и европейска интеграция“;
5. дирекция „Координация и изпълнение 

на проекти“.“
§ 9. В чл. 12 се правят следните изменения: 
1. Точка 1 се изменя така:
„1. координира, подпомага и оперативно 

ръководи дейността на териториалните поде-
ления на агенцията в областта на социалните 
и семейните помощи и правата на хората с 
увреждания;“.

2. В т. 2 букви „б“ и „е“ се отменят.
3. Точки 3 и 4 се изменят така:
„3. участва при изготвянето на проекти на 

нормативни актове по социално и семейно 
подпомагане и правата на хората с увреждания;

4. разработва указания и методически 
материали по прилагането на нормативните 
актове в областта на социалното и семейно-
то подпомагане, както и правата на хората с 
увреждания;“.

4. Точки 6 и 7 се отменят.
5. Точка 8 се изменя така:
„8. разглежда и анализира постъпили 

предложения, жалби и сигнали в областта на 
социалното и семейното подпомагане и пра-
вата на хората с увреждания с цел изготвяне 
на методически указания;“.

§ 10. В чл. 14 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В т. 3:
а) в основния текст думите „осъществяват 

методическа помощ“ се заменят с „оказват 
организационно-методическа подкрепа“;

б) буква „д“ се отменя.
2. Точки 4 и 5 се отменят.
3. Точка 7 се изменя така:
„7. разглеждат и анализират постъпили 

предложения, жалби и сигнали с цел изготвяне 
на методически указания;“.

4. Точка 12 се изменя така:
„12. организират и провеждат регионални 

съвещания по въпросите на социалното и 
семейното подпомагане, правата на хората с 
увреждания и закрилата на детето;“.

5. Точка 14 се отменя.
6. Създават се т. 19 – 21:
„19. участват в процеса по планиране на 

областно ниво, включително в процеса на 
обсъждане и съгласуване между общините в 
областта, организиран от областния управител, 
с цел планиране на потребностите на всяка 
община от социални и интегрирани здравно-
социални услуги на областно ниво;

20. извършват проверка по отношение съот-
ветствието между постъпилите предложения 
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от всяка община и включените в тях социал-
ни и интегрирани здравно-социални услуги, 
които са били съгласувани на обсъждането 
при областния управител;

21. извършват наблюдение на дейностите 
по предоставяне на своевременна специализи-
рана закрила и подкрепа на деца и семейства 
в кризисни и извънредни ситуации.“

§ 11. В чл. 16 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. Точка 1 се изменя така:
„1. провеждат държавната политика в 

областта на социалното и семейното под-
помагане, закрилата на детето, правата на 
хората с увреждания и социалните услуги 
на територията на съответните общини в 
сътрудничество с държавните органи, об-
ластните администрации, органите на мест-
ното самоуправление и юридическите лица 
с нестопанска цел, осъществяващи дейност 
в обществена полза, които създават условия 
и съдействат за реализирането на програми 
и проекти в обслужваните от тях общини;“.

2. В т. 2 след думата „семейства“ се поста-
вя запетая и се добавя „чрез пряка социална 
работа, включително посредством мобилни 
екипи“.

3. Точка 3 се изменя така:
„3. извършват дейността по консултиране и 

приемане на документите на лицата и семейс
твата, кандидатстващи за социални помощи, 
целеви помощи и семейни помощи за деца, 
осигуряване на права на хората с увреждания, 
предоставяне на социални услуги и закрила 
на детето;“.

4. Точка 7 се изменя така:
„7. извършват дейности, свързани с оси-

гуряване правата на хората с увреждания;“.
5. Точки 25 и 26 се изменят така:
„25. извършват проверки и изготвят от-

говори по постъпили предложения, жалби и 
сигнали по социалното подпомагане, закрилата 
на детето, правата на хората с увреждания и 
социални услуги;

26. извършват анализ на постъпили пред-
ложения, жалби и сигнали с оглед на пред
приемане на корекционни дейности при 
установена необходимост;“.

6. Точка 29 се отменя.
7. Създават се т. 32 – 35:
„32. участва активно в рамките на ком-

петентностите си при идентифициране и 
потвърждаване принадлежността на лицата 
към допустимите целеви групи за подкрепа 
по Програма „Храни и основно материално 
подпомагане“ 2021 – 2027 г.;

33. извършва проучвания на годността на 
кандидатите за осиновители, осигурява след
осиновително наблюдение, както и извършва 
дейности, предвидени в глава осма от Семей-
ния кодекс;

34. създава организация за предоставяне 
на своевременна специализирана закрила на 
лица и семейства в кризисни и извънредни 
ситуации с цел защита на техния живот и 
здраве;

35. осъществява мобилна работа за деца в 
риск на територията на София-град.“

§ 12. В чл. 16а се правят следните изме-
нения и допълнения:

1. Точка 2 се изменя така: 
„2. участва при изготвянето на проекти на 

нормативни актове в областта на закрилата 
на детето;“.

2. Точка 4 се изменя така:
„4. оказва методическа подкрепа и мони-

торинг на дирекции „Социално подпомагане“ 
и на екипите за мобилна работа с деца в риск 
във връзка с дейностите и мерките за закрила 
на детето;“.

3. Създава се т. 15:
„15. осъществява мониторинг на сигналите, 

постъпващи от Националната телефонна ли-
ния за деца, и на докладите по тях, постъпващи 
в дирекция „Закрила на детето“.“

§ 13. Създава се нов чл. 16б:
„Чл. 16б. Дирекция „Социални услуги“:
1. оказва методическа подкрепа при оцен-

ката на потребностите от социални услуги, 
планирането, създаването, предоставянето и 
развитието на социалните услуги, както и при 
разработването от общините на общинските 
годишни планове за социални услуги съгласно 
Националната карта на социалните услуги;

2. разработва методически материали 
по прилагането на нормативните актове в 
областта на оценката на потребностите от 
социални услуги, планирането, създаването, 
предоставянето и развитието на социалните 
услуги;

3. изготвя становища по осъществявани 
нормативно регламентирани функции в об-
ластта на социалните услуги;

4. осъществява методическа подкрепа от-
носно реда по Закона за социалните услуги 
за насочване и ползване на социални услуги 
от деца и пълнолетни лица;

5. организира и координира разработване-
то и актуализацията на Националната карта 
на социалните услуги, включително нейното 
обсъждане на областно и общинско ниво;

6. изготвя заповеди за предварително 
одобрение/отказ за създаване, за промяна на 
броя на потребителите и за промяна на мяс-
тото на предоставяне на социалните услуги, 
които се финансират от държавния бюджет, 
в съответствие с Националната карта на со-
циалните услуги;

7. изготвя споразумения съвместно с об-
щините в съответната област, в които се 
създават социални услуги на областно ниво 
за удовлетворяване на потребностите на лица 
от цялата страна при спазване на критериите, 
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определени в Наредбата за планирането на 
социалните услуги;

8. изготвя заповеди за прекратяване на 
финансирането на социални услуги и за 
закриване на финансираните от държавния 
бюджет домове за пълнолетни лица с умствена 
изостаналост, домове за пълнолетни лица с 
психични разстройства, домове за пълнолет-
ни лица с физически увреждания, домове 
за пълнолетни лица със сетивни нарушения 
и домове за пълнолетни лица с деменция, 
както и за домове за стари хора, които не е 
възможно да се реформират;

9. организира и координира всички дей-
ности, свързани със закриването на финан-
сираните от държавния бюджет домове за 
пълнолетни лица с умствена изостаналост, 
домове за пълнолетни лица с психични 
разстройства, домове за пълнолетни лица с 
физически увреждания, домове за пълнолет-
ни лица със сетивни нарушения и домове 
за пълнолетни лица с деменция, както и за 
домове за стари хора, които не е възможно 
да се реформират, като участва в изготвянето 
на планове за закриване съвместно с кметове 
на общини, които отговарят за управлението 
им, и с Агенцията за качеството на социал-
ните услуги; 

10. координира дейностите относно из-
готвянето на планове за извеждането на 
потребители от определените за закриване 
домове и подготовката им за реинтеграция в 
домашна среда или за ползване на социална 
или интегрирана здравно-социална услуга за 
резидентна грижа;

11. съвместно с министъра на здравео-
пазването и с кмета на общината участва в 
изготвянето на план за закриване на домовете 
за медико-социални грижи за деца;

12. разработва предложения до министъра 
на труда и социалната политика за опреде
ляне и актуализиране на стандартите за 
финансиране на социалните услуги, които се 
финансират от държавния бюджет;

13. изготвя предложение за размера на так-
сите за ползване на социални услуги, които 
се финансират от държавния бюджет;

14. обработва, проверява и подготвя отгово-
ри по подадени жалби, сигнали, запитвания и 
предложения в областта на социалните услуги;

15. събира и систематизира информация за 
социални услуги, функциониращи в рамките 
на проекти, финансирани със средства от 
Структурните фондове на ЕС;

16. изразява становища по подготовката, 
прилагането и реализирането на програми и 
схеми за финансиране на дейности в областта 
на социалните услуги;

17. отчита и анализира изпълнението на 
стратегии, планове, проекти и програми в 
областта на социалното включване и соци-
алните услуги;

18. участва при разработването на нор-
мативни промени в областта на социалните 
услуги;

19. въвежда в интегрираната информа-
ционна система на агенцията информация 
относно социалните услуги на територията 
на страната.“

§ 14. Досегашният чл. 16б става чл. 16в 
и в него се правят следните изменения и 
допълнения:

1. Създава се т. 1б:
„1б. управлява, програмира, координи-

ра и участва в изпълнението на Програма 
„Храни и основно материално подпомагане“ 
2021 – 2027 г., съфинансирана от Европейския 
социален фонд плюс, съгласно Решение № 712 
на Министерския съвет от 2020 г. и изпълнява 
тези функции съгласно системите за управле-
ние и контрол на програмата;“.

2. Точка 2 се изменя така:
„2. изготвя процедури, правила и документи 

за управление и изпълнение на Оперативна 
програма за храни и/или основно материал-
но подпомагане, съфинансирана от Фонда за 
европейско подпомагане на най-нуждаещи
те се лица 2014 – 2020 г., и на Програма 
„Храни и основно материално подпомагане“ 
2021 – 2027 г., съфинансирана от Европейския 
социален фонд плюс;“.

3. Точка 2а се изменя така:
„2а. планира, организира и провежда про-

цедури за възлагане на обществени поръчки 
по Оперативна програма за храни и/или 
основно материално подпомагане, съфинан-
сирана от Фонда за европейско подпомагане 
на най-нуждаещите се лица 2014 – 2020 г., и 
по Програма „Храни и основно материално 
подпомагане“ 2021 – 2027 г., съфинансирана 
от Европейския социален фонд плюс;“.

4. Създава се т. 2б:
„2б. изпълнява функциите на администра-

тор на държавни и минимални помощи по 
смисъла на Закона за държавните помощи, 
когато е приложимо по Програма „Храни и ос-
новно материално подпомагане“ 2021 – 2027 г., 
съфинансирана от Европейския социален 
фонд плюс;“.

5. Създава се т. 4а:
„4а. осъществява дейности по видимост, 

прозрачност и комуникация, дейности по 
публикуване и актуализиране на съдържание-
то и информацията на интернет страницата 
на Програма „Храни и основно материално 
подпомагане“ 2021 – 2027 г., съфинансирана 
от Европейския социален фонд плюс, както и 
поддържане на профили в социалните мрежи;“.

6. Точки 5 – 7 се изменят така:
„5. разработва процедури за предоставяне 

на безвъзмездна финансова помощ, организира 
и прилага съответните процедури за тяхното 
реализиране, отчитане и контролиране по 
Оперативна програма за храни и/или основно 
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материално подпомагане, съфинансирана от 
Фонда за европейско подпомагане на най-нуж-
даещите се лица 2014 – 2020 г., и по Програма 
„Храни и основно материално подпомагане“ 
2021 – 2027 г., съфинансирана от Европейския 
социален фонд плюс;

6. организира и наблюдава процеса на 
оперативен мониторинг по проекти, финанси-
рани по Оперативна програма за храни и/или 
основно материално подпомагане, съфинан-
сирана от Фонда за европейско подпомагане 
на най-нуждаещите се лица 2014 – 2020 г., и 
по Програма „Храни и основно материално 
подпомагане“ 2021 – 2027 г., съфинансирана 
от Европейския социален фонд плюс, на цен-
трално и регионално ниво;

7. осъществява мониторинг, верификация, 
оценка и контрол върху дейността на крайните 
бенефициенти по Оперативна програма „Раз-
витие на човешките ресурси“ 2007 – 2013 г., 
по Оперативна програма за храни и/или 
основно материално подпомагане, съфинан-
сирана от Фонда за европейско подпомагане 
на най-нуждаещите се лица 2014 – 2020 г., и 
по Програма „Храни и основно материално 
подпомагане“ 2021 – 2027 г., съфинансирана 
от Европейския социален фонд плюс;“.

7. Точка 9 се изменя така:
„9. подпомага при необходимост дирекция 

„Координация и изпълнение на проекти“ при 
координацията и участието в дейности, свърза-
ни с други оперативни програми в частта им, 
свързана с компетенциите на дирекцията;“.

8. Точки 14 – 19 се изменят така:
„14. осигурява поддържането на система 

за повишаване на административния капа-
цитет на служители от агенцията и от тери-
ториалните є поделения за управлението на 
програми и проекти, финансирани от фондове 
на Европейския съюз, по които агенцията е 
управляващ орган;

15. съдейства за изготвяне бюджета на 
агенцията с източник – средствата от европей-
ските фондове, и осъществява оперативното 
му изпълнение, когато е приложимо;

16. организира счетоводното отчитане 
на усвояваните средства по програмите от 
европейските фондове, по които агенцията е 
управляващ орган;

17. изготвя отчетите за усвоените средства 
от европейските фондове, по които агенцията 
е управляващ орган;

18. осъществява предварителния, текущия 
и последващия финансов контрол на усвоява-
нето на средствата от европейските фондове, 
по които агенцията е управляващ орган;

19. осчетоводяване на плащания по Опе-
ративна програма „Развитие на човешките 
ресурси“ 2007 – 2013 г., по Оперативна про-
грама за храни и/или основно материално 
подпомагане, съфинансирана от Фонда за 
европейско подпомагане на най-нуждаещи-

те се лица 2014 – 2020 г., и по Програма 
„Храни и основно материално подпомагане“ 
2021 – 2027 г., съфинансирана от Европейския 
социален фонд плюс;“.

§ 15. Създава се чл. 16г:
„Чл. 16г. (1) Дирекция „Координация и 

изпълнение на проекти“ отговаря за коор-
динацията и управлението на дейностите по 
проекти, в които участва агенцията, с изклю-
чение на дейностите и проектите, възложени 
на дирекция „Международно сътрудничество, 
програми и европейска интеграция“, както 
следва: 

1. проучва възможностите за допълнителни 
източници за финансиране чрез разработване 
и участие в проекти на АСП по европейски 
програми и инициативи, финансирани от други 
международни организации, като осигурява 
информация и представя предложения за 
възможностите за кандидатстване;

2. организира и координира подготовката, 
разработването и представянето на проекти;

3. при необходимост за изпълнение на 
ангажиментите по т. 2 инициира създава-
нето на работни групи и участва в тях, като 
организира работата им;

4. координира и отговаря за изпълнението 
на международни проекти;

5. осъществява стриктен контрол и коорди-
нация за недопускане на двойно финансиране 
по проектите, които администрира, като при 
необходимост и при поискване осигурява не-
обходимите документални доказателства от 
осъществения контрол;

6. организира и осъществява мониторинг 
и контрол върху проектните дейности чрез 
проверки на място съобразно методика за 
контролна дейност, утвърдена от изпълни-
телния директор на агенцията; 

7. изготвя и представя периодични докла-
ди, информация и справки за напредъка на 
проектите, администрирани от дирекцията, 
на съответните европейски и национални 
органи и наблюдаващи институции;

8. изготвя и представя информация относно 
работата, структурата и административния 
капацитет на дирекцията, справки за състоя-
нието на координираните и ръководените от 
дирекцията проекти, изисквани от ръковод-
ството на агенцията, както и от институциите, 
отговорни за финансирането им;

9. изготвя становища, експертни оценки, 
анализи, решения, писмени предложения и 
други относно разработването и изпълнението 
на проекти за финансиране по оперативните 
програми и по други програми на Общността 
и от международни финансови институции;

10. участва в изготвянето на експертни ста-
новища по проекти на нормативни документи, 
вътрешни процедури и правила, други доку-
менти, свързани с дейността на дирекцията;
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11. организира и координира дейностите, 
свързани с осигуряване на прозрачност, кому
никация и видимост относно получените от 
ЕС и международните финансови институции 
средства по проектите, както и относно тяхно
то изпълнение;

12. участва, а при необходимост организира 
срещи, семинари, кръгли маси, пресконфе-
ренции и други събития и прояви, свързани 
с изпълнението на проектите, в които аген-
цията участва;

13. организира и координира дейностите, 
свързани с осигуряването на съхранението 
на подходящо равнище на всички проектни 
документи, в т.ч. разходооправдателни, и 
поддържането на адекватна одитна пътека, 
свързани с изпълнението на проектите съг
ласно изискванията на финансиращия орган;

14. въвежда и поддържа данни в Информа-
ционната система за управление и наблюдение, 
както и в съответните информационни сис-
теми за управление и база данни в подкрепа 
на управлението на проекти, финансирани 
от Европейския съюз и други програми, 
финансирани с международни и национални 
източници;

15. разработва предложения за правила, 
процедури и инструкции, свързани с дейността 
на дирекцията;

16. осигурява системност на мерките за по-
вишаване на административния капацитет на 
служители от агенцията и от териториалните 
є поделения за управлението на проекти, фи-
нансирани от фондовете на Европейския съюз.

(2) Дирекцията по ал. 1 координира, под-
помага и оперативно ръководи дейностите, 
извършвани в териториалните поделения на 
агенцията, във връзка с участието им в под-
готовката и изпълнението на проекти.

(3) Дирекцията по ал. 1 осъществява съ-
трудничество с компетентните органи на 
страните – членки на Европейския съюз, като 
обработва и води текущата кореспонденция 
във връзка с обмена на информация за ре-
левантни семейни помощи и дългосрочна 
грижа съгласно действащите регламенти за 
социална сигурност.

(4) Дирекцията по ал. 1 осъществява ме-
тодическа дейност по прилагането на регла-
ментите на Европейския съюз в областта на 
социалната сигурност във връзка с електрон
ния обмен на социалната информация в сис-
темата EESSI.

(5) Дирекцията по ал. 1 сътрудничи с ев-
ропейската мрежа SOLVIT относно прилагане 
на разпоредбите на европейското законодател-
ство, включително при нарушаване правата 
на гражданите.

(6) Дирекцията по ал. 1 осъществява дей-
ности, свързани с обмена на информация с дру-
гите държави – членки на Европейския съюз, 

Европейското икономическо пространство, 
Конфедерация Швейцария и Великобритания.

(7) Дирекцията по ал. 1 координира вза-
имодействието с други органи и институции 
относно схемите за социална сигурност.

(8) Дирекцията по ал. 1 изготвя отговори 
и становища по постъпили въпроси, предло-
жения, сигнали, жалби и молби в областта 
на схемите за социална сигурност.

(9) Дирекцията по ал. 1 координира дей-
ността във връзка с осъществяването на функ-
циите по обмена на информация за релевантни 
семейни помощи и дългосрочна грижа.“

§ 16. В чл. 18 се правят следните изменения:
1. В ал. 1 думите „завеждат в деловодство-

то“ се заменят с „регистрират в интегрираната 
информационна система за управление на 
документооборота“.

2. В ал. 2 думата „завеждането“ се заменя 
с „регистрирането“.

§ 17. В чл. 20 ал. 1 се изменя така:
„(1) Изпълнителният директор, замест-

ник изпълнителните директори и главният 
секретар разпределят служебните преписки, 
насочени към тях, с резолюция до съответните 
директори на дирекции. Резолюцията съдържа 
указания, срок за изработване и дата.“

§ 18. Член 22 се отменя.
§ 19. В приложението към чл. 7, ал. 3 се 

правят следните изменения и допълнения:
1. На ред „Обща администрация“ числото 

„99“ се заменя с „95“.
2. На ред „дирекция „Човешки ресурси и 

връзки с обществеността“ числото „16“ се 
заменя със „17“.

3. На ред „дирекция „Анализ и адми-
нистративно обслужване“ числото „25“ се 
заменя с „20“.

4. На ред „Специализирана администрация“ 
числото „4486“ се заменя с „4490“.

5. След ред „дирекция „Закрила на детето“ 
се създава ред „дирекция „Социални услуги“ 
13“.

6. След ред „дирекция „Международно съ-
трудничество, програми и европейска интегра-
ция“ се създава ред „дирекция „Координация 
и изпълнение на проекти“ 13“.

7. На ред „Главна дирекция „Социално 
подпомагане“ с 28 регионални дирекции за 
социално подпомагане и 147 дирекции „Соци-
ално подпомагане“ числото „4416“ се заменя 
с „4394“.

Заключителна разпоредба
§ 20. Постановлението влиза в сила от деня 

на обнародването му в „Държавен вестник“.
Министър-председател:  

Димитър Главчев
Главен секретар на Министерския съвет:  

Габриела Козарева
6365
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ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 330 
ОТ 30 СЕПТЕМВРИ 2024 Г.

за одобряване на вътрешнокомпенсирани про­
мени на утвърдените разходи по области на 
политики и бюджетни програми по бюджета 
на Министерството на труда и социалната 

политика за 2024 г.

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

Чл. 1. Одобрява вътрешнокомпенсирани 
промени на утвърдените разходи по области на 
политики и бюджетни програми по бюджета 
на Министерството на труда и социалната 
политика за 2024 г., както следва:

1. Увеличава утвърдените разходи по:
1.1. „Политика в областта на социалното 

подпомагане и равнопоставеността на жените 
и мъжете“, бюджетна програма „Социални 
помощи“, с 5 298 600 лв., в т.ч. по показател 
„Персонал“ с 5 298 600 лв.;

1.2. „Политика в областта на хората с ув-
реждания“, бюджетна програма „Подкрепа на 
и за хората с увреждания“, с 2 207 800 лв., в 
т.ч. по показател „Персонал“ с 2 207 800 лв.;

1.3. „Политика в областта на социалното 
включване“, бюджетна програма „Подкрепа 
за децата и семействата“, със 7 212 000 лв., в 
т.ч. по показател „Персонал“ със 7 212 000 лв.

2. Намалява утвърдените разходи по:
2.1. „Политика в областта на социалното 

подпомагане и равнопоставеността на жените 
и мъжете“, бюджетна програма „Социални 
помощи“, с 5 298 600 лв., в т.ч. по показа-
тел „Издръжка и други текущи разходи“ с 
5 298 600 лв.;

2.2. „Политика в областта на хората с ув-
реждания“, бюджетна програма „Подкрепа на 
и за хората с увреждания“, с 2 207 800 лв., в 
т.ч. по показател „Издръжка и други текущи 
разходи“ с 2 207 800 лв.;

2.3. „Политика в областта на социалното 
включване“, бюджетна програма „Подкрепа 
за децата и семействата“, със 7 212 000 лв., в 
т.ч. по показател „Издръжка и други текущи 
разходи“ със 7 212 000 лв.

Чл. 2. Със сумата 14 718 400 лв. да се на-
малят утвърдените показатели по чл. 14, ал. 3 
от Закона за държавния бюджет на Република 
България за 2024 г.

Чл. 3. Министърът на труда и социалната 
политика да извърши съответните промени 
по бюджета на Министерството на труда и 
социалната политика за 2024 г. и да уведоми 
министъра на финансите.

Преходни и заключителни разпоредби
§ 1. (1) В рамките на одобрените в чл. 1 

вътрешнокомпенсирани промени на утвър-
дените разходи по области на политики и 
бюджетни програми по бюджета на Минис-
терството на труда и социалната политика за 

2024 г. с акт на изпълнителния директор на 
Агенцията за социално подпомагане се опреде-
ля еднократно нов размер на индивидуалните 
основни месечни заплати на служителите в 
Агенцията за социално подпомагане считано 
от 1 юли 2024 г.

(2) Еднократното определяне на нов размер 
на индивидуалните основни месечни заплати 
по ал. 1 се извършва въз основа на утвърдена 
от изпълнителния директор на Агенцията за 
социално подпомагане Методика за преодоля-
ване на дисбалансите във възнагражденията 
на служителите в Агенцията за социално 
подпомагане.

§ 2. Постановлението се приема на основа-
ние чл. 109, ал. 1 и 2 от Закона за публичните 
финанси във връзка с чл. 78, ал. 2 от Закона 
за държавния бюджет на Република България 
за 2024 г.

§ 3. Изпълнението на постановлението се 
възлага на министъра на труда и социалната 
политика.

§ 4. Постановлението влиза в сила от деня 
на обнародването му в „Държавен вестник”.

Министър-председател:  
Димитър Главчев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Габриела Козарева

6366

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 331 
ОТ 30 СЕПТЕМВРИ 2024 Г.

за одобряване на допълнителни разходи по 
бюджета на Министерството на финансите 

за 2024 г.

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

Чл. 1. (1) Одобрява допълнителни разходи 
по бюджета на Министерството на финансите 
за 2024 г. в размер 1 355 200 лв. за техническа 
поддръжка, обновяване и следгаранционно 
поддържане на информационните и комуни-
кационните системи в ИТ инфраструктура на 
Агенцията по обществени поръчки.

(2) Средствата по ал. 1 да се осигурят 
чрез преструктуриране на разходите и/или 
трансферите по централния бюджет за 2024 г.

Чл. 2. (1) Със сумата по чл. 1, ал. 1 да се 
увеличат утвърдените разходи по бюджета 
на Министерството на финансите за 2024 г. 
по „Политика в областта на устойчивите и 
прозрачни публични финанси“, бюджетна 
програма „Защита на публичните финансови 
интереси“.

(2) Със сумата по чл. 1, ал. 1 да се увели-
чат показателите по чл. 9, ал. 3 от Закона за  
държавния бюджет на Република България 
за 2024 г.
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Чл. 3. Министърът на финансите да из-
върши съответните промени по бюджета на 
Министерството на финансите за 2024 г. и по 
централния бюджет за 2024 г. 

Заключителни разпоредби
§ 1. Постановлението се приема на осно-

вание чл. 109, ал. 3 от Закона за публичните 
финанси.

§ 2. Изпълнението на постановлението се 
възлага на министъра на финансите.

§ 3. Постановлението влиза в сила от деня 
на обнародването му в „Държавен вестник“.

Министър-председател:  
Димитър Главчев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Габриела Козарева

6369

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 332 
ОТ 30 СЕПТЕМВРИ 2024 Г.

за одобряване на допълнителни разходи по 
бюджета на Министерския съвет за 2024 г.

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

Чл. 1. (1) Одобрява допълнителни разходи 
по бюджета на Министерския съвет за 2024 г. 
в размер 308 000 лв. за Българската право-
славна църква – Българска патриаршия, за 
довършване на новостроящия се храм „Успение 
Богородично“, намиращ се в гр. Батановци, 
община Перник.

(2) Средствата по ал. 1 да се осигурят за 
сметка на капиталовите разходи по централ-
ния бюджет за 2024 г.

Чл. 2. (1) Със сумата по чл. 1, ал. 1 да се 
увеличат разходите по „Политика в областта 
на правото на вероизповедание“, бюджетна 
програма „Вероизповедания“, по бюджета на 
Министерския съвет за 2024 г. 

(2) Със сумата по чл. 1, ал. 1 да се увели-
чат показателите по чл. 6, ал. 3 от Закона за 
държавния бюджет на Република България 
за 2024 г.

Чл. 3. Главният секретар на Министерския 
съвет да извърши съответните промени по 
бюджета на Министерския съвет за 2024 г. и 
да уведоми министъра на финансите.

Чл. 4. Министърът на финансите да из-
върши произтичащите от чл. 1 промени по 
централния бюджет за 2024 г.

Заключителни разпоредби
§ 1. Постановлението се приема на осно-

вание чл. 109, ал. 3 от Закона за публичните 
финанси във връзка с чл. 28, ал. 5 от Закона 
за вероизповеданията, чл. 106, ал. 2 и 7 от 
Закона за държавния бюджет на Република 
България за 2024 г. и чл. 67, ал. 10 от Поста-

новление № 13 на Министерския съвет от 
2024 г. за изпълнението на държавния бюджет 
на Република България за 2024 г.

§ 2. Постановлението влиза в сила от деня 
на обнародването му в „Държавен вестник“.

Министър-председател:  
Димитър Главчев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Габриела Козарева

6370

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 333 
ОТ 1 ОКТОМВРИ 2024 Г.

за изменение и допълнение на Постановле­
ние № 480 на Министерския съвет от 2022 г. 
за одобряване на допълнителни разходи по 
бюджета на Министерството на финансите 
за 2022 г. (обн., ДВ, бр. 102 от 2022 г.; изм. и 

доп., бр. 37 и 50 от 2023 г.)

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

§ 1. В чл. 1, ал. 1 думите „както и за 
информационни и образователно-културни 
дейности зад граница“ и запетаята пред тях 
се заличават.

§ 2. В чл. 4, ал. 3 думите „През 2023 г.“ 
се заменят със „За периода 2023 г. – 2025 г.“.

§ 3. Приложението към чл. 4, ал. 3 се 
изменя така:

„Приложение 
към чл. 4, ал. 3

Институция Сума

Министерството на външните 
работи

620 000 лв.

Министерството на труда и социал
ната политика

35 000 лв.

Министерството на иновациите 
и растежа – за Изпълнителната 
агенция за насърчаване на малките 
и средните предприятия и за Бъл-
гарската агенция за инвестиции

93 100 лв.

Министерството на икономиката 
и индустрията – за Комисията за 
защита на потребителите

360 000 лв.

Министерството на транспорта 
и съобщенията – за „Български 
пощи“ ЕАД

400 000 лв.

Народното събрание – за Иконо-
мическия и социален съвет

250 000 лв.

Комисията за финансов надзор 71 000 лв.

Забележка. При възлагане от министъра на 
транспорта и съобщенията „Български пощи“ ЕАД 
изпълнява комуникационни дейности, предвидени 
в Комуникационната стратегия за информация и 
публичност на присъединяването на България към 
еврозоната, чрез мрежата от пощенските станции 
на територията на страната, без да формира печалба 
от изпълнението им.“
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§ 4. В § 2 от заключителните разпоредби 
накрая се добавя „и на ръководителите на 
бюджетните организации по приложението“.

Заключителнa разпоредбa
§ 5. Постановлението влиза в сила от деня 

на обнародването му в „Държавен вестник“.
Министър-председател:  

Димитър Главчев
Главен секретар на Министерския съвет:  

Габриела Козарева
6387

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 334 
ОТ 1 ОКТОМВРИ 2024 Г.

за извършване на промени на утвърдените със 
Закона за държавния бюджет на Република 
България за 2024 г. максимални размери на 
ангажиментите за разходи, които могат да 
бъдат поети през 2024 г., и на максималните 
размери на новите задължения за разхо­
ди, които могат да бъдат натрупани през  
2024 г., по бюджета на Комисията за отнемане 

на незаконно придобитото имущество

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

Чл. 1. Увеличава утвърдените с чл. 32, 
ал. 3 от Закона за държавния бюджет на 
Република България за 2024 г. максимални 
размери на ангажиментите за разходи, които 
могат да бъдат поети през 2024 г., със сума в 
размер 1 061 000 лв., и максимални размери 
на новите задължения за разходи, които могат 
да бъдат натрупани през 2024 г., със сума в 
размер 1 615 000 лв. по бюджета на Комиси-
ята за отнемане на незаконно придобитото 
имущество.

Чл. 2. Председателят на Комисията за от-
немане на незаконно придобитото имущество 
да извърши съответните промени по бюджета 
на Комисията за отнемане на незаконно при-
добитото имущество за 2024 г. и да уведоми 
министъра на финансите.

Заключителни разпоредби
§ 1. Постановлението се приема на осно-

вание чл. 77 от Закона за държавния бюджет 
на Република България за 2024 г.

§ 2. Изпълнението на постановлението се 
възлага на председателя на Комисията за от-
немане на незаконно придобитото имущество.

§ 3. Постановлението влиза в сила от деня 
на обнародването му в „Държавен вестник“.

Министър-председател:  
Димитър Главчев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Габриела Козарева

6388

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 335 
ОТ 1 ОКТОМВРИ 2024 Г.

за изменение и допълнение на Тарифата за 
таксите, които се събират от Комисията за 
регулиране на съобщенията по Закона за 
електронните съобщения, приета с Поста­
новление № 374 на Министерския съвет от 
2011 г. (oбн., ДВ, бр. 107 от 2011 г.; изм. и доп., 
бр. 103 от 2012 г., бр. 27 от 2014 г., бр. 27 от 
2015 г., бр. 7 от 2016 г., бр. 3 от 2017 г., бр. 70 
от 2018 г., бр. 30 от 2020 г. и бр. 30 от 2023 г.)

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

§ 1. В чл. 2 се правят следните изменения:
1. В ал. 1 думата „административна“ се 

заличава.
2. В ал. 2, т. 1 думите „т. 1.3, 1.4 и 1.5“ се 

заменят с „т. 1.3, 1.5 и 1.6“.
3. В ал. 6 и 7 навсякъде думата „админи-

стративна“ се заличава.
§ 2. В чл. 3, ал. 1 думата „административ-

на“ се заличава.
§ 3. В чл. 5, ал. 2 думите „0,2 на сто“ се 

заменят с „0,291 на сто“.
§ 4. В чл. 6 се правят следните изменения 

и допълнения:
1. Алинея 9 се изменя така:
„(9) Таксата за временно ползване на 

радиочестотен спектър за експериментално 
използване и краткосрочни събития е про-
порционална на времето, за което се издава 
разрешението, и е в размер 0,50 лв. за 1 MHz 
на ден, но не по-малко от 100 лв.“

2. Създава се ал. 10:
„(10) Таксата за временно ползване на ра-

диочестотен спектър за краткосрочен проект 
е според вида на електронната съобщителна 
мрежа и е в размер на годишната такса за 
ползване на радиочестотен спектър по чл. 6 
и 7, но не по-малко от 100 лв. Таксата е про-
порционална на времето, за което се издава 
разрешението.“

§ 5. В чл. 7 се правят следните изменения:
1. В таблицата към ал. 1:
а) в ред 3 думите „за честота“ се заменят 

със „за брой използвани носещи честоти в 
обхвати“;

б) в ред 3.5 думите „от 50 GHz до 57 GHz“ 
се заменят с „над 50 GHz“.

2. В ал. 4 думите „спектър за участък“ се 
заменят със „спектър за брой носещи честоти 
в участък“.

§ 6. В чл. 8 се правят следните изменения:
1. В таблицата към ал. 1:
а) в ред 2 думите „За номер от предоста-

вен блок от 10 000 000 национално значими 
номера“ се заменят със „За национално зна-
чим номер“;

б) ред 3 се заличава.
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МИНИСТЕРСТВА 
И ДРУГИ ВЕДОМСТВА

МИНИСТЕРСТВО  
НА ВЪТРЕШНИТЕ РАБОТИ

СПОРАЗУМЕНИЕ 
между правителството на Република Бъл­
гария и правителството на Съединените 
американски щати за прилагане на Споразу­
мението между правителството на Република 
България и правителството на Съединените 
американски щати за засилване на сътруд­
ничеството в предотвратяването и борбата с 
тежката престъпност от 10 октомври 2012 г., 

подписано на 10 ноември 2016 г.
(Утвърдено с Решение № 172 от 24 март 
2017 г. на Министерския съвет. В сила от 

14 юни 2024 г.)

Правителството на Република България и 
правителството на Съединените американски 
щати (наричани по-долу „Страни“), 

2. Алинея 3 се изменя така:
„(3) За номерата от неизползваните мили-

онни групи от предоставен блок от 10 000 000 
национално значими номера с 9-цифрена 
дължина таксата по ал. 1, т. 2 се намалява 
с 50 на сто.“

§ 7. В чл. 9, в таблицата към ал. 1 ред 10 
се изменя така:
„

10 За разглеждане на заявление за впис-
ване, добавяне на нов участък – за 
всеки предавател, или изменение на 
техническите параметри – за всеки 
предавател на участък в регистъра по 
чл. 33, ал. 1, т. 3 от ЗЕС.

10

“
§ 8. В чл. 10, ал. 2, т. 2 думата „админи-

стративна“ се заличава.

Заключителна разпоредба
§ 9. (1) Параграф 3 влиза в сила от 1 януари 

2025 г. и се прилага за административната 
годишна такса за контрол считано от 2025 г.

(2) Дължимата административна годишна 
такса за контрол за 2024 г. по чл. 5, ал. 2 от 
Тарифата за таксите, които се събират от 
Комисията за регулиране на съобщенията 
по Закона за електронните съобщения, коя-
то се заплаща до 15 юли 2025 г., е в размер 
0,2 на сто.

Министър-председател:  
Димитър Главчев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Габриела Козарева

6389

Имайки предвид Споразумението между 
правителството на Република България и 
правителството на Съединените американ-
ски щати за засилване на сътрудничеството 
в предотвратяването и борбата с тежката 
престъпност (наричано по-долу „Споразуме-
нието от 2012 г.“), и по-специално чл. 6, ал. 2, 
който позволява сключването на прилагащи 
споразумения за уточняване на технически 
и процедурни детайли за автоматизирано 
търсене, извършвано в съответствие с чл. 4 
от Споразумението от 2012 г.,

Припомняйки по-специално членове: 2 (2) 
(цел), 4 (автоматизирано търсене), 5 (предос-
тавяне на допълнителни данни), 11 (споделяне 
на информация с оглед предотвратяване на 
тежки престъпления) и чл. 14 (ограничения 
за обработката с оглед защита на личните и 
други данни) от Споразумението от 2012 г.,

Вземайки под внимание мащаба и сериоз-
ността на настоящата миграционна ситуация 
и свързаните с това предизвикателства за 
сигурността,

Желаейки да си сътрудничат като парт-
ньори за предотвратяване и борба с тежката 
престъпност, включително пътуването с цел 
тероризъм, трафика на хора, контрабандата 
на мигранти, злоупотребата с документи за 
пътуване и документи за самоличност и други 
свързани престъпления,

Съзнавайки критичната важност на сво-
евременния достъп до точна информация за 
ефективната превенция и борба с тежката 
престъпност, включително терористичните 
дейности,

Признавайки също, че обменът на инфор
мация между Страните трябва да зачита 
основните права и свободи, особено непри-
косновеността на личния живот,

Отчитайки Конвенцията на ООН срещу 
транснационалната организирана престъпност 
и протоколите към нея,

Отчитайки релевантните резолюции на 
Съвета за сигурност на ООН и в частност 
1373(2001) и 2178(2014),

се договориха за следното:

Член 1. Цел на Споразумението за прилагане
а. Целта на това Споразумение за прилагане 

е да допринесе за своевременното практиче-
ско прилагане на Споразумението от 2012 г. 
с оглед идентифициране на потенциални 
терористи или лица, представляващи друга 
заплаха за националната сигурност, както и 
извършители на други тежки престъпления 
като трафик на хора, контрабанда на мигран-
ти и злоупотреба с документи за пътуване и 
документи за самоличност.

б. Страните, в съответствие с национално-
то законодателство на съответната държава, 
възнамеряват да си предоставят една на друга 
биометрични и други данни от националните 
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си автоматизирани дактилоскопични иденти-
фикационни системи с оглед идентифициране 
на лица, свързани с терористични дейности, 
лица, заподозрени в извършването на други 
тежки престъпления, или лица, представлява-
щи друга заплаха за националната сигурност.

в. Тези данни са предназначени да послу-
жат на Страните чрез компетентните органи, 
посочени в чл. 6 от това Споразумение, в 
предотвратяването и борбата с терористични 
дейности и други тежки престъпления, вклю-
чително чрез проверки за сигурност, извърш-
вани съгласно националното законодателство, 
като част от оценката на квалификацията на 
лицето да влезе или да остане на територията 
на Страната.

г. Страните си предоставят допълнителни 
биометрични и други данни от националните 
автоматизирани дактилоскопични иденти-
фикационни системи, създадени за съответни-
те цели, когато са налице определени условия. 
Това включва, за Съединените американски 
щати, информация от Федералното бюро за 
разследване за криминално минало, когато 
България отправи запитване по отношение на 
лица, заподозрени в ангажирането с престъпни 
дейности, включително тероризъм.

Член 2. Определения
а. За целите на това Споразумение за при-

лагане се прилагат определенията за „лични 
данни“, „обработване на лични данни“, „ре-
ферентни данни“ и „тежки престъпления“ 
съгласно чл. 1 от Споразумението от 2012 г.

б. „Странична информация“ означава ин-
формация, необходима, за да се илюстрира 
защо Страната притежава пръстови отпеча-
тъци на дадено лице и дали за това лице се 
смята, че има връзки с тежка престъпност, 
включително незаконна имиграция и теро-
ризъм.

в. „Запитваща страна“ означава Страна 
по това Споразумение за прилагане, която е 
инициирала запитване.

г. „Предоставяща страна“ означава Страна 
по това Споразумение за прилагане, която 
получава запитването на Запитващата страна.

Член 3. Автоматизирано запитване за дакти­
лоскопични данни

а. За целите, описани в чл. 1, всяка Страна 
предоставя на националните точки за контакт 
на другата Страна, както са посочени в чл. 6, 
достъп до автоматизираната дактилоскопична 
идентификационна система, описана в чл. 3 
от Споразумението от 2012 г., и възможност 
за извършване на автоматизирани запитвания 
чрез сравняване на дактилоскопични данни. 
Запитвания могат да бъдат извършвани само в 
отделни случаи и в съответствие със законите 
на Запитващата страна.

б. Автоматизираното запитване се очаква 
да включва следното, без човешка намеса:

 (i) Електронно получаване на дактилос-
копични данни и референтни данни от 
Запитващата страна;

(ii) Сравняване на дактилоскопичните 
данни, предоставени от Запитващата 
страна, в националната автоматизирана 
идентификационна система на Предос-
тавящата страна, описана в чл. 3 от 
Споразумението от 2012 г.;

(iii) Електронно потвърждение за това дали 
предоставените дактилоскопични дан-
ни съвпадат със запис в националната 
автоматизирана идентификационна 
система, описана в чл. 3 от Споразу-
мението от 2012 г.; и

(iv) Потвърждение на това дали Предос-
тавящата страна е запозната, че пре-
доставените от Запитващата страна 
дактилоскопични данни са свързани с 
лице или деяние, за което има данни 
или съмнение за връзки с тероризъм 
или други тежки престъпления; и

(v) Осигуряване на подходящи лични данни 
и странична информация, която може 
да включва, в зависимост от налич-
ността и уместността, информация 
като фамилно име, собствени имена, 
предишни имена, други имена, псев-
доними, алтернативен правопис на 
имената, пол, дата и място на раждане, 
снимки, текуща и предишни нацио-
налности, паспортни данни, номера 
от други документи за самоличност, 
миграционна справка и описание на 
правоприлагащи мерки от миналото.

в. Когато е приложимо и взаимно решено 
от Страните, запитвания, сравнения и по-
нататъшен анализ могат да бъдат правени и 
по отношение на други данни. В частност, 
Страните възнамеряват да работят за сключ-
ване на меморандум за разбирателство или 
друг подходящ механизъм, който документира 
допълнителни усилия за сътрудничество за 
по-нататъшно улесняване на способността за 
идентифициране, предотвратяване и борба с 
тежките престъпления чрез обмен на био-
графична информация, като част от начална 
проверка за съвпадение с допълнителна ин-
формация, която може да бъде свързана само 
с биографична информация.

Член 4. Предоставяне на допълнителни лични 
и други данни

а. В случай че процедурата, посочена в 
чл. 3, покаже съвпадение между дактилоско-
пичните данни и при условие че изискванията 
на подпараграф „в“ от този член са налице, 
Запитващата страна възнамерява да предос-
тави на Предоставящата страна лични данни 
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ните определят следните национални точки 
за контакт:

За правителството на Република България: 
Министерството на вътрешните работи.

За правителството на Съединените аме-
рикански щати:

• За прилагането на това Споразумение: 
Службата за митническа и гранична 
защита – Департамент по вътрешна си-
гурност на САЩ.

• За процедурите по установяване на 
самоличността на терористи съгласно 
чл. 5 от това Споразумение за прилагане: 
Центърът за скрининг на терористи – 
Федерално бюро за разследване на САЩ.

Член 7. Предоставяне на лични и други данни 
с цел предотвратяване на тежки престъпле­

ния и тероризъм
Съгласно чл. 11 от Споразумението от 

2012 г. и в съответствие с предвидените в 
него условия и с целите по чл. 1 от това 
Споразумение за прилагане, с оглед предот
вратяване на тежки престъпления, Страните 
могат, съобразно със своето законодателство, 
в отделни случаи, дори без да бъдат изрично 
замолени, да предоставят на националните 
точки за контакт на другата Страна, както 
са посочени в чл. 6, личните данни, описани 
в чл. 11 от Споразумението от 2012 г.

Член 8. Защита на личното пространство и 
личните данни

Страните приемат, че подходящото трети-
ране и обработване на личните данни, които 
са придобили една от друга, е от решаващо 
значение за запазването на доверието в при-
лагането на това Споразумение за прилагане. 
Страните се съобразяват със своето законода-
телство и със своите задължения, произтичащи 
от Споразумението от 2012 г. и по-специално 
от неговите членове от 12 до 19.

Член 9. Преглед
Страните възнамеряват редовно да про-

веждат съвместни консултации относно при-
лагането на това Споразумение за прилагане. 
Като част от тези консултации Страните 
възнамеряват да:

а. разглеждат броя на направените авто-
матични запитвания и броя, и процента на 
съвпаденията;

б. споделят, доколкото е уместно, допъл-
нителна статистика и казуси, показващи 
как обменът на информация по силата на 
това Споразумение за прилагане подпомага 
ефективното предотвратяване и борба срещу 
терористичните дейности и другите тежки 
престъпления; и

в. предоставят информация за всички 
инциденти, свързани с нарушаване на непри-
косновеността на личния живот и личната 

и странична информация в съответствие с 
чл. 5 на Споразумението от 2012 г.

б. Запитващата страна възнамерява да 
предоставя релевантни лични данни и стра-
нична информация на Предоставящата стра-
на, включително, в случай че е налична и 
предоставянето є е уместно, информация за 
фамилно име, собствени имена, предишни 
имена, други имена, псевдоними, алтернати-
вен правопис на имената, пол, дата и място 
на раждане, снимки, настояща и предишна 
националност, паспортни данни, номера от 
други документи за самоличност и приложи-
ми странични данни. Предоставяните лични 
данни могат да включват също, когато са на-
лични, биометрични данни, включително, но 
без да се ограничават до това, ДНК, лицево 
разпознаване или данни за сканиран ирис.

в. Този член следва да се прилага, когато, в 
случай на доказано съвпадение с релевантна 
информация, притежавана от Предоставящата 
страна или съгласно законодателството на 
Запитващата страна, по отношение на субекта 
на данните се провежда наказателно разслед-
ване или той е заподозрян във:

 (i) планиране или извършване на теро-
ристични или свързани с тероризъм 
престъпления, или престъпления, 
свързани с терористична група или 
формирование; или

(ii) планиране на участие в обучение или в 
това, че в момента се обучава или че 
вече е преминал обучение за извърш-
ване на престъпленията, посочени в 
точка (i);

(iii) планиране да извърши или извършване 
на тежко престъпление или участие 
в организирана престъпна група или 
формирование;

(iv) планиране да извърши или извършване 
на тежко престъпление в една държа-
ва и той се намира в друга държава 
или възнамерява да пътува за друга 
държава.

Член 5. Процедура за установяване на теро­
ристи

Когато Запитващата страна установи лице, 
за което е възможно съвпадение по отношение 
на терористичната информация, предоставена 
от Предоставящата страна, двете Страни въз-
намеряват да се придържат към разпоредбите 
на Споразумението между правителството 
на Република България и правителството на 
Съединените американски щати за обмен 
на информация за целево наблюдение на 
тероризма.

Член 6. Национални точки за контакт
За целите на предоставянето на данни, 

както е посочено в членове от 4 до 7, Стра-
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информация (включително неоторизиран 
достъп или разкриване), споделена по силата 
на това Споразумение за прилагане, както и 
обобщение на коригиращите действия, пред-
приети в отговор на такива инциденти.

Член 10. Отношение към Споразумението 
от 2012 г.

Това Споразумение за прилагане е подчи-
нено на и е обусловено от Споразумението 
от 2012 г. В случай на противоречие между 
разпоредбите на това Споразумение за при-
лагане и разпоредбите на Споразумението 
от 2012 г. предимство имат разпоредбите на 
Споразумението от 2012 г.

Член 11. Разходи
Всяка Страна поема собствените си разходи 

по това Споразумение за прилагане. В особени 
случаи, Страните могат да се споразумеят за 
нещо друго.

Член 12. Прекратяване
Всяка Страна може да прекрати това 

Споразумение за прилагане по всяко време с 
тримесечно писмено предизвестие до другата 
Страна. Страните продължават да прилагат 
условията на това Споразумение за прилагане 
по отношение на личните данни, предоставени 
преди прекратяването.

Член 13. Консултации
Страните се консултират помежду си в 

случай на спор по това Споразумение за 
прилагане или в случай че пожелаят да го 
преразгледат.

Член 14. Начало на сътрудничеството по това 
Споразумение за прилагане

Страните временно прилагат това Спора-
зумение за прилагане от датата на подписва-
нето му от двете Страни до влизането му в 
сила. Това Споразумение за прилагане влиза 
в сила от датата на получаване на последната 
от дипломатическите ноти, разменени между 
Страните и показващи, че всяка Страна е 
предприела всички необходими стъпки, не-
обходими за влизането на Споразумението за 
прилагане в сила.

Подписано в София на 10 ноември 2016 г. 
и във Вашингтон на 6 декември 2016 г. в два 
еднообразни екземпляра, всеки от които на 
български и на английски език, като и двата 
текста са еднакво автентични.

За правителството на 
Република България: 
Румяна Бъчварова, 
заместник министър-
председател и министър 
на вътрешните работи

За правителството  
на Съединените  

американски щати: 
Джей Джонсън, 

секретар по  
вътрешна сигурност

6297

МИНИСТЕРСТВО
НА ОБРАЗОВАНИЕТО И НАУКАТА
Правилник за изменение и допълнение на 
Правилника за устройството и функциите на 
регионалните управления на образованието 
(обн., ДВ, бр. 13 от 2017 г.; изм. и доп., бр. 109 
от 2020 г.; изм., бр. 93 от 2021 г. и бр. 40 от 

2023 г.)

§ 1. В чл. 2 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. Създава се нова ал. 2:
„(2) Регионалните управления на образо-

ванието оказват и методическа подкрепа на 
детските градини, училищата, регионалните 
центрове за подкрепа на процеса на приоб-
щаващото образование и центровете за под-
крепа за личностно развитие на територията 
на съответната област.“

2. Досегашните ал. 2, 3 и 4 стават съот-
ветно ал. 3, 4 и 5.

§ 2. В чл. 3, ал. 2 се правят следните изме
нения и допълнения:

1. В т. 8 се създава изречение второ: „уве-
домява с доклад директора на Националния 
инспекторат по образованието за оказаната 
методическа подкрепа по изпълнението на 
препоръките от институциите, в които е 
осъществена инспекция;“.

2. Точка 9 се изменя така:
„9. организира изпълнение на държавната 

политика, свързана с квалификацията на педа
гогическите специалисти на територията на 
съответната област, като планира, координира 
и контролира дейности за професионално 
развитие и повишаване квалификацията на 
педагогическите специалисти на регионал-
но ниво, включително чрез изграждане на 
междуучилищни мрежи за обмен на опит и 
на добри педагогически практики, насочени 
и към напредъка на децата и учениците и по-
добряване на образователните им резултати;“.

3. Точка 33 се изменя така:
„33. командирова в страната, а след моти

виран доклад – и в чужбина, директорите на 
общинските училища, държавните неспециа-
лизирани училища, държавните и общинските 
центрове за специална образователна подкре
па, центровете за подкрепа за личностно 
развитие – самостоятелните ученически об-
щежития и астрономическите обсерватории 
и планетариуми, регионалните центрове за 
подкрепа на процеса на приобщаващото об-
разование, Държавния логопедичен център 
и Националния дворец на децата; одобрява 
след изтичане на всяко тримесечие доклад 
и писмен отчет за извършените разходи за 
командировки от бюджета на съответната 
институция; одобрява доклада за извършената 
работа и изразходените средства за сметка 
на бюджети по международни и европейски 
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проекти и програми при условията и по реда, 
определени в тях; командирова и одобрява 
писмен отчет за разходите за командировки 
на служителите от РУО;“.

4. Създава се нова т. 58:
„58. създава условия за консултиране и 

подпомагане на детските градини, учили-
щата, регионалните центрове за подкрепа 
на процеса на приобщаващото образование 
и центровете за подкрепа за личностно раз-
витие на територията на съответната област 
при разработването и прилагането на инсти-
туционалните политики като съвкупност от 
дейности, свързани със:

а) обучението, възпитанието и социали-
зацията в условията на позитивен организа-
ционен климат;

б) анализиране на образователните резул-
тати и мерките за подобряването им;“.

5. Създава се т. 59:
„59. предприема действия по компетентност 

във връзка с резултатите от осъществени 
инспекции, когато: 

а) са установени нарушения на норматив-
ната уредба в системата на предучилищното 
и училищното образование; 

б) е констатирано ниво на преподаване и 
усвояване на компетентности от учениците, 
което не осигурява качествено образование 
в съответното училище, и се изискват мерки 
за подобряване на резултатите;“.

6. Създава се т. 60:
„60. създава условия и съдейства за разре-

шаване на конфликтни ситуации, възникващи 
при и по повод наличие на спорни въпроси, 
свързани с организацията на дейности в сис-
темата на предучилищното и училищното 
образование;“.

7. Досегашната т. 58 става т. 61.
§ 3. В чл. 9 се създават нови ал. 4 и 5:
„(4) Методическата подкрепа включва 

обсъждане и анализ на възможни подхо-
ди, свързани с дейността на директорите и 
учителите за повишаване на качеството на 
образованието, като се отчитат спецификата 
на образователната институция и правото на 
педагогическите специалисти сами да опреде-
лят методите и средствата за провеждане на 
образователния процес съобразно принципите 
и целите, определени в ЗПУО.

„(5) По инициатива на РУО контролната 
дейност и методическата подкрепа може да 
се реализират и в група институции (между-
институционални мрежи).“

§ 4. Създава се чл. 9а:
„Чл. 9а. (1) При осъществяване на функции

те по чл. 9 РУО подпомагат и насочват инсти-
туциите от системата на предучилищното и 
училищното образование при разработването, 
прилагането, анализа на институционални-

те политики, както и при самооценката от 
ефективността им.

(2) Функциите по ал. 1 се изпълняват от 
РУО в рамките на предоставената компетент-
ност и при спазване на принципите на научна 
обоснованост, на конфиденциалност по отно-
шение на подателя на жалбата или сигнала, 
на субсидиарност и на пропорционалност.

(3) Принцип на субсидиарност е осъщест-
вяване на функциите по ал. 1 при точното 
определяне на степента на намеса в работата 
на институцията.

(4) Функциите по ал. 1 се осъществяват при 
спазване на принципа на пропорционалност, 
когато предложените мерки са подходящи и 
необходими за постигане на желаната цел, 
като не трябва да налагат тежест, прекомерна 
по отношение на целта, която се очаква да 
бъде постигната.“

§ 5. В чл. 13, ал. 1 се правят следните 
допълнения:

1. В т. 2, буква „з“ след думите „в страната“ 
се добавя „и в чужбина“.

2. В т. 3 се създава буква „г“:
„г) осъществява функциите на център за 

административно обслужване по смисъла на 
чл. 8 от Наредбата за административното 
обслужване (ДВ, бр. 78 от 2006 г.);“.

§ 6. В чл. 14 се създава ал. 3:
„(3) Държавните служители в отдел „Орга-

низационно-методическа дейност и контрол“ 
e необходимо да притежават най-малко една 
година учителски стаж.“

§ 7. В чл. 16 се създава ал. 4:
„(4) Утвърденият годишен план по ал. 1 се 

публикува на интернет страницата на РУО.“
§ 8. Член 17 се изменя така:
„Чл. 17. (1) Контролната дейност на РУО е 

насочена към установяване на съответствие
то между фактическото състояние на обект 
или процес в образователната институция с 
изискванията на законите, административ-
ните актове и стратегическите документи. 
Основната цел на контролната дейност е 
предотвратяване и/или отстраняване на от-
клонения и нарушения при функционирането 
на образователната институция.

(2) Контролната дейност се изразява в 
предварителен, текущ и последващ контрол.

(3) Предварителният контрол включва 
контрол на условията за развитие на инсти-
туцията, материално-техническото осигуря-
ване, кадровото осигуряване, подготовката 
и вземането на решения. Предварителният 
контрол се осъществява с цел предотвратя-
ване на възможните нарушения и отклонения 
в дейността на образователната институция.

(4) Текущият контрол се извършва непос
редствено в хода на изпълнението на инсти-
туционалните политики, свързаните с тях 
дейности и резултати.
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(5) Последващият контрол се извършва, 
след като дейностите в институцията са за-
вършени, както и за да се установи изпълне-
нието на дадени препоръки и задължителни 
предписания от извършен предходен контрол.“

§ 9. Създава се чл. 17а:
„Чл. 17а. С оглед подпомагане на ефектив-

ното осъществяване на контролната дейност 
по чл. 17 и на методическата подкрепа и в 
зависимост от поставената цел РУО може да 
извършва дейности по:

1. събиране на информация от различни 
източници чрез разнообразни форми с цел 
обективност и всеобхватност на извършвания 
контрол;

2. установяване на съответствие на дей-
ността на образователните институции с на-
ционалните, областните и институционалните 
политики и действащата нормативна уредба, 
на отклонения и предлагане на възможности 
за подобряване на дейността на институциите;

3. формиране на среда за активно взаи-
модействие и сътрудничество между контро-
лиращи и контролирани с цел самоанализ, 
самооценка, преодоляване на затруднения, 
коригиране на отклоненията и възможности 
за подобряване, насочени и към напредъка 
на децата и учениците.“

§ 10. Създава се чл. 17б:
„Чл. 17б. (1) Всеки един от видовете кон-

трол по чл. 17 се реализира чрез една или 
няколко от следните форми:

1. проверка;
2. наблюдение;
3. мониторинг;
4. проучване.
(2) За подпомагане на контролната дейност 

на РУО Министерството на образованието 
и науката по своя инициатива разработва 
система от показатели по определени теми, 
които може да се използват от РУО при 
осъществяването на различните форми на 
контрол по ал. 1.“

§ 11. Създава се чл. 17в:
„Чл. 17в. (1) Проверката е форма на контрол, 

при която се извършва проучване, набиране, 
обработване и анализиране на информация 
и преценка за състоянието и дейностите на 
проверявания обект, като при необходимост 
може да се предприемат коригиращи дейст-
вия. Проверкaта е с предварително определен 
предмет и времетраене.

(2) Проверките са тематични и текущи про-
верки, които се включват в плана по чл. 16, 
ал. 1, и последващи проверки и проверки по 
жалби и сигнали.

(3) Тематичните проверки представляват 
изследване на определен елемент от управ
лението на образователната институция, на 
протичащите процеси, на изпълнението на 
функциите и постигнатите резултати, за оп-

ределяне на съответствието с предварително 
поставените цели, чрез събиране, обработване, 
систематизиране, анализиране и оценка на 
информацията и ефективна обратна връзка. 
Чрез тематични проверки се проверява и 
изпълнението на постигнатите резултати от 
провежданата държавна политика по определе-
ни от министъра на образованието и науката 
приоритетни области, както и свързаните с 
тях институционални политики.

(4) Текущите проверки се осъществяват 
едновременно с протичащата дейност или по 
осъществени дейности в образователната ин-
ституция и целят откриване и предотвратяване 
на пропуски и отклонения от планираните 
действия и срокове и от изискванията на 
действащата нормативна уредба. В плана по 
чл. 16, ал. 1 се включва текуща проверка за 
съответствието на отразената в списък-образе-
ца информация за образователната институция 
и организацията на образователния процес 
за учебната година с нормативната уредба, 
която може да се осъществява в процеса на 
въвеждане на информацията и/или след ут-
върждаването на списъка.

(5) Последващите проверки имат за цел да 
установят дали извършените дейности в ин-
ституцията са в съответствие с изискванията, 
както и да установят изпълнението на дадени 
препоръки и задължителни предписания от 
извършен предишен контрол. Последващи 
проверки могат да бъдат включени в плана 
по чл. 16, ал. 1.

(6) При постъпили в РУО или препратени по 
компетентност жалби и сигнали се предприе
мат действия за изпълнение на задълженията 
по реда на Административнопроцесуалния 
кодекс.

(7) Регионалното управление на образо-
ванието извършва и тематични, и текущи 
проверки, и проверки по жалби и сигнали, 
възложени от МОН, извън плана по чл. 16, 
ал. 1.“

§ 12. Създава се чл. 17г:
„Чл. 17г. (1) Наблюдението представлява 

системно проучване и анализ на дейности 
и процеси в образователните институции. 
То обхваща определен брой институции и се 
провежда за конкретен период от време.

(2) Наблюдението може да се базира върху 
предварително определена тематика (цел на 
наблюдението) или индикатори. В резултат на 
наблюдението се прави анализ на състоянието 
и тенденциите в развитието на дейностите 
и процесите в наблюдаваните институции.“

§ 13. Създава се чл. 17д:
„Чл. 17д. Мониторингът се осъществява от 

РУО, когато това е регламентирано в нацио-
нална програма или проект в системата на 
предучилищното и училищното образование 
и има за цел да установи постигането на за-
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ложените в тях очаквани резултати. Монито-
ринг се осъществява също за проследяване и 
системно набиране и анализ на информация 
за процеси, дейности и резултатите от тях в 
образователните институции с цел вземане на 
решения за подобряване функционирането и 
постиженията на системата на предучилищ-
ното и училищното образование.“

§ 14. Създава се чл. 17е:
„Чл. 17е. Проучването включва набиране, 

систематизиране и анализ на информация за 
изясняване на факти и обстоятелства, свързани 
с дейности на институциите в предучилищното 
и училищното образование, необходими за 
постигането на целта на контрола.“

§ 15. В чл. 18 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 2 думите „вид на контролната 
дейност по чл. 17“ се заменят с „форма на 
контрола по чл. 17б, ал. 1“.

2. В ал. 4 думите „осъществената проверка 
или мониторинг“ се заменят с „осъществената 
форма на контрол“ и се създава изречение 
трето: „Посочените документи не подлежат 
на промяна от други длъжностни лица.“

§ 16. В чл. 20 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. Създава се нова ал. 3:
„(3) В процеса на методическата подкрепа 

експертите от РУО може да дават писмени 
препоръки към педагогически специалисти 
за установени слабости и пропуски в тяхната 
работа. Препоръките се включват в доклада по 
ал. 6, като се проследява тяхното изпълнение.“

2. Създава се нова ал. 4:
„(4) Началникът на РУО може да дава пис-

мени препоръки до директора на институцията 
за подобряване на неговата административ-
но-управленска дейност и управлението на 
финансовите ресурси, като организира просле-
дяването на изпълнението на препоръките.“

3. Досегашните ал. 3 и 4 стават съответно 
ал. 5 и 6.

4. Досегашната ал. 5 става ал. 7 и се из-
меня така:

„(7) При извършването на контролната 
дейност на РУО формите на контрол се съ-
четават с методическа подкрепа с цел насър-
чаване повишаването на ефективността при 
разработване, прилагане, анализ и оценка на 
институционалните политики и при управле-
нието на институциите.“

§ 17. В чл. 24 след думите „Изходящите 
документи“ се добавя „на хартиен носител“.

Заключителна разпоредба
§ 18. Изискването по чл. 14, ал. 3 се прилага 

за назначаването на служители след влизането 
в сила на този правилник.

Министър:  
Галин Цоков

6257

Правилник за изменение и допълнение на 
Правилника за устройството и дейността на 
Държавния логопедичен център (ДВ, бр. 96 

от 2016 г.)

§ 1. В чл. 13 се правят следните изменения:
1. В ал. 2, т. 11 думата „заетост“ се заменя 

с „работа“.
2. В ал. 4 думите „заместник-директора“ 

се заменят с „определен заместник-директор“.
§ 2. Член 15 се изменя така:
„Чл. 15. (1) При управлението на дейност-

та на центъра директорът се подпомага от 
заместник-директор по учебната дейност и 
от заместник-директор по административно- 
стопанската дейност.

(2) Заместник-директорът по учебната 
дейност:

1. организира изготвянето на анализи и 
прогнози за потребностите от квалифика-
ционни дейности и обучения;

2. планира, ръководи и контролира ква-
лификационната, организационно-методи-
ческата и корекционно-терапевтичната и 
рехабилитационната дейност;

3. организира проучването, обсъждането, 
популяризирането и въвеждането на иновации 
в логопедичната работа;

4. организира разработването и актуали-
зирането на програмите, методическите и 
информационните материали;

5. планира и организира подбора на обучи
телите;

6. изготвя отчет за дейността и прави 
предложения за подобряването є;

7. организира поддържането на информация 
за преминалите обучения и квалификации и 
за издадените удостоверения;

8. организира участието на центъра в раз-
работването и изпълнението на национални и 
международни програми и проекти, свързани 
с функционалната му компетентност;

9. извършва преподавателска работа в съот-
ветствие с нормите за преподавателска работа.

(3) Заместник-директорът по администра-
тивно-стопанската дейност подпомага ди-
ректора, като организира, координира и 
контролира:

1. административно-стопанската дейност 
и законосъобразното и целесъобразното раз-
ходване на средствата на центъра съгласно 
утвърдения бюджет;

2. законосъобразното съставяне на акто-
вете, свързани с възникване, изменение и 
прекратяване на трудовите правоотношения 
с персонала, воденето и съхранението на 
документацията, свързана с трудовоправни-
те отношения с персонала в центъра, както 
и на документацията, свързана с трудовата 
медицина;
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3. разработването на бюджета на центъра 
и на структурното и поименното разписание 
на длъжностите, както и на длъжностните 
характеристики на персонала;

4. изготвянето на вътрешни правила за 
организация на работата в центъра;

5. подготовката на документация за про-
веждане на процедури по Закона за общест-
вените поръчки;

6. работата на персонала в центъра, спаз-
ването на работното време и ефективното му 
използване, изпълнението на задълженията 
по длъжностна характеристика, както и из-
пълнението на конкретно поставени задачи;

7. осигуряването на здравословна и без
опасна среда за обучение, възпитание и труд 
и спазването на изискванията за противо-
пожарна охрана и на изискванията на РЗИ;

8. обогатяването на материално-техничес
ката база и състоянието на сградата, както и 
изпълнението на текущите основни ремонти;

9. разработването на проекти/програми и 
изпълнението на проектните дейности, свър-
зани с функционалната му компетентност.“

§ 3. В чл. 16 точка 4 се отменя.
§ 4. В чл. 20, ал. 3 числото „20“ се заменя 

с „30“, а числото „30“ се заменя с „35“.

Министър:  
Галин Цоков

6303

МИНИСТЕРСТВО  
НА ЗЕМЕДЕЛИЕТО И ХРАНИТЕ

Наредба за изменение и допълнение на На­
редба № 2 от 2021 г. за специфичните изис­
квания към безопасността и качеството на 
храните, предлагани в детските заведения, 
училищните столове и обектите за търговия 
на дребно на територията на училищата и 
на детските заведения, както и към храни, 
предлагани при организирани мероприятия 

за деца и ученици (ДВ, бр. 8 от 2021 г.)

§ 1. В чл. 5 думите „наредбата по чл. 7, ал. 5 
от Закона за храните“ се заменят с „Наредба 
№ 7 от 2021 г. за условията и реда за издаване 
на стикер за удостоверяване регистрацията 
на превозните средства за транспортиране на 
храни (ДВ, бр. 17 от 2021 г.)“.

§ 2. В чл. 6 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1 се създава второ изречение: „Из-
ползваните опаковки трябва да отговарят на 
изискванията на Регламент (ЕО) № 1935/2004 
на Европейския парламент и на Съвета от 
27 октомври 2004 г. относно материалите и 
предметите, предназначени за контакт с хра-

ни, и за отмяна на директиви 80/590/ЕИО и 
89/109/ЕИО (ОВ, специално българско издание, 
2007 г., глава 13, том 45).“

2. В ал. 2 думите „Пакетираните храни“ се 
заменят с „Храните“, а „и маркирани съгласно 
наредбата по чл. 19 от Закона за храните“ се 
заменят с „в съответствие с изискванията на 
Регламент (ЕС) № 1169/2011 на Европейския 
парламент и на Съвета от 25 октомври 2011 г. 
за предоставянето на информация за храните 
на потребителите, за изменение на регламенти 
(ЕО) № 1924/2006 и (ЕО) № 1925/2006 на Ев-
ропейския парламент и на Съвета и за отмяна 
на Директива 87/250/ЕИО на Комисията, 
Директива 90/496/ЕИО на Съвета, Дирек-
тива 1999/10/ЕО на Комисията, Директива 
2000/13/ЕО на Европейския парламент и на 
Съвета, директиви 2002/67/ЕО и 2008/5/ЕО на 
Комисията и на Регламент (ЕО) № 608/2004 
на Комисията (ОВ, L 304 от 22.11.2011 г.) и 
изискванията, предвидени в специални разпо-
редби на приложимото право на Европейския 
съюз за определени храни, Закона за храните 
и подзаконовите нормативни актове по при-
лагането му“.

§ 3. В чл. 7 се правят следните изменения:
1. В ал. 1 думата „трайност“ се заменя с 

„годност“.
2. В ал. 2 думата „трайност“ се заменя с 

„годност“.
§ 4. В чл. 8 думите „химични замърсите-

ли над максимално допустимите стойности“ 
се заменят със „замърсители в храните над 
максимално допустимите стойности, съгласно 
Регламент (ЕО) № 396/2005 на Европейския 
парламент и на Съвета от 23 февруари 2005 г. 
относно максимално допустимите граници 
на остатъчни вещества от пестициди във и 
върху храни или фуражи от растителен или 
животински произход и за изменение на Ди-
ректива 91/414/ЕИО на Съвета (ОВ, специално 
българско издание, глава 03, том 063) и Регла-
мент (ЕС) 2023/915 на Комисията от 25 април 
2023 г. относно максимално допустимите 
количества на някои замърсители в храните 
и за отмяна на Регламент (ЕО) № 1881/2006 
(OB, L 119 от 5.05.2023 г.).“.

§ 5. Член 10 се изменя така:
„Чл. 10. Храните, които се предлагат в 

обектите по чл. 1, могат да съдържат само 
технологично необходимите за тяхното про-
изводство добавки в храните, ензими и/или 
ароматизанти, при условията, определени в 
Регламент (ЕО) № 1332/2008 на Европейския 
парламент и на Съвета от 16 декември 2008 г. 
относно ензимите в храните и за изменение 
на Директива 83/417/ЕИО на Съвета, Регла-
мент (ЕО) № 1493/1999 на Съвета, Директива 
2000/13/ЕО, Директива 2001/112/ЕО на Съве-
та и Регламент (ЕО) № 258/97 (OB, L 354 от 
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31.12.2008 г.), Регламент (ЕО) № 1333/2008 на 
Европейския парламент и на Съвета от 16 де-
кември 2008 г. относно добавките в храните 
(OB, L 354 от 31.12.2008 г.) и Регламент (ЕО) 
№ 1334/2008 на Европейския парламент и на 
Съвета от 16 декември 2008 г. относно арома-
тизантите и определени хранителни съставки 
с ароматични свойства за влагане във или 
върху храни и за изменение на Регламент 
(ЕИО) № 1601/91 на Съвета, регламенти (ЕО) 
№ 2232/96 и (ЕО) № 110/2008 и Директива 
2000/13/ЕО (OB, L 354 от 31.12.2008 г.) (Рег
ламент (ЕО) № 1334/2008) и в съответствие 
със специфичните изисквания към опреде-
лени групи храни, съгласно глава втора от 
наредбата.“

§ 6. В чл. 11 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. Досегашният текст става ал. 1 и в 
нея думите „Регламент на Комисията (ЕО) 
№ 889/2008 от 5 септември 2008 г. за опреде-
ляне на подробни правила за прилагането на 
Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета относно 
биологичното производство и етикетирането 
на биологични продукти по отношение на 
биологичното производство, етикетирането и 
контрола (ОВ, L 250 от 18.09.2008 г.) (Регламент 
(ЕО) № 889/2008)“ се заменят с „Регламент 
(ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на 
Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното 
производство и етикетирането на биологич-
ни продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) 
№ 834/2007 на Съвета (ОВ, L 150 от 14.06.2018 г.) 
(Регламент (ЕС) 2018/848) и Наредба № 5 от 
2018 г. за прилагане на правилата на биоло-
гично производство, етикетиране и контрол 
и за издаване на разрешение за контролна 
дейност за спазване на правилата на биоло-
гичното производство, както и за последващ 
официален надзор върху контролиращите лица 
(ДВ, бр. 75 от 2018 г.)“.

2. Създава се ал. 2:
„(2) Биологичните храни, предлагани в 

обектите по чл. 1, трябва да са произведени, 
преработени и/или дистрибутирани от лица, 
вписани в регистъра по чл. 16а, ал. 1, т. 1 от 
Закона за прилагане на Общата организация 
на пазарите на земеделски продукти на Евро
пейския съюз.“

§ 7. В чл. 12 думите „наредбата по чл. 7, 
ал. 1 от Закона за храните, с която се определят 
национални мерки в съответствие с чл. 10, 
параграф 3 от Регламент (ЕО) № 853/2004“ се 
заменят с „Наредба № 10 от 2021 г. за специ-
фичните изисквания към производството на 
храни от животински произход в кланични 
пунктове (ДВ, бр. 36 от 2021 г.)“.

§ 8. В чл. 16 се правят следните изменения:

1. В ал. 1 думите „в съответствие със стан-
дарт БДС 12:2010“ се заменят с „в съответствие 
с Регламент за изпълнение (ЕС) 2023/1531 
на Комисията от 18 юли 2023 г. за вписване 
на наименование в регистъра на защитените 
наименования за произход и защитените гео-
графски указания („Българско кисело мляко/
Bulgarsko kiselo mlyako“ (ЗНП) (ОВ, L 186 от 
25.07.2023 г.) (Регламент за изпълнение (ЕС) 
2023/1531)“.

2. В ал. 2 думите „в съответствие със стан-
дарт БДС 15:2010“ се заменят с „в съответствие 
с Регламент за изпълнение (ЕС) 2023/1571 
на Комисията от 24 юли 2023 г. за вписване 
на наименование в регистъра на защитените 
наименования за произход и защитените гео
графски указания („Българско бяло саламу-
рено сирене/Bulgarsko byalo salamureno sirene“ 
(ЗНП) (ОВ, L 192 от 31.07.2023 г.) (Регламент 
за изпълнение (ЕС) 2023/1571)“.

§ 9. В чл. 17 думата „българско“ се заличава.
§ 10. В чл. 20, ал. 1 думите „Регламент 

(ЕС) № 589/2008 на Комисията от 23 юни 
2008 г. за определяне на подробни правила 
за прилагане на Регламент (ЕО) № 1234/2007 
на Съвета относно стандартите за търговия с 
яйца (ОВ, L 163 от 24.06.2008 г.)“ се заменят 
с „Делегиран регламент (ЕС) 2023/2465 на 
Комисията от 17 август 2023 г. за допълване 
на Регламент (ЕС) № 1308/2013 на Европей-
ския парламент и на Съвета по отношение на 
стандартите за търговия с яйца и за отмяна 
на Регламент (ЕО) № 589/2008 на Комисията 
(ОВ, L 2023/2465 от 8.11.2023 г.)“.

§ 11. В чл. 23, ал. 3 думите „Регламент 
(ЕИО) № 2568/91 на Комисията от 11 юли 
1991 г. относно характеристиките на маслино-
вото масло и маслиновото масло от остатъчен 
материал и съответните методи за анализ 
(ОВ, специално българско издание, 2007 г., 
глава 03, том 10) и Регламент за изпълнение 
(ЕС) № 29/2012 на Комисията от 13 януари 
2012 г. относно стандартите за търговия с 
маслиново масло (ОВ, L 12 от 14.01.2012 г.)“ 
се заменят с „Делегиран регламент (ЕС) 
2022/2104 на Комисията от 29 юли 2022 г. за 
допълнение на Регламент (ЕС) № 1308/2013 
на Европейския парламент и на Съвета по 
отношение на пазарните стандарти за масли-
ново масло и за отмяна на Регламент (ЕИО) 
№ 2568/91 на Комисията и Регламент за из-
пълнение (ЕС) № 29/2012 на Комисията (ОВ, 
L 284 от 4.11.2022 г.)“.

§ 12. В чл. 28 думите „наредбата по чл. 5 
от Закона за храните, с която се въвеждат 
изискванията на Директива 2006/125/ЕО на 
Комисията от 5 декември 2006 г. относно 
преработени храни на зърнена основа и дет-
ски храни за кърмачета и малки деца (ОВ, 
специално българско издание, 2007 г., глава 15, 
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том 18)“ се заменят с „Наредбата за изисква-
нията към преработените храни на зърнена 
основа и към детските храни, предназначени 
за кърмачета и малки деца, приета с Поста-
новление № 145 на Министерския съвет от 
2022 г. (ДВ, бр. 51 от 2022 г.)“.

§ 13. В чл. 29, ал. 1 в изречение първо на-
края се добавя „и да бъдат опаковани в чисти 
опаковки“, а изречение второ се заличава.

§ 14. В чл. 30 думите „Регламент за изпъл-
нение (ЕС) № 543/2011 на Комисията от 7 юни 
2011 г. за определянето на подробни правила 
за прилагането на Регламент (ЕО) № 1234/2007 
на Съвета по отношение на секторите на 
плодовете и зеленчуците и на преработените 
плодове и зеленчуци (ОВ, L 157 от 15.06.2011 г.) 
(Регламент за изпълнение (ЕС) № 543/2011) 
или да са биологично произведени съгласно 
изискванията на Регламент (ЕО) № 889/2008“ 
се заменят с „Делегиран регламент (ЕС) 
2023/2429 на Комисията от 17 август 2023 г. за 
допълнение на Регламент (ЕС) № 1308/2013 на 
Европейския парламент и на Съвета по отно-
шение на пазарните стандарти за сектора на 
плодовете и зеленчуците, някои преработени 
плодови и зеленчукови продукти и сектора 
на бананите и за отмяна на Регламент (ЕО) 
№ 1666/1999 на Комисията и регламенти за из-
пълнение (ЕС) № 543/2011 и (ЕС) № 1333/2011 
на Комисията (ОВ, L 2023/2429 от 3.11.2023 г.) 
(Делегиран регламент (ЕС) 2023/2429)“.

§ 15. В чл. 32 думите „Регламент за изпъл-
нение (ЕС) № 543/2011“ се заменят с „Деле-
гиран регламент (ЕС) 2023/2429“.

§ 16. В чл. 35 се правят следните изменения:
1. В ал. 2 думите „наредбата по чл. 5 от 

Закона за храните, с която се въвеждат изиск
ванията на Директива 2001/112/ЕО на Съвета 
от 20 декември 2001 г. относно соковете от 
плодове и някои сходни продукти, предназна-
чени за консумация от човека (ОВ, специално 
българско издание, 2007 г., глава 03, том 40)“ 
се заменят с „Наредбата за изискванията към 
соковете от плодове и някои сходни продукти, 
предназначени за консумация от човека, при-
ета с Постановление № 217 на Министерския 
съвет от 2022 г. (ДВ, бр. 62 от 2022 г.)“.

2. Алинея 3 се отменя.
§ 17. В чл. 38 се правят следните изменения:
1. В ал. 1 думите „наредбата по чл. 5 от 

Закона за храните, с която се въвеждат изиск
ванията на Директива 2001/111/ЕО на Съвета 
от 20 декември 2001 г. относно някои захари, 
предназначени за консумация от човека (ОВ, 
специално българско издание, 2007 г., глава 13, 
том 33)“ се заменят с „Наредбата за изисква-
нията към някои захари, предназначени за 
консумация от човека, приета с Постановление 
№ 18 на Министерския съвет от 2023 г. (ДВ, 
бр. 14 от 2023 г.)“.

2. В ал. 2 думите „наредбата по чл. 5 от 
Закона за храните, с която се въвеждат изиск
ванията на Директива 2000/36/ЕО на Европей-
ския парламент и на Съвета от 23 юни 2000 г. 
относно какаовите и шоколадовите продукти, 
предназначени за консумация от човека (ОВ, 
специално българско издание, 2007 г., гла-
ва 13, том 30)“ се заменят с „Наредбата за 
изискванията към какаото и шоколадовите 
продукти, приета с Постановление № 367 на 
Министерския съвет от 2021 г. (ДВ, бр. 91 от 
2021 г.)“.

§ 18. В чл. 39 думите „наредбата по чл. 5 
от Закона за храните, с която се въвеждат 
изискванията на Директива 2001/110/ЕО на 
Съвета от 20 декември 2001 г. относно меда 
(ОВ, специално българско издание, 2007 г., 
глава 13, том 33)“ се заменят с „Наредбата за 
изискванията към пчелния мед, предназначен 
за консумация от човека, приета с Постанов
ление № 3 на Министерския съвет от 2023 г. 
(ДВ, бр. 4 от 2023 г.)“.

§ 19. В чл. 40 изречение второ се заличава.
§ 20. Член 45 се изменя така:
„Чл. 45. Бутилираните натурални минерал-

ни води, които се предлагат в обектите по ал. 1, 
са нискоминерализирани, със съдържание на 
флуорид до 1,5 мг/л.“

§ 21. Член 46 се изменя така:
„Чл. 46. В обектите по чл. 1 могат да се 

предлагат и напитки, съдържащи освен вода 
само „естествени ароматични вещества“  
и/или „ароматични препарати с естествен про-
изход“, съгласно Регламент (ЕО) № 1334/2008 
(„ароматизирани води“), както и напитки, 
съдържащи освен вода добавени „витами-
ни и минерали“, съгласно Регламент (ЕО) 
№ 1925/2006 на Европейския парламент и на 
Съвета от 20 декември 2006 г. относно влага-
нето на витамини, минерали и някои други 
вещества в храните (ОВ, специално българско 
издание, глава 13, том 59) („обогатени води“).“

§ 22. В допълнителната разпоредба в § 1, 
т. 3 накрая се добавя „включително от обекти 
за приготвяне на храни, предназначени за 
деца и ученици“.

Преходни и заключителни разпоредби
§ 23. Храните, които са доставени и се 

съхраняват в детските заведения, училищните 
столове и обектите за търговия на дребно 
на територията на училищата и на детските 
заведения, и храните, предлагани в извънучи-
лищни педагогически заведения за деца, преди 
влизането в сила на тази наредба, могат да 
се предлагат до изчерпване на количествата.

§ 24. Извършените доставки за учебната 
2024/2025 година на българско кисело мляко 
и българско бяло саламурено сирене съглас-
но Регламент за изпълнение (ЕС) 2023/1531 
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и Регламент за изпълнение (ЕС) 2023/1571 в 
детските заведения, училищните столове и 
обектите за търговия на дребно на терито-
рията на училищата и на детските заведения, 
включително по схема „Училищно мляко“ 
съгласно Наредбата за условията и реда за 
прилагане на схеми за предоставяне на плодове 
и зеленчуци и на мляко и млечни продукти 
в учебните заведения – Схема „Училищен 
плод“ и Схема „Училищно мляко“, приета с 
Постановление № 251 на Министерския съвет 
от 2016 г. (ДВ, бр. 77 от 2016 г.), се считат за 
допустими.

§ 25. Сключените преди влизането в сила 
на тази наредба договори за доставка на храни 
в детските заведения, училищните столове и 
обектите за търговия на дребно на терито-
рията на училищата и на детските заведения, 
както и актове за одобрение на заявители 
(доставчици) по Схема „Училищно мляко“ 
съгласно Наредбата за условията и реда за 
прилагане на схеми за предоставяне на плодове 
и зеленчуци и на мляко и млечни продукти в 
учебните заведения – Схема „Училищен плод“ 
и Схема „Училищно мляко“, се привеждат в 
съответствие с изискванията на наредбата в 
14-дневен срок от влизането є в сила.

§ 26. Параграфи 14 и 15 влизат в сила от 
1 януари 2025 г.

Министър:  
Георги Тахов

6371

КОМИСИЯ ЗА ЕНЕРГИЙНО 
И ВОДНО РЕГУЛИРАНЕ

Наредба за изменение и допълнение на На­
редба № 6 от 28.03.2024 г. за присъединя­
ване на обекти към електрическите мрежи 

(ДВ, бр. 28 от 2024 г.)

§ 1. В чл. 2, ал. 4 се правят следните из-
менения и допълнения:

1. Създава се нова т. 2:
„2. предварителен договор с нотариална 

заверка на подписите за продажба на имот или 
за учредяване на вещни права да се строи в 
имота, или влязло в сила решение по чл. 37, 
ал. 4 от Закона за общинската собственост, 
или влязло в сила решение по чл. 75, ал. 3 от 
Закона за горите – в случаите на присъединя-
ване на обект за производство на електрическа 
енергия от възобновяеми източници, или“.

2. Досегашната т. 2 става т. 3.
§ 2. В чл. 10 се правят следните допъл-

нения:
1. Създава се нова ал. 5:
„(5) За съгласуване условията за присъеди-

няване на обект за потребление по чл. 7, ал. 1, 
т. 2, 14, 15, 16, 17 и 18 към електроразпреде-

лителна/затворена електроразпределителна 
мрежа средно или високо напрежение, присъ-
единена към електропреносната/съответната 
електроразпределителна мрежа, се прилага 
редът по чл. 52, ал. 2 – 9.“

2. Досегашната ал. 5 става ал. 6.
§ 3. В чл. 16 т. 1 се изменя така:
„1. за съществуващи обекти за потребление, 

когато към тях се изграждат/модернизират/
поставят несамостоятелни съоръжения/ин-
сталации за производство на електрическа 
енергия от възобновяеми източници и/или 
за съхранение на електрическа енергия, с 
изключение на случаите по чл. 26, ал. 15 и 
чл. 26а, ал. 2, т. 2, изр. второ от Закона за 
енергията от възобновяеми източници – до 
три месеца от предоставяне на гаранцията 
по чл. 29, ал. 1 от Закона за енергията от 
възобновяеми източници и/или на гаранцията 
по чл. 16а, ал. 1;“.

§ 4. Създава се чл. 16а:
„Чл. 16а. (1) В тримесечен срок от получа

ване на становище за условията и начина за 
присъединяване на обекта за потребление 
лицето, подало искане по чл. 7, ал. 1, т. 15 и 
17, предоставя в полза на оператора на съ-
ответната електрическа мрежа гаранция под 
формата на депозит или банкова гаранция в 
размер 50 000 лв. за всеки мегават (MW) от 
увеличената присъединена мощност. В случай 
че лицето не предостави дължимата гаранция 
в посочения срок, становището се счита за 
невалидно.

(2) При неподаване в срок на искане за 
сключване на предварителен договор за 
присъединяване или на договор за присъе-
диняване, както и в случаите по чл. 18, ал. 4 
и чл. 22, ал. 4, гаранцията по ал. 1 се връща 
на заявителя. Когато с писмено съгласие на 
лицето са направени разходи от съответния 
оператор по присъединяването на обекта, 
гаранцията се усвоява до размера на напра-
вените и незаплатени от заявителя разходи.

(3) При сключване на предварителен до-
говор или на договор за присъединяване 
гаранцията по ал. 1 обезпечава изпълнение-
то на задълженията на лицето във връзка с 
присъединяването на обекта.

(4) Предоставената от лицето гаранция 
се освобождава при присъединяването на 
обекта, като съответният оператор може да 
извърши прихващане с дължимата цена за 
присъединяване до размера на по-малкото 
от двете насрещни задължения.“

§ 5. В чл. 22 ал. 4 се изменя така:
„(4) Когато лицето по чл. 20, ал. 1 или ал. 2 

не върне на оператора подписан договора по 
ал. 1 в срок 30 дни от получаване на писмената 
покана, а в случаите по чл. 7, ал. 1, т. 2, 14, 15, 
16, 17 и 18 – в 15-дневен срок от получаването 
на проекта, процедурата по присъединяване 
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се прекратява. За започване на нова процеду-
ра по присъединяване на обекта заявителят 
подава ново искане по реда на чл. 7.“

§ 6. В чл. 49, ал. 2 се създава изречение 
второ: „За обекти за производство на елек-
трическа енергия от възобновяеми източници 
искането може да се подаде и от лице, склю-
чило предварителен договор с нотариална 
заверка на подписите за продажба на имота 
или за учредяване на вещни права да се строи 
в имота, или в чиято полза е влязло в сила 
решение по чл. 37, ал. 4 от Закона за общин-
ската собственост или решение по чл. 75, ал. 3 
от Закона за горите.“

§ 7. В чл. 51, ал. 2, т. 1 думите „документ, 
удостоверяващ вещното право да строи върху 
имота,“ се заменят с „документи, удостоверя-
ващи обстоятелствата по чл. 49, ал. 2“.

§ 8. В чл. 52 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. Създават се нова ал. 7 и ал. 8:
„(7) Условията за присъединяване и пред-

варителният договор за присъединяване на 
обекта на оператора на електроразпреде-
лителна/затворена електроразпределителна 
мрежа са валидни за срока на валидност на 
съответните становища за присъединяване и 
предварителен договор за присъединяване на 
обекта за производство, увеличен с 2 месеца.

(8) Сроковете за изготвяне и изпращане, 
съответно за подписване и връщане на проекти 
на предварителен договор за присъединяване 
и на договор за присъединяване на обект на 
оператор на електроразпределителна/затворе-
на електроразпределителна мрежа са съгласно 
глава пета.“

2. Досегашната ал. 7 става ал. 9, като в текс
та думите „ал. 2 – 6“ се заменят с „ал. 2 – 8“.

§ 9. В чл. 57, ал. 1, т. 1 след края на текс
та се добавят думите „и/или гаранцията по 
чл. 57а, ал. 1;“.

§ 10. Създава се чл. 57а:
„Чл. 57а. (1) В тримесечен срок от получа-

ване на становище за условията и начина за 
присъединяване на обекта за производство 
лицето, подало искане по чл. 49, ал. 1, т. 6, 
предоставя в полза на оператора на съот-
ветната електрическа мрежа гаранция под 
формата на депозит или банкова гаранция в 
размер 50 000 лв. за всеки мегават (MW) от 
увеличената присъединена мощност. В случай 
че лицето не предостави дължимата гаранция 
в посочения срок, становището се счита за 
невалидно.

(2) При неподаване в срок на искане за 
сключване на предварителен договор за 
присъединяване или на договор за присъе-
диняване, както и в случаите по чл. 58, ал. 8 
и чл. 59, ал. 7, гаранцията по ал. 1 се връща 
на заявителя. Когато с писмено съгласие на 
лицето са направени разходи от съответния 

оператор по присъединяването на обекта, 
гаранцията се усвоява до размера на напра-
вените и незаплатени от заявителя разходи.

(3) При сключване на предварителен до-
говор или на договор за присъединяване 
гаранцията по ал. 1 обезпечава изпълнение-
то на задълженията на лицето във връзка с 
присъединяването на обекта.

(4) Предоставената от лицето гаранция 
се освобождава при присъединяването на 
обекта, като съответният оператор може да 
извърши прихващане с дължимата цена за 
присъединяване до размера на по-малкото 
от двете насрещни задължения.“

§ 11. В чл. 80, ал. 2 думите „по чл. 52, 
ал. 2 – 7“ се заменят с „по чл. 52, ал. 2 – 9“.

§ 12. В чл. 84, ал. 1 думите „1 (една) година“ 
се заменят с „до три месеца от предоставяне 
на гаранцията по чл. 84а, ал. 1“.

§ 13. Създава се чл. 84а:
„Чл. 84а. (1) В тримесечен срок от полу-

чаване на становище за условията и начина 
за присъединяване на обекта за съхранение 
лицето, подало искане по чл. 77, ал. 1, пре-
доставя в полза на оператора на съответната 
електрическа мрежа гаранция под формата 
на депозит или банкова гаранция в размер 
50 000 лв. за всеки мегават (MW) присъединена 
мощност на новия обект или увеличена при-
съединена мощност на съществуващия обект. 
В случай че лицето не предостави дължимата 
гаранция в посочения срок, становището се 
счита за невалидно.

(2) При неподаване в срок на искане за 
сключване на предварителен договор за 
присъединяване или на договор за присъеди-
няване, както и в случаите по чл. 85, ал. 8 и 
чл. 86, ал. 11, гаранцията по ал. 1 се връща 
на заявителя. Когато с писмено съгласие на 
лицето са направени разходи от съответния 
оператор по присъединяването на обекта, 
гаранцията се усвоява до размера на напра-
вените и незаплатени от заявителя разходи.

(3) При сключване на предварителен до-
говор или на договор за присъединяване 
гаранцията по ал. 1 обезпечава изпълнение-
то на задълженията на лицето във връзка с 
присъединяването на обекта.

(4) Предоставената от лицето гаранция 
се освобождава при присъединяването на 
обекта, като съответният оператор може да 
извърши прихващане с дължимата цена за 
присъединяване до размера на по-малкото 
от двете насрещни задължения.

(5) Гаранция по ал. 1 не се предоставя за 
обекти за съхранение с присъединена мощност, 
равна или по-малка от 10,8 kW, или в случаите, 
когато не се променя общата присъединена 
мощност на обекта.“

§ 14. В чл. 105, ал. 1 се създава изречение 
второ: „В случай че заявителят не върне на 
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оператора подписан предварителния договор 
за присъединяване в 25-дневен срок от полу-
чаването на проекта, процедурата по присъе
диняване на обекта се прекратява.“

§ 15. В чл. 106, ал. 1, т. 2 след думата 
„мрежа“ се добавя „или декларация, че този 
документ ще бъде представен в срок до една 
година от сключването на договора за присъе
диняване;“.

§ 16. В чл. 107, ал. 1 се създава изречение 
второ: „В случай че заявителят не върне на 
оператора подписан договора за присъеди-
няване в 25-дневен срок от получаването на 
проекта, процедурата по присъединяване на 
обекта се прекратява.“

§ 17. Параграфи 2, 3 и 4 от преходните и 
заключителните разпоредби се отменят.

Преходни и заключителни разпоредби
§ 18. (1) Лицата, на които са издадени 

становища за присъединяване на обекти за 
съхранение на електрическа енергия или на 
обекти за потребление/производство, към 
които ще се изграждат/поставят несамостоя-

телни съоръжения/инсталации за съхранение 
на електрическа енергия, но към датата на 
влизане в сила на тази наредба не са склю-
чили предварителни договори или договори 
за присъединяване, предоставят в полза на 
съответния оператор на електрическа мрежа 
гаранцията по чл. 16а, ал. 1 или по чл. 57а, 
ал. 1, или по чл. 84а, ал. 1.

(2) Гаранцията по ал. 1 се предоставя в 
тримесечен срок от влизане в сила на тази 
наредба.

(3) В случай че гаранцията по ал. 1 не бъде 
предоставена в срока по ал. 2, процедурата 
по присъединяване на обекта се прекратява.

§ 19. Наредбата е приета на основание 
чл. 116, ал. 7 от Закона за енергетиката с 
решение по Протокол № 272 от 26.09.2024 г., 
по т. 6 на Комисията за енергийно и водно 
регулиране и влиза в сила от деня на обна-
родването є в „Държавен вестник“.

Председател:  
Иван Иванов

6294
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НЕОФИЦИАЛЕН РАЗДЕЛ

ДЪРЖАВНИ ВЕДОМСТВА, 
УЧРЕЖДЕНИЯ, ОБЩИНИ 

И СЪДИЛИЩА 

МИНИСТЕРСТВО  
НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ

ЗАПОВЕД № РД-768 
от 30 август 2024 г.

На основание чл. 110 във връзка с чл. 113, 
ал. 2 и чл. 109, ал. 2 от Закона за биологичното 
разнообразие във връзка с постъпило в 
Министерството на околната среда и водите 
писмо с вх. № 05-08-1603/27.06.2024 г. от 
РИОСВ – Стара Загора, поради обстоятелството, 
че е напълно унищожено вследствие на лоши 
метеорологични условия:

1. Заличавам от Държавния регистър на 
защитените природни обекти един брой веков-
но дърво от вида черна топола (Populus nigra), 
намиращо се в землището на гр. Павел баня, 
община Павел баня, област Стара Загора, 
обявено със Заповед № 1301 от 5.05.1974 г. 
на Министерството на горите и опазване на 
природната среда. Вековното дърво е заведено 
в Държавния регистър на защитените природни 
обекти под № 662.

2. Промяната да се отрази в регистрите 
по чл. 113, ал. 1 от Закона за биологичното 
разнообразие.

3. Заповедта да се обнародва в „Държавен 
вестник“.

Заповедта подлежи на обжалванe по реда 
на Административнопроцесуалния кодекс пред 
Върховния административен съд в едномесечен 
срок от обнародването є в „Държавен вестник“.

Министър: 
П. Димитров

6272

МИНИСТЕРСТВО  
НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА 

ПОЛИТИКА

ЗАПОВЕД № РД-01-238 
от 25 септември 2024 г.

На основание чл. 25, ал. 4 от Закона за 
администрацията във връзка с чл. 51б, ал. 4 
и 6 от Кодекса на труда, постъпилото ис-
кане вх. № 92-383/25.04.2024 г. от Съюза на 
пивоварите в България (СПБ), „Синдикат на 
производителите на бира, храни и напитки“ 
(СБХН) към КНСБ и Федерация „Хранителна 
и питейна промишленост“ (ФХПП) към КТ 
„Подкрепа“ и приключено производство по 
издаване на заповед на министъра на труда 
и социалната политика за разпростиране 

прилагането на Браншов колективен трудов 
договор за работещите в пивоварния бранш 
във всички предприятия в бранша нареждам:

1. Разпростирам прилагането на Браншовия 
колективен трудов договор за работещите в 
пивоварния бранш, сключен между Съюза на 
пивоварите в България (СПБ), „Синдикат на 
производителите на бира, храни и напитки“ 
(СБХН) към КНСБ и Федерация „Хранителна 
и питейна промишленост“ (ФХПП) към КТ 
„Подкрепа“ във всички предприятия в иконо-
мическите дейности съгласно КИД-2008: С11.05 
„Производство на пиво“ и С11.06 „Производ-
ство на малц“ до изтичане срока на неговото 
действие – 1 април 2026 г.

2. На основание чл. 51б, ал. 6 от Кодекса 
на труда настоящата заповед да се обнародва в 
неофициалния раздел на „Държавен вестник“.

3. На основание чл. 51б, ал. 7 от Кодекса на 
труда в тридневен срок от обнародването на за-
поведта в „Държавен вестник“ разпростреният 
колективен трудов договор да се публикува на 
интернет страницата на Изпълнителна агенция 
„Главна инспекция по труда“.

Контрол по изпълнение на заповедта 
възлагам на Изпълнителна агенция „Главна 
инспекция по труда“.

Министър:  
Ив. Иванов

6298

АГЕНЦИЯ ЗА ПУБЛИЧНИТЕ 
ПРЕДПРИЯТИЯ И КОНТРОЛ

РЕШЕНИЕ № 1927 
от 19 септември 2024 г.

На основание чл. 1, ал. 2, т. 5, чл. 3, ал. 3, 
т. 3, буква „д“ и ал. 6, чл. 4, ал. 3, чл. 22г, 
ал. 3 от Закона за приватизация и следприва-
тизационен контрол във връзка с чл. 6, т. 5, 
чл. 9, ал. 1, т. 13 и чл. 22, ал. 6 от Устройстве-
ния правилник на Агенцията за публичните 
предприятия и контрол и протоколно решение 
№ 8116 от 19.09.2024 г. на изпълнителния съ-
вет Агенцията за публичните предприятия и 
контрол реши:

Открива процедура за приватизационна 
продажба на недвижим имот – частна дър-
жавна собственост, с предоставени права за 
управление на областния управител на област 
Русе, представляващ: поземлен имот с иденти-
фикатор 63427.8.510 с площ 3769 кв. м, намиращ 
се на бул. Тутракан № 30-А, гр. Русе, община 
Русе, област Русе.

Изпълнителен директор:  
П. Александрова

6273
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РЕШЕНИЕ № 1928 
от 19 септември 2024 г.

На основание чл. 1, ал. 2, т. 5, чл. 3, ал. 3, 
т. 3, буква „д“ и ал. 6, чл. 4, ал. 3, чл. 22г, 
ал. 3 от Закона за приватизация и следприва-
тизационен контрол във връзка с чл. 6, т. 5, 
чл. 9, ал. 1, т. 13 и чл. 22, ал. 6 от Устройстве-
ния правилник на Агенцията за публичните 
предприятия и контрол и протоколно решение 
№ 8117 от 19.09.2024 г. на изпълнителния съ-
вет Агенцията за публичните предприятия и 
контрол реши:

Открива процедура за приватизационна про-
дажба на недвижим имот – частна държавна 
собственост, с предоставени права за управле-
ние на областния управител на област Ямбол, 
представляващ: поземлен имот с идентифика-
тор 69660.501.1923 с площ 17 931 кв. м, намиращ 
се на ул. Димчо Русев № 7-б, гр. Стралджа, 
община Стралджа, област Ямбол, заедно с 
построените в него сгради с идентификатори: 
69660.501.1923.5, 69660.501.1923.6, 69660.501.1923.7, 
69 6 6 0 . 501 .19 2 3 .10 ,  69 6 6 0 . 501 .19 2 3 .11  и 
69660.501.1923.12.

Изпълнителен директор:  
П. Александрова

6274

9. – Българската народна банка на ос-
нование чл. 49, ал. 1, т. 2 от Закона за БНБ 
обнародва:
Месечен баланс на управление „Емисионно“ 

към 30.09.2024 г.

Активи Хил. лв.
Парични средства и предоставени 
депозити в чужда валута 44 115 725
Монетарно злато и други инструменти 
в монетарно злато 6 053 567
Инвестиции в ценни книжа 31 526 817
Всичко активи 81 696 109

Пасиви
Банкноти и монети в обращение 30 356 389
Задължения към банки 23 995 517
Задължения към правителството
и бюджетни организации 12 911 237
Задължения към други депозанти 1 811 548
Депозит на управление „Банково“ 12 621 418
Всичко пасиви 81 696 109

Подуправител на БНБ: 
Р. Миленков

Гл. счетоводител на БНБ: 
Т. Цветкова

Месечен баланс на управление „Банково“ 
към 30.09.2024 г.

Активи Хил. лв.
Злато и други благородни метали 68 608
Вземания от правителството
на Република България 0
Капиталови инвестиции и квота 
в МВФ 2 009 612

Активи Хил. лв.
Дълготрайни материални и
нематериални активи 137 582
Други активи 277 632
Депозит в управление „Емисионно“ 12 621 418
Всичко активи 15 114 852

Пасиви

Кредити от МВФ 0
Задължения към международни
финансови институции 5 396 285
Други пасиви 900 480
Всичко задължения 6 296 765
Основен капитал 20 000
Резерви 7 512 195
Неразпределена печалба 1 285 892
Всичко собствен капитал 8 818 087
Всичко пасиви 15 114 852

Подуправител на БНБ: 
П. Чобанов

Гл. счетоводител на БНБ: 
Т. Цветкова

6401
16. – Българската народна банка на осно-

вание чл. 35 от Закона за БНБ и методика, 
приета с Решение № 149 от 16.12.2004 г., изм. 
с решения № 118 от 26.11.2015 г. и № 37 от 
16.03.2017 г. на Управителния съвет на БНБ, 
обявява основен лихвен процент (проста го-
дишна лихва) в размер 3,43 на сто считано 
от 1 октомври 2024 г.
6383

2. – Министърът на регионалното развитие 
и благоустройството на основание чл. 149, 
ал. 1 от Закона за устройство на територията 
(ЗУТ) съобщава, че е издал Заповед № РС-72 
от 25.09.2024 г. за допълване на Разрешение 
за строеж № РС-40 от 26.05.2021 г. за обект: 
Етап 7: „Модернизация на железопътната 
линия София – Драгоман, участък Разде-
лен пост Петърч – Драгоман“ от км 40+400 
в междугарието Алдомировци – Драгоман 
до км 42+537.17, край проект, включително 
гара Драгоман:

Етап 7.1. Железен път от км 40+400 до км 
42+509.57 = км 42+537.17 – заедно с 1-ви, 2-ри 
и 3-ти коловоз в гара Драгоман (включител-
но Дренажи; Противопожарен водопровод; 
Шумозащитни екрани; Предпазни огради; 
Перони; Навеси; Съоръжения; Тръбна ка-
белопроводна мрежа; Контактна мрежа; 
Резервно захранване; Външно осветление и 
Отопление на стрелки);

Етап 7.2. Коловози в гара Драгоман – 4-ти, 
5-и, 6-и и 7-и (включително Дренажи; Проти-
вопожарен водопровод; Шумозащитни екра-
ни; Предпазни огради; Съоръжения; Тръбна 
кабелопроводна мрежа; Контактна мрежа; 
Резервно захранване; Външно осветление и 
Отопление на стрелки);

Етап 7.3. Пешеходен надлез на км 41+415.70;
Етап 7.4. Пресичане с телекомуникации на 

жп км 40+945.94;
Етап 7.5. Пресичане с телекомуникации на 

жп км 41+670.36;
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Етап 7.6. Пресичане с водопровод на км 
40+780.98;

Етап 7.7. Пресичане с канал на км 41+544.50;
Етап 7.8. Пресичане с водопровод на км 

41+911.88,
на територията на община Драгоман, Со-

фийска област, при условията на чл. 60 от 
Административнопроцесуалния кодекс (АПК).

На основание чл. 60, ал. 5 от АПК предвари-
телното изпълнение може да се обжалва пред 
Върховния административен съд в 3-дневен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ 
чрез Министерството на регионалното развитие 
и благоустройството (МРРБ).

На основание чл. 215, ал. 1 и 4 от ЗУТ 
заповедта подлежи на обжалване от заинтере-
суваните лица пред Върховния администрати-
вен съд в 14-дневен срок от обнародването на 
обявлението в „Държавен вестник“ чрез МРРБ.
6289

4. – Министърът на регионалното развитие 
и благоустройството на основание чл. 149, ал. 1 
от Закона за устройство на територията (ЗУТ) 
съобщава, че е издал Разрешение за строеж 
№ РС-73 от 26.09.2024 г. за обект: „Модерни-
зация на тягова подстанция Червена вода, 
изграждане на система за телеуправление и 
телесигнализация SCADA“, ПИ с идентифи-
катор 80460.501.1382, с. Червена вода, община 
Русе, област Русе. На основание чл. 215, ал. 1 
и 4 от ЗУТ разрешението за строеж подлежи 
на обжалване от заинтересуваните лица пред 
Върховния административен съд в 14-дневен 
срок от обнародването на обявлението в 
„Държавен вестник“ чрез Министерството на 
регионалното развитие и благоустройството.
6341

50. – Министърът на регионалното разви-
тие и благоустройството на основание чл. 149, 
ал. 1 от Закона за устройство на територията 
(ЗУТ) обявява, че е издал Разрешение за строеж 
№ РС-76 от 30.09.2024 г. за обект: „Изграждане 
на нова кейова стена на корабно място № 29 
(КМ) на Пристанищен терминал „Бургас-
запад“, част от пристанище за обществен 
транспорт – Бургас, със следните етапи: Етап 
I: Изграждане на кейова стена, техническа 
инфраструктура и съоръжения към км 29, и 
Етап II: Вертикална планировка в тиловата 
зона на км 29. На основание чл. 215, ал. 1 и 
4 от ЗУТ разрешението за строеж подлежи 
на обжалване от заинтересуваните лица пред 
Върховния административен съд в 14-дневен 
срок от обнародването на обявлението в 
„Държавен вестник“ чрез Министерството на 
регионалното развитие и благоустройството.
6343

51. – Министърът на регионалното разви-
тие и благоустройството на основание чл. 149, 
ал. 1 от Закона за устройство на територията 
(ЗУТ) обявява, че е издал Разрешение за строеж 
№ РС-75 от 30.09.2024 г. за обект: „Реконструк-
ция на пирс на корабно място 20А на Прис-

танищен терминал „Бургас Изток-2“, част от 
пристанище за обществен транспорт – Бургас. 
На основание чл. 215, ал. 1 и 4 от ЗУТ раз-
решението за строеж подлежи на обжалване 
от заинтересуваните лица пред Върховния 
административен съд в 14-дневен срок от 
обнародването на обявлението в „Държавен 
вестник“ чрез Министерството на регионалното 
развитие и благоустройството.
6342

10. – Националната агенция за прихо-
дите, Териториална дирекция – Пловдив, 
офис Стара Загора, на основание чл. 253 
от ДОПК с постановление № С240024-091-
0000778/20.09.2024 г., издадено от публичен 
изпълнител, възлага на Мариан Атанасов 
Иванов, ЕГН 7712****00, адрес: гр. Горна Оря-
ховица, ул. Панайот Цвикев № 87, поземлен 
имот с идентификатор 80371.173.26, намиращ 
се в гр. Чепеларе, м. Пампорово, община 
Чепеларе, област Смолян, по кадастралната 
карта и кадастралните регистри, одобрени 
със Заповед № РД-18-57 от 28.08.2006 г., площ 
по скица: 2074 кв. м, трайно предназначе-
ние на територията: урбанизирана; начин 
на трайно ползване: ниско застрояване (до 
10 м); предишен идентификатор: няма; номер 
по предходен план: 173026, кв.: 0; съседи: по 
скица – 80371.173.27, 80371.173.18, 80371.218.6, по 
нот. акт – незастроено дворно място, намиращо 
се в гр. Чепеларе, област Смолян, съставлява-
що УПИ XIV-173026 – база за отдих – целият  
2073 кв. м, граници: обслужваща улица, УПИ 
XII-173027 – за вилно селище, от две страни 
гора, земеделски имот за стопанисване на 
общината съгласно ПУП на к. к. Пампорово, 
община Чепеларе, за поземлен имот № 173026, 
утвърден със Заповед № 188 от 18.05.2005 г. 
на кмета на община Чепеларе. Собствеността 
преминава у купувача от датата на постано-
влението.
6302

7. – Медицинският университет – Плов-
див, обявява конкурси за академична длъж-
ност главен асистент в област на висше 
образование: 4. Природни науки, математика 
и информатика, професионално направление 
4.3. Биологически науки, научна специалност 
„Паразитология и хелминтология“ – един по 
0,5 длъжност (непълно работно време 4 часа) 
за нуждите на преподаването на български и 
английски език към Катедрата по инфекциоз-
ни болести, паразитология и тропическа меди-
цина; научна специалност „Биология“ – един 
за нуждите на преподаването на български и 
английски език към Катедрата по медицинска 
биология; 7. Здравеопазване и спорт, профе-
сионално направление 7.1. Медицина, научна 
специалност „Физиология на човека“ – един 
за нуждите на преподаването на български 
език към Катедрата по физиология; научна 
специалност „Физиология на човека“ – един 
за нуждите на преподаването на български и 
английски език към Катедрата по физиология; 
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научна специалност „Онкология“ – един по 
0,5 длъжност (непълно работно време 4 часа) 
за нуждите на преподаването на български и 
английски език към Катедрата по клинична 
онкология; научна специалност „Хематология 
и преливане на кръв“ – един по 0,5 длъжност 
(непълно работно време 4 часа) за нуждите 
на преподаването на български и английс
ки език към Първа катедра по вътрешни 
болести, Секция по хематология; научна 
специалност „Медицинска генетика“ – два-
ма по 0,5 длъжност (непълно работно време 
4 часа) за нуждите на преподаването на 
български и английски език към Катедрата 
по медицинска генетика; научна специалност 
„Съдебна медицина и деонтология“ – един 
за нуждите на преподаването на български 
и английски език към Катедрата по съдебна 
медицина и деонтология; научна специалност 
„Неврохирургия“ – един по 0,5 длъжност 
(непълно работно време 4 часа) за нуждите 
на преподаването на български и английски 
език към Катедрата по неврохирургия; на-
учна специалност „Неврохирургия“ – един 
по 0,25 длъжност (непълно работно време 2 
часа) за нуждите на преподаването на бъл-
гарски и английски език към Катедрата по 
неврохирургия; научна специалност „Плас-
тично-възстановителна хирургия“ – един по 
0,5 длъжност (непълно работно време 4 часа) 
към Катедрата по пропедевтика на хирурги-
ческите болести, Секция пластично-възста-
новителна, естетична хирургия и термична 
травма; научна специалност „Акушерство 
и гинекология“ – един по 0,5 длъжност (не-
пълно работно време 4 часа) към Катедрата 
по акушерство и гинекология, всички при 
Медицинския факултет и с изискване към 
кандидатите да имат действащо трудово 

правоотношение с акредитирана база; про-
фесионално направление 7.4. Обществено 
здраве, научна специалност „Управление на 
здравните грижи“ – един за преподаването на 
български и английски език към Катедрата по 
акушерски грижи при Факултета по обществе-
но здраве, всички, обявени със срок 2 месеца 
от обнародването на обявата в „Държавен 
вестник“. Справки и документи – в ректората, 
отдел „Човешки ресурси“, бул. Васил Апри-
лов № 15А, 4002 Пловдив, тел.: (032) 200 521, 
(032) 200 548. 
6279

7. – Русенският университет „Ангел Кън-
чев“ обявява следните конкурси за главен 
асистент по професионално направление 
4.6. Информатика и компютърни науки, специ-
алност „Информатика“ за нуждите на катедра 
„Информатика и информационни технологии“, 
факултет „Природни науки и образование“ на 
Русенския университет – един; професор по 
професионално направление 5.1. Машинно 
инженерство, специалност „Технология на 
машиностроенето“ за нуждите на катедра 
„Технология на машиностроенето и метало-
режещи машини“, Машинно-технологичен 
факултет на Русенския университет – един, 
двата със срок 2 месеца от обнародването 
в „Държавен вестник“. Справки – кадрово 
развитие (kr.uni-ruse.bg); подаване на докумен-
ти – доц. д-р Орлин Петров, отдел „Развитие 
на академичния състав“, кабинет 1.334, тел.: 
082/888-455, 0882390043.
6326

8. – Русенският университет „Ангел Кън-
чев“ обявява конкурси за докторанти за учеб-
ната 2024/2025 г. съгласно Решение № 478 от 
4.07.2024 г. на Министерския съвет.

Област на висше образование, професионално направление, докторска 
програма

Образователна и научна 
степен „доктор“

редовно задочно

1. Педагогически науки

1.2. Педагогика

Теория на възпитанието и дидактика 2 1

1.3. Методика на обучението…

Методика на обучението по информатика и информационни технологии 1

3. Социални, стопански и правни науки

3.6. Право

Гражданско и семейно право 4

3.7. Администрация и управление	

Организация и управление на производството (индустрия) 2

3.8. Икономика	

Политическа икономия 1

4. Природни науки, математика и информатика

4.5. Математика

Математическо моделиране и приложение на математиката 1
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Област на висше образование, професионално направление, докторска 
програма

Образователна и научна 
степен „доктор“

редовно задочно

4.6. Информатика и компютърни науки

Информатика 1

5. Технически науки

5.1. Машинно инженерство

Материалознание и технология на машиностроителните материали 2

Технология на машиностроенето 1

Хидравлични машини, системи и хидромеханика 1

Системи и устройства за опазване на околната среда 2

Механизация и електрификация на растениевъдството 1

5.2. Електротехника, електроника и автоматика

Електронизация 2

Автоматизация на производството 1

Електроснабдяване и електрообзавеждане 2 1

5.3. Комуникационна и компютърна техника

Автоматизация на области от нематериалната сфера 3

Комуникационни мрежи и системи 3 1

Теоретични основи на комуникационната техника 1

5.5. Транспорт, корабоплаване и авиация 

Управление и организация на автомобилния транспорт	 1

Двигатели с вътрешно горене 1

Системи и технологии в транспорта за опазване на околната среда 1

5.13. Общо инженерство 

Ергономия и промишлен дизайн 1

Метрология и метрологично осигуряване 1

7. Здравеопазване и спорт

7.4. Обществено здраве

Кинезитерапия 1

Ерготерапия 1

9.1. Национална сигурност

Организация и управление на сигурността и опазване на обществе-
ния ред

2

Общо 40 3

Срок за подаване на документи: 2 месе-
ца от обнародването в „Държавен вестник“. 
Документи се подават в отдел „Развитие на 
академичния състав“, тел. 082/888-455, инж. 
Н. Николова, кабинет 1.334. Справки: www.
uni-ruse.bg – Кадрово развитие – Конкурси за 
докторанти.
6352

28. – Висшето училище по сигурност и 
икономика – Пловдив, обявява конкурс за 
заемане на академична длъжност професор в 
област на висше образование 9. Сигурност и 
отбрана, професионално направление 9.1. На-
ционална сигурност (Системи за управление 

на ресурси за сигурност и отбрана) – един, със 
срок 2 месеца от обнародването в „Държавен 
вестник“. Документите се подават във висшето 
училище на адрес: Пловдив, бул. Кукленско 
шосе № 13, тел. 032/622 522.
6256

73. – Националният институт по геофизика, 
геодезия и география – БАН, София, обявява 
конкурс за академична длъжност главен асис-
тент по професионално направление 4.4. Науки 
за земята, научна специалност „Хидрология на 
сушата и водните ресурси“ за нуждите на Цен-
търа по хидрология и водно стопанство – един, 
със срок 2 месеца от обнародването в „Държа-
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вен вестник“. Документи – в канцеларията на 
института – София 1113, ул. Акад. Г. Бончев, 
бл. 3, тел. 02/979 3322.
6284

38. – Институтът за етнология и фолкло-
ристика с Етнографски музей – БАН, София, 
обявява конкурс за заемане на академичната 
длъжност доцент в област на висше обра-
зование 3. Социални, стопански и правни 
науки, професионално направление 3.1. Со-
циология, антропология и науки за културата 
(Етнография – „Съвременни социокултурни 
измерения на бежанската проблематика в 
България“) – един за нуждите на секция 
„Балканска етнология“. Срок за подаване 
на документи – 2 месеца от обнародването в 
„Държавен вестник“. Документи се подават 
в канцеларията на ИЕФЕМ – БАН – София,  
ул. Московска № 6А, тел. 02/988 42 09. 
6251

39. – Институтът за етнология и фолкло-
ристика с Етнографски музей – БАН, София, 
обявява конкурс за заемане на академичната 
длъжност доцент в област на висше образова-
ние 8. Изкуства, професионално направление 
8.1. Теория на изкуствата (Изкуствознание и 
изобразителни изкуства – „Традиционно облек-
ло и културно наследство“) – един за нуждите 
на секция „Антропология на народните изкус
тва и визуалните форми“. Срок за подаване 
на документи – 2 месеца от обнародването в 
„Държавен вестник“. Документи се подават 
в канцеларията на ИЕФЕМ – БАН – София,  
ул. Московска № 6А, тел. 02/988 42 09. 
6250

2. – Институтът по микробиология „Сте-
фан Ангелов“ към БАН – София, обявява 
конкурс за главен асистент по област на висше 
образование 4. Природни науки, математика 
и информатика, професионално направление 
4.3. Биологически науки, научна специалност 
„Микробиология“, за нуждите на департамент 
„Микология“, лаборатория „Метаболизъм и 
регулацията му при микомицети“, със срок 
2 месеца от обнародването в „Държавен 
вестник“. Документи се подават в сградата на 
института, адрес: София 1113, ул. Акад. Георги 
Бончев, бл. 26, стая № 218, тел. 02/979-31-24.
6254

3. – Институтът по микробиология „Стефан 
Ангелов“ към БАН – София, обявява конкурс 
за доцент по област на висше образование 
4. Природни науки, математика и информатика, 
професионално направление 4.3. Биологически 
науки (специалност „Микробиология/Ензимо-
логия“), за нуждите на департамент по „Обща 
микробиология“, лаборатория „Микробна би-
охимия“, със срок 2 месеца от обнародването 
в „Държавен вестник“. Документи се подават 

в сградата на института, адрес: София 1113, 
ул. Акад. Георги Бончев, бл. 26, стая № 218, 
тел. 02/979-31-24.
6255

63. – Институтът по обща и неорганична 
химия при БАН – София, обявява конкурс 
за академична длъжност главен асистент по 
професионално направление 4.2. Химически 
науки, научна специалност „Неорганична 
химия“, за нуждите на лаборатория „Солеви 
системи и природни ресурси“, със срок 2 месеца 
от обнародването в „Държавен вестник“. Доку-
менти – в канцеларията на института, София, 
ул. Акад. Г. Бончев, бл. 11, тел.: 02/979-25-60 
и 02/872-48-01.
6280

4. – Столичната община на основание 
чл. 128, ал. 1 и 11 от ЗУТ съобщава на заинте-
ресованите собственици по смисъла на чл. 131 
от ЗУТ, че са преработени проекти за подробни 
устройствени планове – план за регулация и 
застрояване за УПИ ХV – „за приемно гарово 
здание, трафопост, паркинг и озеленяване“; 
изменение на сервитут за електропровод 
20 kV в УПИ ІХ – „за жп ареал“; създаване на 
нов сервитут за електропровод 20 kV в УПИ 
ХV – „за приемно гарово здание, трафопост, 
паркинг и озеленяване“, УПИ ХІІ-872, 873, УПИ 
VIII-285, 1081, 1321, 1322 и УПИ ІХ-285, 1081, 
1322 в кв. 91, м. Волуяк – гарата; изменение 
на улична регулация между o.т. 454 и о.т. 455; 
промяна на бордюрни линии на съществуващ 
вход-изход при о.т. 455; отпадане на участък 
от улица между о.т. 429а и о.т. 429б; създаване 
на нова задънена улица между о.т. 429а (нова) 
и о.т. 429б (нова) и план-схема по чл. 108 от 
ЗУТ на ново електрозахранване на приемно 
здание на гара Волуяк, представляващи част 
от Комплексен проект за инвестиционна 
инициатива за проект: „Нови гарови здания, 
спирки и сгради, както и за реализация на 
техните присъединителни проводи и пътни 
връзки“, за етап 1: „Ново приемно здание с 
трафопост и площадкови мрежи и съоръжения 
в съществуваща жп гара Волуяк, довеждащи 
проводи към новото приемно здание в жп 
гара Волуяк“. Проектите са изложени за за-
познаване в Район „Връбница“. На основание 
чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен срок от 
датата на обнародването в „Държавен вестник“ 
заинтересованите лица могат да направят пис-
мени възражения, предложения и искания по 
проекта до общината чрез Район „Връбница“.
6269

14. – Столичната община на основание 
чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен 
проект за подробен устройствен план – изме-
нение на план за улична регулация (ИПУР) 
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на м. НПЗ „Илиянци-запад“ за отпадане на 
улици между о.т. 179 – о.т. 180 – о.т. 181, но-
мериране на осови точки о.т. 84б, о.т. 181а, 
о.т. 181б, о.т. 181в, о.т. 181г, о.т. 182, о.т. 182а 
и о.т. 182б, отваряне на вход-изходи между 
о.т. 181а и о.т. 181б и при о.т. 179; измене-
ние на план за регулация (ИПР) на УПИ 
I-11 – „за производство, складове и ТП“, УПИ 
II-936 – „за производство, складове и ТП“, 
УПИ III-935 – „за производство, складове и 
ТП“, кв. 34, м. НПЗ „Илиянци-запад“, УПИ 
V-2066 – „за база на градски транспорт“, в кв. 
7, на контактен УПИ III-12 – „за складова база 
и промишлено производство“, кв. 7, и отпадане 
на кв. 34 и преномериране поради дублиране 
на УПИ V – „градски транспорт, база“, в нов 
УПИ XIV – „градски транспорт, база“, кв. 7, 
м. НПЗ „Илиянци-запад“, район „Надежда“. 
Проектът е изложен за запознаване в Район 
„Надежда“. На основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ 
в едномесечен срок от датата на обнародването 
в „Държавен вестник“ заинтересованите лица 
могат да направят писмени възражения, пред-
ложения и искания по проекта до общината 
чрез Район „Надежда“.
6367

17. – Столичната община на основание 
чл. 129, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение 
№ 492 по протокол № 18 от 12.09.2024 г. на СОС 
е одобрен проект за подробен устройствен план 
(ПУП) – изменение на план за регулация на 
УПИ VII-3558, 3559, 6111 – „за ЖС“, ПИ с иден-
тификатори 68134.1602.3558, 68134.1602.3559 и 
68134.1602.6111 по КККР, кв. 46в, м. Младост 1 –  
Мусагеница, за образуване на нов УПИ 
VІІ – „за озеленяване“, от кв. 46в и изменение 
на план за застрояване на нов УПИ VIІ – „за 
озеленяване“, район „Студентски“. Решението 
може да бъде обжалвано по реда на чл. 215, 
ал. 4 от ЗУТ пред Административния съд – Со-
фия-град, в 30-дневен срок от обнародването 
в „Държавен вестник“. Жалбите се подават в 
Район „Студентски“, адресирани до Админис
тративния съд – София-град, и се изпращат 
в съда от дирекция „Правно-нормативно 
обслужване“ на Направление „Архитектура 
и градоустройство“ на Столичната община.
6392

28. – Столичната община на основание 
чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен 
проект за подробен устройствен план – изме-
нение на плана за улична регулация на улица 
от о.т. 28а до о.т. 29 и на улица при о.т. 28г и 
създаване на нова улица от о.т. 28г – о.т. 28д 
(нова) до о.т. 28е (нова) и свързаното с това 
изменение на плана за регулация на УПИ 
II-766, 767 – „за училище“, кв. 55а, и УПИ 
VII – „за озеленяване“, кв. 53, като се създават 
нов УПИ II-766, 767 – „за училище“, кв. 55а, 

нови УПИ I – „за озеленяване“, кв. 53а (нов), 
и УПИ I – „за озеленяване“, кв. 53б (нов), м. 
С. Герман, район „Панчарево“. Проектът е 
изложен в Район „Панчарево“. На основание 
чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен срок от 
датата на обнародването в „Държавен вестник“ 
заинтересованите лица могат да направят пис-
мени възражения, предложения и искания по 
проекта до общината чрез Район „Панчарево“.
6368

36. – Столичната община на основание 
чл. 129, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение 
№ 399 по протокол № 16 от 25.07.2024 г. и 
26.07.2024 г. на Столичния общински съвет 
е одобрен проект за изменение на плана за 
регулация на УПИ І – „за жс u коо“, кв. 223, 
м. Павлово – Бъкстон, за създаване на нов 
УПИ І-309 – „за жилищно строителство и оо“ 
(ПИ 68134.1930.309), в нов кв. 223а и остатъчен 
УПИ І – „за жс и коо“, кв. 223; изменение 
на улична регулация между о.т. 212 и о.т. 56 
и между о.т. 212 и o.т. 209a за създаване на 
пешеходна алея-делител между кв. 223 и нов 
кв. 223а и създаване на паркинг пред блок 44, 
м. Павлово – Бъкстон, район „Витоша“, и 
изменение на плана за застрояване за нов 
УПИ І-309 – „за жилищно строителство и 
оо“ (ПИ 68134.1930.309), от нов кв. 223a, 
м. Павлово – Бъкстон. Решението и проектът 
са изложени в Район „Витоша“. Решението може 
да бъде обжалвано по реда на чл. 215, ал. 4 от 
ЗУТ пред Административния съд – София-град, 
в 30-дневен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“. Жалбите се подават в Район „Витоша“ 
и се изпращат в Административния съд – Со-
фия-град, от дирекция „Правно-нормативно 
обслужване“ на Направление „Архитектура 
и градоустройство“ на Столичната община.
6329

43. – Столичната община на основание 
чл. 129, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение 
№ 408 от 25.07.2024 г. на СОС е одобрeн под-
робен устройствен план – изменение на план 
за регулация (ПУП – ИПР) и изменение на 
улична регулация на м. Суха река – к-с Бо-
тевградско шосе, кв. 30а, ул. Тодорини кукли 
и ул. Александър Екзарх между о.т. 16-17-18 и 
о.т. 18-48, при което се изменят регулацион-
ните граници на контактни УПИ ІІ – „за Т. 
И. С.“, УПИ ІІІ – „за ОЖС и магазини“, и 
УПИ ІV – „за магазини“, за поземлен имот с 
идентификатор 68134.613.184. Решението може 
да бъде обжалвано по реда на чл. 215, ал. 4 от 
ЗУТ пред Административния съд – София-град, 
в 30-дневен срок от съобщаването. Жалбите 
се подават в Район „Подуяне“, адресирани до 
Административния съд – София-град, и се из-
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пращат в съда от дирекция „Правно-норматив-
но обслужване“ на Направление „Архитектура 
и градоустройство“ на Столичната община.
6315

44. – Община Брусарци на основание 
чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава на заинтере-
суваните лица, че e изработен и внесен за 
одобряване проект за подробен устройствен 
план – парцеларен план (ПУП – ПП) за обект: 
„Укрепване на свлачище рег. № MON07.06971.01 
при км 6+140 на общински път MON 1062/111-
112/ Смирненски – Буковец – Граница общ. 
(Брусарци – Монтана) – Белотинци в зем-
лището на с. Буковец, община Брусарци“, в 
обхват: ПИ 06971.42.144, ПИ 06971.42.145 и ПИ 
06971.42.1 в землището на с. Буковец, община 
Брусарци, област Монтана. Проектът е изло-
жен в общинската администрация – Брусар-
ци – стая № 104, ет. 1. На основание чл. 128, 
ал. 5 ЗУТ в едномесечен срок от обнародването 
в „Държавен вестник“ заинтересуваните лица 
могат да направят писмени възражения, пред-
ложения и искания по проекта до общинската 
администрация – Брусарци.
6380

15. – Областният управител на област 
Бургас на основание чл. 149, ал. 1 във връзка 
с чл. 148, ал. 3, т. 1 от Закона за устройство 
на територията (ЗУТ) съобщава на заинтере-
сованите лица, че е одобрeн технически ин-
вестиционен проект и е издадено Разрешение 
за строеж № 3 от 18.09.2024 г. на основание 
чл. 148, ал. 1 и ал. 3, т. 1 и чл. 152, ал. 1 от ЗУТ 
за строителство на обект: „Водоснабдяване на 
с. Маринка, с. Твърдица, с. Димчево – община 
Бургас“ – етап II.2. Разрешението за строеж 
може да бъде обжалвано съгласно чл. 215 от 
ЗУТ пред Административния съд – Бургас, в 
30-дневен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“.
6378

19. – Община Велико Търново на основание 
чл. 128, ал. 1 ЗУТ съобщава, че е изработен 
проект за подробен устройствен план – пар-
целарен план за трасе за линеен обект на 
техническата инфраструктура – ел. кабел 
20 kV, в обхвата на ПИ с идентификатори 
77356.91.372, 77356.165.1 и 77356.165.452 по КККР 
на с. Хотница, община Велико Търново, с цел 
създаване на устройствена основа за присъеди-
няване към електроразпределителната мрежа 
на трансформаторен пост, който ще се изгради 
в собствения на възложителя ПИ с иденти-
фикатор 77356.165.5 по КККР на с. Хотница, 
община Велико Търново. Проектът се намира 
в общинската администрация, стая № 520. На 
основание чл. 128, ал. 5 ЗУТ заинтересованите 
лица могат да направят писмени възражения, 
предложения и искания по проекта до кмета 

на община Велико Търново в едномесечен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“.
6249

76. – Областният управител на област Ве-
лико Търново на основание чл. 149, ал. 1 във 
връзка с чл. 148, ал. 3, т. 1 и чл. 145, ал. 1, т. 2 
от ЗУТ съобщава на заинтересуваните лица, 
че е одобрен работен проект и е издадено 
Разрешение за строеж № РС-45 от 25.09.2024 г. 
за обект на техническата инфраструктура по 
чл. 64, ал. 1, т. 2 и 3 от ЗУТ с обхват повече 
от една община на „Електроенергиен систе-
мен оператор“ ЕАД, със седалище и адрес на 
управление: София, бул. Цар Борис ІІІ № 201, 
ЕИК 175201304, представлявано от Ангелин 
Николаев Цачев – изпълнителен директор, за 
обект „Реконструкция на ВЛ 110 kV „Бутан“ в 
обхвата на сервитута по § 26 от ПЗР на Зако-
на за енергетиката. Обектът е разположен на 
територията на общините Горна Оряховица и 
Полски Тръмбеш. На основание чл. 215, ал. 1 
и 4 от ЗУТ разрешението за строеж подлежи 
на обжалване от заинтересуваните лица пред 
Административния съд – Велико Търново, в 
30-дневен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“, чрез областния управител на област 
Велико Търново.
6320

25. – Община Видин на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен проект 
за изменение на ПУП – ПРЗ в обхват ПИ с 
идентификатор 52283.420.8, урегулиран в УПИ 
ХІ-8 – „за селскостопанска, складова и про-
изводствена дейност“, ПИ с идентификатор 
52283.420.14, урегулиран в УПИ Х-14 – „за 
селскостопанска, складова и производстве-
на дейност“, в кв. 38, ПИ с идентификатор 
52283.420.35 и ПИ с идентификатор 52283.420.36, 
урегулирани в УПИ І – „за свинекомплекс“, в 
кв. 37 по ПУП – ПРЗ на с. Новоселци, с който 
УПИ ХІ-8, УПИ Х-14 и УПИ І се урегулират 
в нов УПИ ХІІІ – „за селскостопанска, скла-
дова, производствена дейност, свинекомплекс, 
търговия и обслужване“, в кв. 38. В плана се 
заличава кв. 37. Предвижда се ново застрояване 
на новообразуван УПИ ХІІІ – „за селскосто-
панска, складова, производствена дейност, 
свинекомплекс, търговия и обслужване“, в 
кв. 38, с ограничителни линии и показатели 
на застрояване, на основание чл. 134, ал. 2, 
т. 6 от ЗУТ. На основание чл. 128, ал. 5 от 
ЗУТ в едномесечен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ заинтересованите лица 
могат да се запознаят с предложения проект 
в сградата на Община Видин и да направят 
писмени възражения, предложения и искания 
по проекта до общинската администрация.
6307
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64. – Община Враца обявява на основание 
чл. 129, ал. 1 от ЗУТ, че с Решение № 275 от 
протокол № 19 от 24.09.2024 г. на Общинския 
съвет – Враца, е одобрен проект за подробен 
устройствен план (план за регулация и застро-
яване) – за разширение на нов гробищен парк 
на гр. Враца с поземлени имоти, собственост 
на физически и юридически лица, в мест-
ността Дърводелци, землище на гр. Враца, 
както следва:

ПИ 12259.912.15, м. Дърводелци, вид соб-
ственост – частна, вид територия – земеделска, 
категория 9, НТП – нива, площ 5999 кв. м;

ПИ 12259.912.16, м. Дърводелци, вид соб-
ственост – частна, вид територия – земеделска, 
категория 9, НТП – нива, площ 1701 кв. м;

ПИ 12259.912.17, м. Дърводелци, вид соб-
ственост – частна, вид територия – земеделска, 
категория 9, НТП – нива, площ 4501 кв. м;

ПИ 12259.912.18, м. Дърводелци, вид соб-
ственост – частна, вид територия – земедел-
ска, категория 9, НТП – друг вид нива, площ 
16 196 кв. м;

ПИ 12259.912.19, м. Дърводелци, вид соб-
ственост – частна, вид територия – земеделска, 
категория 9, HTП – нива, площ 3000 кв. м;

ПИ 12259.912.20, м. Дърводелци, вид соб-
ственост – частна, вид територия – земеделска, 
категория 9, НТП – нива, площ 3000 кв. м;

ПИ 12259.912.21, м. Дърводелци, вид соб-
ственост – частна, вид територия – земеделска, 
категория 9, НТП – нива, площ 3999 кв. м;

ПИ 12259.912.22, м. Дърводелци, вид соб-
ственост – частна, вид територия – земеделска, 
категория 9, НТП – нива, площ 4000 кв. м;

ПИ 12259.912.27, м. Дърводелци, вид соб-
ственост – частна, вид територия – земеделска, 
категория 9, НТП – нива, площ 3000 кв. м;

ПИ 12259.912.28, м. Дърводелци, вид соб-
ственост – частна, вид територия – земеделска, 
категория 9, НТП – нива, площ 9001 кв. м.;

ПИ 12259.912.29, м. Дърводелци, вид соб-
ственост – частна, вид територия – земеделска, 
категория 9, НТП – нива, площ 2000 кв. м;

ПИ 12259.912.30, м. Дърводелци, вид соб-
ственост – частна, вид територия – земедел-
ска, категория 9, НТП – друг вид нива, площ 
1999 кв. м;

ПИ 12259.912.31, м. Дърводелци, вид соб-
ственост – частна, вид територия – земеделска, 
категория 9, НТП – нива, площ 2301 кв. м;

ПИ 12259.912.32, м. Дърводелци, вид соб-
ственост – частна, вид територия – земедел-
ска, категория 9, НТП – друг вид нива, площ 
7999 кв. м;

ПИ 12259.912.33, м. Дърводелци, вид соб-
ственост – частна, вид територия – земедел-
ска, категория 9, НТП – друг вид нива, площ 
6000 кв. м;

ПИ 12259.912.34, м. Дърводелци, вид соб-
ственост – частна, вид територия – земеделска, 
категория 9, НТП – нива, площ 6000 кв. м;

ПИ 12259.912.35, м. Дърводелци, вид соб-
ственост – частна, вид територия – земеделска, 
категория 9, НТП – нива, площ 4801 кв. м;

ПИ 12259.912.48, м. Дърводелци, вид соб-
ственост – частна, вид територия – земеделска, 
категория 9, НТП – нива, площ 5250 кв. м;

ПИ 12259.912.49, м. Дърводелци, вид соб-
ственост – частна, вид територия – територия 
на транспорта, НТП – за местен път, площ 
8995 кв. м и части от поземлени имоти, както 
следва:

ПИ 12259.912.14 с площ около 1032 кв. м, 
вид на територията: земеделска, НТП: за сел-
скостопански, горски, ведомствен път, 

с цел да се промени предназначението на 
земеделската земя и образуване на два нови 
урегулирани поземлени имота с предназначе-
ние „за гробищен парк“ и „за озеленяване“, 
публична общинска собственост, както и 
регламентиране на новообразувана улица, 
публична общинска собственост, с прилежащ 
паркинг, осигуряваща транспортния достъп.

Решението може да бъде обжалвано чрез 
Община Враца пред Административния 
съд – Враца, в 30-дневен срок от обнародва-
нето в „Държавен вестник“.
6301

25. – Община Габрово на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение № 172 от 
29.08.2024 г. на Общинския съвет – Габрово, 
е одобрен подробен устройствен план – план 
за регулация (ПУП – ПР) за частично изме-
нение (ЧИ) на застроителен и регулационен 
план (ЗРП) на уличната регулация на улица 
с о.т. 221-222-223-224-225-226-287-288 по плана 
на гр. Габрово, кв. Тлъчници, V ч. и VI ч. На 
основание чл. 215, ал. 4 от ЗУТ в 30-дневен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ 
решението може да бъде обжалвано пред Адми-
нистративния съд – Габрово, чрез Общинския 
съвет – Габрово.
6356

8. – Община Долни чифлик на основание 
чл. 21, ал. 2 във връзка с чл. 21, ал. 1, т. 11 от 
Закона за местното самоуправление и местната 
администрация и чл. 129, ал. 1 от Закона за 
устройството на територията съобщава, че с 
Решение № 252 от 29.08.2024 г. Общинският 
съвет – Долни чифлик, одобрява проект за 
подробен устройствен план – парцеларен план 
(ПУП – ПП) на съществуваща междуселищна 
водопроводна мрежа с начало шахта от во-
допровод „Камчийски пясъци“ в землището 
на гр. Долни чифлик, община Долни чифлик, 
преминаваща през землището на с. Кривини, 
община Долни чифлик, до водоем – напорен 
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резервоар, намиращ се в ПИ с идентификатор 
68028.65.181 в землището на с. Солник, община 
Долни чифлик, съгласно приложение 2 към 
докладната записка.
6327

1. – Община Доспат на основание чл. 25, 
ал. 4 от ЗОС съобщава, че е издадена запо-
вед за отчуждаване на недвижим имот на 
основание чл. 25, ал. 2 и чл. 21, ал. 2 от ЗОС 
и чл. 205, т. 1 от ЗУТ във връзка с одобрен 
ПУП – ПУР за обект: „Изграждане на ул. 
Крайбрежна, ул. Панорамен път в м. Чинлий 
и улица в м. Каркъма по КККР на гр. Доспат“, 
с Решение № 139 от 28.08.2020 г., изменен с 
Решение № 174 от 27.10.2020 г. на Общинския 
съвет – Доспат, предвиждащ изграждане на 
обект – публична общинска собственост, по-
падащ в улична регулация, за задоволяване на 
неотложна общинска нужда, която не може 
да бъде задоволена по друг начин. Издадена  
е Заповед № К-371 от 23.07.2024 г. на кмета на 
община Доспат за отчуждаване на част от ПИ 
с идентификатор № 23025.45.293 (незастроен), 
с площ за отчуждаване 3 кв. м и обща площ 
27 кв. м по КККР на гр. Доспат, одобрени 
със Заповед № РД-18-35 от 15.06.2010 г. на 
изпълнителния директор на АГКК. Собстве-
ници на имота са наследници на Младен И. 
Джинсов – Камелия Л. Джинсова; Лидия М. 
Пашова; Красимира М. Крушарова. Стойността 
на паричното обезщетение съгласно изготвена-
та пазарна оценка от независим оценител е в 
размер общо 30 лв., което ще бъде изплатено 
до седем дни след влизане в сила на заповедта 
по сметка, открита от Община Доспат в „Асет 
Банк“ АД, клон „Доспат“, или представени 
сметки в Община Доспат от заинтересованите 
лица на името на правоимащите, пропорцио-
нално на идеалните части. Заповедта подлежи 
на обжалване в 14-дневен срок след обнарод-
ването в „Държавен вестник“.
6361

2. – Община Доспат на основание чл. 25, 
ал. 4 от ЗОС съобщава, че е издадена запо-
вед за отчуждаване на недвижим имот на 
основание чл. 25, ал. 2 и чл. 21, ал. 2 от ЗОС 
и чл. 205, т. 1 от ЗУТ във връзка с одобрен 
ПУП – ПУР за обект: „Изграждане на ул. 
Крайбрежна, ул. Панорамен път в м. Чинлий 
и улица в м. Каркъма по КККР на гр. Доспат“, 
с Решение № 139 от 28.08.2020 г., изменен с 
Решение № 174 от 27.10.2020 г. на Общинския 
съвет – Доспат, предвиждащ изграждане на 
обект – публична общинска собственост, по-
падащ в улична регулация, за задоволяване на 
неотложна общинска нужда, която не може 
да бъде задоволена по друг начин. Издадена е 
Заповед № К-372 от 23.07.2024 г. на кмета на 
община Доспат за отчуждаване на част от ПИ 

с идентификатор № 23025.45.307 (незастроен), с 
площ за отчуждаване 126 кв. м и обща площ 
2701 кв. м по КККР на гр. Доспат, одобрени 
със Заповед № РД-18-35 от 15.06.2010 г. на 
изпълнителния директор на АГКК. Собстве-
ници на имота са: Абдула М. Долев; Шукрие 
Р. Куцлева; Светослав Р. Долев и Валентин Р. 
Долев. Стойността на паричното обезщетение 
съгласно изготвената пазарна оценка от не-
зависим оценител е в размер общо 1260 лв., 
което ще бъде изплатено до седем дни след 
влизане в сила на заповедта по сметка, от-
крита от Община Доспат в „Асет Банк“ АД, 
клон „Доспат“, или представени сметки в 
Община Доспат от заинтересованите лица на 
името на правоимащите, пропорционално на 
идеалните части. Заповедта подлежи на об-
жалване в 14-дневен срок след обнародването 
в „Държавен вестник“.
6362

3. – Община Доспат на основание чл. 25, 
ал. 4 от ЗОС съобщава, че е издадена заповед за 
отчуждаване на недвижим имот на основание 
чл. 25, ал. 2 и чл. 21, ал. 2 от ЗОС и чл. 205, 
т. 1 от ЗУТ във връзка с одобрен ПУП – ПУР 
за обект: „Изграждане на ул. Крайбрежна, 
ул. Панорамен път в м. Чинлий и улица в м. 
Каркъма по КККР на гр. Доспат“, с Решение 
№ 139 от 28.08.2020 г., изменен с Решение № 174 
от 27.10.2020 г. на Общинския съвет – Доспат, 
предвиждащ изграждане на обект – публична 
общинска собственост, попадащ в улична регу-
лация, за задоволяване на неотложна общин-
ска нужда, която не може да бъде задоволена 
по друг начин. Издадена е Заповед № К-374 
от 23.07.2024 г. на кмета на община Доспат 
за отчуждаване на част от ПИ с идентифи-
катор № 23025.45.292 (незастроен), с площ за 
отчуждаване 56 кв. м и обща площ 264 кв. м 
по КККР на гр. Доспат, одобрени със Заповед 
№ РД-18-35 от 15.06.2010 г. на изпълнителния 
директор на АГКК. Собственици на имота са 
наследници на Младен И. Джинсов – Камелия 
Л. Джинсова; Лидия М. Пашова; Красимира 
М. Крушарова. Стойността на паричното 
обезщетение съгласно изготвената пазарна 
оценка от независим оценител е в размер общо 
560 лв., което ще бъде изплатено до седем дни 
след влизане в сила на заповедта по сметка, 
открита от Община Доспат в „Асет Банк“ АД, 
клон „Доспат“, или представени сметки в 
Община Доспат от заинтересованите лица на 
името на правоимащите, пропорционално на 
идеалните части. Заповедта подлежи на об-
жалване в 14-дневен срок след обнародването 
в „Държавен вестник“.
6363

4. – Община Доспат на основание чл. 25, 
ал. 4 от ЗОС съобщава, че е издадена запо-
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вед за отчуждаване на недвижим имот на 
основание чл. 25, ал. 2 и чл. 21, ал. 2 от ЗОС 
и чл. 205, т. 1 от ЗУТ във връзка с одобрен 
ПУП – ПУР за обект: „Изграждане на ул. 
Крайбрежна, ул. Панорамен път в м. Чинлий 
и улица в м. Каркъма по КККР на гр. Доспат“, 
с Решение № 139 от 28.08.2020 г., изменен с 
Решение № 174 от 27.10.2020 г. на Общинския 
съвет – Доспат, предвиждащ изграждане на 
обект – публична общинска собственост, по-
падащ в улична регулация, за задоволяване на 
неотложна общинска нужда, която не може 
да бъде задоволена по друг начин. Издадена 
е Заповед № К-423 от 9.08.2024 г. на кмета на 
община Доспат за отчуждаване на част от ПИ 
с идентификатор № 23025.45.242 (незастроен), 
с площ за отчуждаване 41 кв. м и обща площ 
1913 кв. м по КККР на гр. Доспат, одобрени със 
Заповед № РД-18-35 от 15.06.2010 г. на изпъл-
нителния директор на АГКК. Собственици на 
имота са: н-ци на Адил А. Бабадостов – Пейо 
Горов. Стойността на паричното обезщете-
ние съгласно изготвената пазарна оценка от 
независим оценител е в размер общо 410 лв., 
което ще бъде изплатено до седем дни след 
влизане в сила на заповедта по сметка, открита 
от Община Доспат в „Асет Банк“ АД, клон 
„Доспат“, или представени сметки в Община 
Доспат от заинтересованите лица на името на 
правоимащите, пропорционално на идеални-
те части. Заповедта подлежи на обжалване в 
14-дневен срок след обнародването в „Държа-
вен вестник“.
6364

50. – Община Елена на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава на заинтересованите 
лица, че е изработен проект за подробен 
устройствен – парцеларен план за трасе на 
линеен обект – кабелна линия ниско напре-
жение (КЛНН) 1 kV за захранване на имот с 
идентификатор 27190.13.12 (частна собственост) 
по КККР на неурбанизираната територия 
на землище гр. Елена. Трасето на КЛНН е 
с начална точка съществуващ СБС № 8 на 
клон „В“ на ТП „Долни Чукани“ в имот с 
идентификатор 27190.102.50, с НТП – „нива“ 
(частна собственост), пресича имот с иден-
тификатор 27190.103.80, с НТП – „за местен 
път“ (собственост на Община Елена), и имот 
с идентификатор 27190.103.67, с НТП – „дере“ 
(собственост на Община Елена), и достига 
до имот с идентификатор 27190.13.12. Общата 
дължина на трасето е 112 лин. м и площ на 
сервитута 448 кв. м, от които 9,30 лин. м и 
площ на сервитута 37,20 кв. м – в имотите, 
общинска собственост. Парцеларният план се 
намира в дирекция УТОС при Община Еле-
на – гр. Елена, ул. Иларион Макариополски 

№ 24, където пряко заинтересованите могат да 
се запознаят със същия. На основание чл. 128, 
ал. 5 от ЗУТ в едномесечен срок от обнародва-
нето в „Държавен вестник“ заинтересуваните 
лица могат да направят писмени възражения 
до общинската администрация.
6308

50а. – Община Елена на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава на заинтересованите 
лица, че е изработен проект за подробен ус-
тройствен план – парцеларен план за трасе 
на линеен обект – уличен водопровод/СВО за 
захранване на имот с идентификатор 27190.13.12 
(частна собственост) по КККР на неурбани-
зираната територия на землище гр. Елена: 
уличен водопровод ∅ 90 мм от съществуваща 
кранова шахта на магистрален водопровод в 
имот с идентификатор 27190.103.80, с НТП – „за 
местен път“ (собственост на Община Елена), с 
дължина на трасето 32 лин. м; сградно водо-
проводно отклонение (СВО) 11/4 до водомерна 
шахта в имот с идентификатор 27190.13.12 
по КККР с дължина 2 лин. м. Общата площ 
на сервитута на уличния водопровод/СВО е  
204 кв. м. Парцеларният план се намира в 
дирекция УТОС при Община Елена – гр. Еле-
на, ул. Иларион Макариополски № 24, където 
пряко заинтересованите могат да се запознаят 
със същия. На основание чл. 128, ал. 5 от 
ЗУТ в едномесечен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ заинтересуваните лица 
могат да направят писмени възражения до 
общинската администрация.
6309

14. – Община Златоград на основание 
чл. 128, ал. 1 от ЗУТ обявява, че е изработен 
проект за подробен устройствен план – парце-
ларен план (ПУП – ПП) за елементи на тех-
ническата инфраструктура – трасе на „Кабелно 
електрозахранване“, за ПИ с идентификатор 
31111.25.169, м. Скокът по кадастралната карта 
на Златоград. Кабелното ел. захранване започва 
от КРШ в ПИ с идентификатор 31111.24.34, вид 
собственост – държавна частна, вид терито-
рия – горска, НТП – разсадник, и преминава 
през следните имоти: ПИ с идентификатор 
31111.24.3 по кадастралната карта на Златоград, 
вид собственост – държавна частна, вид тери-
тория – горска, НТП – за селскостопански, 
горски, ведомствен път, с площ на сервитута 
76 кв. м (дължина 76 м и ширина 1 м); ПИ с 
идентификатор 31111.24.34 по кадастралната 
карта на Златоград, вид собственост – държав-
на частна, вид територия – горска, НТП – раз-
садник, с площ на сервитута 8 кв. м (дължина 
8 м и ширина 1 м); ПИ с идентификатор 
31111.25.29 по кадастралната карта на Златоград, 
вид собственост – публична общинска частна, 
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вид територия – територия на транспорта, 
НТП – за местен път, 470 кв. м (дължина 470 м 
и ширина 1 м) и достига до ПИ с идентифи-
катор 31111.25.169 по кадастралната карта на 
Златоград (собственост на възложителя), вид 
собственост – частна, вид територия – земе-
делска, категория 10, НТП – ливада – 1 кв. м 
(дължина 1 м и ширина 1 м). Дължината на 
трасето е 555 м при сервитут 1 м. Проектът 
може да се разгледа в общинската администра-
ция – Златоград, ет. 6, стая № 1. На основание 
чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен срок от 
обнародването на съобщението в „Държавен 
вестник“ заинтересованите лица могат да 
направят писмени възражения до общинската 
администрация – Златоград.
6281

50. – Община Ивайловград на основание 
чл. 128, ал. 1 от Закона за устройство на те-
риторията (3УТ) и чл. 61 от Административ-
нопроцесуалния кодекс (АПК) съобщава, че е 
изработен проект за изменение на ПУП – ПРЗ 
(подробен устройствен план – план за регула-
ция и застрояване) на ПИ 1109, като УПИ III-
1109, УПИ IV-1109, УПИ V-1109, УПИ VI-1109 
и УПИ VII-1109 от кв. 17а по ПУП на Ивай-
ловград, община Ивайловград, се обединят 
в УПИ III – „За производство и съхранение 
на електрическа енергия“, предвижда се ново 
застрояване, променя се дворищната регулация 
на УПИ II-1108. Променя се регулацията на 
УПИ XXVIII, създават се нови УПИ XXX и 
УПИ ХХХ-1193, отредени за „Оо“ в кв. 34 и 
се променя уличната регулация от о.т. 70а до 
o.т. 670. Проектът е изложен за разглеждане 
в стая № 304 в сградата на общинската адми-
нистрация, както и публикуван на интернет 
страницата на Община Ивайловград. Съгласно 
чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен срок от 
обнародването на обявлението в „Държавен 
вестник“ заинтересуваните лица могат да на-
правят писмени възражения, предложения и 
искания по проекта за подробен устройствен 
план до общинската администрация – Ивай-
ловград.
6300

6. – Община Искър, област Плевен, на 
основание чл. 128, ал. 1 от Закона за ус-
тройство на територията (ЗУТ) съобщава 
на заинтересованите лица, че е изработен 
и входиран проект за подробен устройствен 
план – план за застрояване (ПУП – ПЗ) за 
част от концесионната територия на находи-
ще „Феникс“ – 2 етап, за ПИ с кадастрални 
идентификатори: 55782.230.4, 55782.145.375, 
55782.145.378, 55782.145.381, 55782.145.382, 
55782.145.383, 55782.145.392, 55782.145.408, 
55782.145.409, 55782.145.431, 55782.145.452, 

55782.145.630, 55782.145.637, 55782.145.851, 
55782.145.852, 55782.145.861, 55782.145.864, и 
части от ПИ с кадастрални идентификатори: 
55782.230.1, 55782.231.1, 55782.251.4, 55782.145.376, 
55782.145.411, 55782.145.412, 55782.145.606, 
55782.145.631, 55782.145.638, 55782.145.639, 
55782.500.367, 55782.500.368, 55782.500.395, 
55782.500.396, 55782.500.397, 55782.500.414, 
землище гр. Искър, област Плевен. В едно-
месечен срок от датата на обнародването в 
„Държавен вестник“ заинтересованите лица 
могат да направят писмени възражения, пред-
ложения и искания по проекта до Община 
Искър, област Плевен.
6355

52. – Община Карлово на основание чл. 128, 
ал. 1 от Закона за устройство на територията 
(ЗУТ) съобщава, че е изработен проект за 
подробен устройствен план – парцеларен план 
за елементи на техническата инфраструкту-
ра – трасе на подземна кабелна линия 1 kV за 
обект: „Вилно селище и къмпинг за кемпери 
и каравани“, в УПИ 54.17 – вилно селище и 
къмпинг за кемпери и каравани, отреден за 
поземлен имот (ПИ) с ид. 10207.54.17, м. Бяла 
река по КККР на с. Васил Левски, община Кар-
лово, област Пловдив. Подробният устройствен 
план – парцеларен план предвижда трасето на 
подземната кабелна линия 1 kV да се осъществи 
през ПИ с ид. 10207.54.218 с НТП – „За селско-
стопански, горски, ведомствен път“ – публична 
общинска собственост, м. С. Васил Левски по 
КККР на с. Васил Левски. Съгласно чл. 128, 
ал. 5 от ЗУТ в едномесечен срок от обнародва-
нето в „Държавен вестник“ заинтересуваните 
лица могат да направят писмени възражения, 
предложения и искания по проекта до общин-
ската администрация – Карлово.
6239

74. – Община Карлово на основание чл. 128, 
ал. 1 от Закона за устройство на територията 
(ЗУТ) съобщава, че е изработен проект за 
подробен устройствен план – парцеларен план 
за елементи на техническата инфраструкту-
ра – трасе за транспортен достъп за поземлен 
имот (ПИ) с ид. 10291.4.1, м. Горчивите ливади 
по КККР на с. Ведраре, община Карлово, за 
който ще се отреди УПИ 4.1 – За ФЕЦ. Под-
робният устройствен план – парцеларен план 
предвижда трасето за транспортен достъп да 
се осъществи през част от ПИ с ид. 10291.4.144 
с НТП – „За селскостопански, горски, ведом-
ствен път“ – публична общинска собственост, 
м. Корията по КККР на с. Ведраре. Площта с 
ограничение в ползването е 284 кв. м. Съгласно 
чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен срок от 
обнародването в „Държавен вестник“ заинте-
ресуваните лица могат да направят писмени 
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възражения, предложения и искания по про-
екта до общинската администрация – Карлово.
6238

76. – Община Карлово на основание чл. 128, 
ал. 1 от Закона за устройство на територията 
(ЗУТ) съобщава, че е изработен проект за 
подробен устройствен план – парцеларен план 
за елементи на техническата инфраструкту-
ра – трасе на подземна кабелна линия 20 kV 
от ФЕЦ в поземлен имот (ПИ) с ид. 10291.4.1, 
м. Горчивите ливади по КККР на с. Ведраре, 
община Карлово, за който ще се отреди УПИ 
4.1 – За ФЕЦ, до подстанция „Карлово 2“, 
намираща се в ПИ с ид. 10291.64.1 по КККР 
на с. Ведраре, община Карлово. Подробният 
устройствен план – парцеларен план пред-
вижда трасето на подземната кабелна линия 
да се осъществи през: ПИ с ид. 10291.3.227 с 
НТП – „За селскостопански, горски, ведом-
ствен път“ – публична общинска собственост, 
м. Тарла Топрак по КККР на с. Ведраре; ПИ с 
ид. 10291.3.245 с НТП – „За местен път“ – пуб-
лична общинска собственост, м. Тарла Топрак 
по КККР на с. Ведраре; ПИ с ид. 10291.3.246 
с НТП – „За селскостопански, горски, ведом-
ствен път“ – публична общинска собственост, 
м. Път за с. Баня по КККР на с. Ведраре; 
ПИ с ид. 10291.4.144 с НТП – „За селско-
стопански, горски, ведомствен път“ – пуб-
лична общинска собственост, м. Корията по 
КККР на с. Ведраре; ПИ с ид. 10291.64.78 с 
НТП – „За селскостопански, горски, ведом-
ствен път“ – публична общинска собственост, 
м. Тарла Топрак по КККР на с. Ведраре; ПИ с 
ид. 10291.64.146 с НТП – „За селскостопански, 
горски, ведомствен път“ – публична общинска 
собственост, м. Тарла Топрак по КККР на с. 
Ведраре; ПИ с ид. 10291.64.153 с НТП – „За 
местен път“ – публична общинска собстве-
ност, м. Тарла Топрак по КККР на с. Ведраре; 
ПИ с ид. 10291.64.268 с НТП – „За местен 
път“ – публична общинска собственост, м. 
Кервана по КККР на с. Ведраре. Съгласно 
чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен срок от 
обнародването в „Държавен вестник“ заинте-
ресуваните лица могат да направят писмени 
възражения, предложения и искания по проек-
та до общинската администрация – Карлово.
6237

90. – Община Кърджали на основание 
чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен 
проект за подробен устройствен план – парце-
ларен план и специализирана план-схема към 
подробния устройствен план на с. Бащино, 
за обект: „Довеждащ водопровод от напорен 
резервоар до вътрешна водопроводна мрежа и 
вътрешна водопроводна мрежа на с. Бащино, 
община Кърджали“. Проектът е изложен за 
разглеждане в стая № 214, дирекция ЕТРС при 

Община Кърджали. На основание чл. 128, ал. 5 
от ЗУТ в 14-дневен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ заинтересованите лица 
могат да направят писмени възражения, пред-
ложения и искания по представения проект, 
отправени до дирекция ЕТРС на общината. 
6322

91. – Община Кърджали на основание 
чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен 
проект за подробен устройствен план – парце-
ларен план и специализирана план-схема към 
подробния устройствен план на мах. Разгоне, 
с. Кьосево, за обект: „Изграждане на нов 
водопровод от съществуващ водопровод до 
мах. Разгоне, с. Кьосево, община Кърджали“. 
Проектът е изложен за разглеждане в стая 
№ 214, дирекция ЕТРС при Община Кърджали. 
На основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в 14-дневен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ 
заинтересованите лица могат да направят пис-
мени възражения, предложения и искания по 
представения проект, отправени до дирекция 
ЕТРС на общината.
6323

92. – Община Кърджали на основание 
чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен 
проект за подробен устройствен план – парце-
ларен план и специализирана план-схема към 
подробния устройствен план на с. Звиница, 
за обект: „Довеждащ водопровод от напорен 
резервоар до вътрешна водопроводна мрежа и 
вътрешна водопроводна мрежа на с. Звиница, 
община Кърджали“. Проектът е изложен за 
разглеждане в стая № 214, дирекция ЕТРС при 
Община Кърджали. На основание чл. 128, ал. 5 
от ЗУТ в 14-дневен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ заинтересованите лица 
могат да направят писмени възражения, пред-
ложения и искания по представения проект, 
отправени до дирекция ЕТРС на общината.
6324

10. – Община Нова Загора на основание 
чл. 129, ал. 1 от ЗУТ съобщава на заинтересова-
ните лица, че с Решение № 222 от 26.09.2024 г. 
на Общинския съвет – Нова Загора, е одобрен 
проект за ПУП – парцеларен план за елементи 
на техническата инфраструктура извън грани-
ците на урбанизираните територии за обект: 
„Трасе на кабели ниско напрежение за присъ-
единяване на 1 бр. ФЕЦ в ПИ 53518.84.689 по 
КККР на с. Омарчево, община Нова Загора“. 
На основание чл. 215, ал. 4 от ЗУТ решението 
подлежи на обжалване в 30-дневен срок от 
обнародването в „Държавен вестник“ чрез 
Община Нова Загора до Административния 
съд – Сливен.
6310

1. – Община Плевен на основание чл. 128, 
ал. 1 от Закона на устройство на територията 
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съобщава на заинтересованите собственици 
в м. Стража в землището на гр. Плевен, че 
е изработен проект за подробен устройствен 
план – парцеларен план на елементите на 
техническата инфраструктура за прокарване 
на трасе на водопроводно отклонение и елек-
тропроводно отклонение до ПИ с идентифи-
катор 56722.701.3344, намиращ се в местността 
Стража в землището на гр. Плевен. Проектът 
се намира в стая № 98 на общината и може да 
бъде разгледан в дните от понеделник до петък 
от 9 до 11 ч. На основание чл. 128, ал. 5 от 
ЗУТ в едномесечен срок от деня на обнарод-
ването на обявлението в „Държавен вестник“ 
заинтересованите лица могат да направят 
писмени възражения, предложения и искания 
по проекта до информационния център при 
Община Плевен – зала „Катя Попова“.
6299

1а. – Община Плевен на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава на заинтересованите 
собственици в м. Стража в землището на 
гр. Плевен, че е изработен проект за подро-
бен устройствен план – парцеларен план на 
елементите на техническата инфраструктура 
за прокарване на кабелно трасе – НН, СВО 
и СКО до ПИ с идентификатор 56722.701.3189, 
намиращ се в местността Стража в землище-
то на гр. Плевен. Проектът се намира в стая 
№ 98 на общината и може да бъде разгледан в 
дните от понеделник до петък от 9 до 11 ч. На 
основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен 
срок от деня на обнародването на обявление-
то в „Държавен вестник“ заинтересованите 
лица могат да направят писмени възражения, 
предложения и искания по проекта до инфор-
мационния център при Община Плевен – зала 
„Катя Попова“.
6328

55. – Община ,,Марица“, област Пловдив, 
на основание чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава, 
че е изготвен проект за подробен устройствен 
план (ПУП) – парцеларен план (ПП) за трасе 
на нова оптична кабелна линия от нова кабел-
на шахта, разположена върху съществуващата 
мрежа на „Виваком България“ ЕАД в ПИ 
38950.12.90 до нова кабелна шахта пред УПИ 
012119 – производство на метални изделия, в 
землището на с. Костиево. Проектът се намира 
в сградата на Община „Марица“ – Пловдив, 
бул. Марица № 57А, стая 407, и може да бъде 
разгледан от заинтересованите лица. Съгласно 
чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен срок от 
обнародването на обявлението в „Държавен 
вестник“ заинтересуваните лица могат да на-
правят писмени възражения, предложения и 
искания по проекта за подробен устройствен 
план до общинската администрация.
6245

56. – Община „Марица“, област Пловдив, 
на основание чл. 129, ал. 1 от ЗУТ съобщава 
на заинтересованите, че с Решение № 359 от 
27.08.2024 г. на Общинския съвет „Марица“ 
е одобрен ПУП – парцеларен план на трасе 
на кабелна линия НН от ново електромер-
но табло ТЕПО, монтирано на фасадата на 
БКТП-17 в УПИ 51.19 – магазин за електрон-
ни компоненти и материали, до ГРТ в УПИ 
51.148 – производство на подправки и добавки 
за хранително-вкусовата промишленост и 
складове, в землището на с. Труд по следата 
на вариант единствен, нанесен върху прило-
жения проект на ПУП – ПП. На основание 
чл. 215, ал. 4 от ЗУТ решението подлежи на 
обжалване в 30-дневен срок от обнародването 
в „Държавен вестник“ чрез Община „Марица“ 
до Административния съд – Пловдив.
6246

57. – Община ,,Марица“, област Пловдив, 
на основание чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава, 
че е изготвен проект за подробен устройствен 
план (ПУП) – парцеларен план (ПП) за обект: 
„Кабелна линия НН от електромерно табло 
ТЕПО, монтирано до ТП „Чобан Азмак“ в ПИ 
17806.61.3 до ГРТ ФЕЦ в УПИ 61.433 – произ-
водствена и складова дейност, в землището 
на с. Граф Игнатиево“. Проектът се намира 
в сградата на Община „Марица“ – Пловдив, 
бул. Марица № 57А, стая № 407, и може да бъде 
разгледан от заинтересованите лица. Съгласно 
чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен срок от 
обнародването на обявлението в „Държавен 
вестник“ заинтересуваните лица могат да на-
правят писмени възражения, предложения и 
искания по проекта за подробен устройствен 
план до общинската администрация.
6247

45. – Община Радомир, област Перник, на 
основание чл. 128, ал. 1 и 2 във връзка с ал. 13, 
т. 3 от ЗУТ съобщава на заинтересованите 
собственици, че е изработен проект за под-
робен устройствен план – парцеларен план за 
обект: „Преносен газопровод от Пиперево до 
Перник“, и план-схема за електрозахранване 
на АГРС – Радомир, към проект: „Повишаване 
на капацитета на пренос на природен газ в 
точка на междусистемно свързване Кулата/
Сидирокастро в посока Гърция към Бълга-
рия“, включващ парцеларни планове за тра-
сето на газопровода, неговите технологични 
съоръжения и елементите на обслужващата 
техническа инфраструктура през землищата 
на с. Гълъбник – ЕКАТТЕ 18263, с. Чуко-
вец – ЕКАТТЕ 81709, с. Кондофрей – ЕКАТТЕ 
38265, с. Касилаг – ЕКАТТЕ 36566, с. Жед-
на – ЕКАТТЕ 29060, с. Негованци – ЕКАТТЕ 
51278, с. Бобораци – ЕКАТТЕ 04529, с. Долни 
Раковец – ЕКАТТЕ 22490, с. Стефаново –  
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ЕКАТТЕ 69239, с. Червена могила – ЕКАТТЕ 
80488, гр. Радомир – ЕКАТТЕ 61577. Проект-
ната документация е изложена за разглеждане 
в Община Радомир. На основание чл. 128, ал. 5 
от ЗУТ заинтересованите могат да направят 
писмени възражения, предложения и искания 
по проекта до общинската администрация в 
едномесечен срок от обнародването в „Дър-
жавен вестник“.
6282

5. – Община Разград на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен проект 
за подробен устройствен план (ПУП) – пар-
целарен план (ПП) – план за елементите на 
техническата инфраструктура извън границите 
на урбанизираните територии – уличен водо-
провод до поземлен имот (ПИ) с идентифи-
катор 61710.503.6451 по КККР на гр. Разград, 
община Разград, м. Анатема, с трайно пред-
назначение на територията – урбанизирана, и 
начин на трайно ползване – „гробищен парк“, 
през имоти – публична общинска собственост. 
Трасето е с обща дължина 635 м и сервитут 
от 3824,74 кв. м. Проектът е изложен в стая 
№ 210 на Община Разград и съгласно чл. 128, 
ал. 5 от ЗУТ в едномесечен срок от датата на 
обнародването на обявлението в „Държавен 
вестник“ заинтересованите лица могат да 
направят писмени възражения, предложения 
и искания по проекта до кмета на община 
Разград.
6360

5. – Община Разлог на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен проект 
за подробен устройствен план (ПУП) – парце-
ларен план за трасе на „Кабел за външно елек-
трозахранване“ – съоръжение на техническата 
инфраструктура от съществуващ трафопост 
до поземлен имот № 02693.233.2, м. Рудина, 
землището на с. Баня, община Разлог, с въз-
ложител Росен Плевнелиев, Радослав Иванов, 
Тинко Николов и „Адемар Пропъртис“ ЕООД, 
представлявано от Стефан Ганчев. Трасето на 
електропровода минава през поземлени имо-
ти с идентификатори 02693.52.492, 02693.58.4, 
02693.58.5, 02693.58.6, 02693.58.739, 02693.58.884 и 
02693.63.37 по КККР на землището на с. Баня, 
община Разлог, област Благоевград. Дължи-
ната на проектния електропровод е 545,61 м. 
Проектът е изложен в стая № 306 на Община 
Разлог. На основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в 
едномесечен срок от обнародването в „Държа-
вен вестник“ заинтересуваните лица могат да 
направят писмени възражения, предложения и 
искания по проекта за подробен устройствен 
план до общинската администрация.
6335

6. – Община Разлог на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен проект 

за подробен устройствен план (ПУП) – парце-
ларен план за трасе на „Канализация“ – съ-
оръжение на техническата инфраструктора 
от ПИ 02693.233.2, м. Рудина, землище на 
с. Баня, община Разлог, до канализационен 
клон в поземлен имот № 02693.55.53, землище 
на с. Баня, община Разлог, с възложител Росен 
Плевнелиев, Радослав Иванов, Тинко Николов 
и „Адемар Пропъртис“ ЕООД, представлявано 
от Стефан Ганчев. Трасето минава през по-
землени имоти с идентификатори 02693.52.50, 
02693.58.35, 02693.58.36, 02693.58.37, 02693.58.38, 
02693.58.39, 02693.58.41, 02693.58.739, 02693.58.882, 
02693.58.883, 02693.58.884 и 02693.63.37 по КККР 
на землището на с. Баня, община Разлог, об-
ласт Благоевград, землище на с. Баня, община 
Разлог. Дължината на проектната канализация 
е 631,63 м. Проектът е изложен в стая № 306 
на Община Разлог. На основание чл. 128, ал. 5 
от ЗУТ в едномесечен срок от обнародването 
в „Държавен вестник“ заинтересуваните лица 
могат да направят писмени възражения, пред-
ложения и искания по проекта за подробен ус-
тройствен план до общинската администрация.
6336

7. – Община Разлог на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен проект 
за подробен устройствен план (ПУП) – пар-
целарен план на трасе на „Водопровод“ – съ-
оръжение на техническата инфраструктура 
от поземлен имот № 02693.58.883, отреден за 
„Черпателен резервоар“, до поземлен имот 
№ 02693.233.2, м. Рудина, землището на 
с. Баня, община Разлог, с възложител Росен 
Плевнелиев, Радослав Иванов, Тинко Николов 
и „Адемар Пропъртис“ ЕООД, представлявано 
от Стефан Ганчев. Трасето на водопровода ми-
нава през поземлени имоти с идентификатори 
02693.58.35, 02693.58.36, 02693.58.37, 02693.58.38, 
02693.58.39, 02693.58.41, 02693.58.739, 02693.58.884 
и 02693.63.37 по КККР на землището на с. Баня, 
община Разлог, област Благоевград. Дължината 
на проектния водопровод е 480,05 м. Проектът 
е изложен в стая № 306 на Община Разлог. На 
основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ 
заинтересуваните лица могат да направят 
писмени възражения, предложения и искания 
по проекта за подробен устройствен план до 
общинската администрация.
6337

56. – Община Рудозем на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава на заинтересованите 
лица, че с Решение № 137 от 30.08.2024 г. на 
Общинския съвет – Рудозем, взето по протокол 
№ 15, е одобрено изменение на подробен устрой-
ствен план – ПРЗ за УПИ VII – производствена 
и складова дейност, УПИ VIII – производствена 
и складова дейност, УПИ IХ – производствена 
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и складова дейност, УПИ Х – производствена 
и складова дейност, УПИ ХI – стопански нуж-
ди, и УПИ ХII – стопански нужди, в кв. 64 и 
УПИ III – 511 в кв. 65 по плана на с. Чепинци, 
община Рудозем. На основание чл. 215, ал. 4 
от ЗУТ решението подлежи на обжалване в 
30-дневен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“ чрез Община Рудозем пред Админи-
стративния съд – Смолян.
6283

17. – Община Русе на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен про-
ект за ПУП – парцеларен план за пътни 
връзки до ПИ 63427.107.76, ПИ 63427.107.77 и 
ПИ 63427.107.58 в м. Гарван бюлюк, землище 
на гр. Русе. Трасето засяга ПИ 63427.107.73 с 
НТП „За селскостопански, горски, ведомствен 
път“ – общинска публична собственост. На 
основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ 
заинтересуваните лица могат да направят 
писмени възражения, предложения и искания 
по проекта до общинската администрация. 
6268

23. – Община Сандански, област Благоев-
град, на основание чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съоб-
щава на заинтересуваните, че е изготвен проект 
за подробен устройствен план (ПУП) – пар-
целарен план (ПП) за елементите на техни-
ческата инфраструктура извън границите на 
урбанизираните територии за външна кана-
лизация до имот с идентификатор 52074.20.5, 
м. Погребите по КККР на с. Ново Делчево, 
община Сандански, област Благоевград. Дъл-
жините на трасето на външната канализация 
по парцеларен план са около 450,67 м при 
сервитут от 3 м от двете страни на оста на 
трасето. Предвижда се трасето да премине през 
имоти с идентификатори: 52074.19.64 – селско-
стопански, горски, ведомствен път, общинска 
собственост, имот 52074.20.3 – нива, собстве-
ност на „Суикс Агро Процесинг“ ООД, и имот 
52074.20.65 – селскостопански, горски, ведом-
ствен път, общинска собственост. Проектът за 
ПУП – ПП е изложен в стая № 406, ет. 4, в 
сградата на Община Сандански и може да се 
разгледа от заинтересуваните всеки работен 
ден в определеното приемно време на Общи-
на Сандански. На основание чл. 128, ал. 5 от 
ЗУТ в едномесечен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ заинтересуваните лица 
могат да направят писмени възражения, пред-
ложения и искания по проекта до общинската 
администрация – Сандански.
6330

1. – Община Севлиево на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че са изработени про-
екти за подробни устройствени планове – пар-

целарни планове на „Трасе на подземен кабел 
средно напрежение до ПИ 16376.125.14 по КККР 
на с. Горна Росица, община Севлиево“ и „Трасе 
на водопровод до ПИ 16376.125.14 по КККР на 
с. Горна Росица, община Севлиево“. Общата 
дължина на ел. трасето е от 107,0 м – хори-
зонтално разстояние, преминава през имоти 
с идентификатори 16376.125.641 – нива, частна 
собственост, 16376.125.636 – пасище, общинска 
частна собственост, 16376.125.646 – селскосто-
пански път, общинска публична собственост, 
и 63673.125.14 – нива, частна собственост. 
Общата дължина на трасето на водопрово-
да е от 273,5 м – хоризонтално разстояние, 
преминава през имоти с идентификатори: 
16376.196.6 – за стопански двор, държавна 
частна собственост, 16376.125.68 – селскосто-
пански път, общинска публична собственост, 
16376.125.636 – пасище, общинска частна соб-
ственост, и 16376.125.646 – селскостопански 
път, общинска публична собственост. Линиите 
на трасетата са съгласно графичната част на 
проекта. На основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в 
едномесечен срок от обнародването в „Държа-
вен вестник“ заинтересуваните лица могат да 
направят писмени възражения до общинската 
администрация.
6305

22. – Община Септември на основание 
чл. 129, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Реше-
ние № 249, протокол № 13 от 29.08.2024 г. на 
Общинския съвет – гр. Септември, е одобрен 
проект на ПУП – парцеларен план за трасе 
на общински път в обхват на ПИ с идентифи-
катори 10820.13.752, 10820.13.751, 10820.13.688, 
10820.13.759, 10820.13.716 , 10820.13.715, 
10820.13.700, 10820.13.699 и 10820.13.698 и 
части от имоти 10820.13.690, 10820.13.718 и 
10820.13.719 по КККР на землище гр. Ветрен, 
община Септември. Проектното трасе се пред-
вижда да започне от имот с идентификатор 
10820.13.907, проектен общински път, в посо-
ка север в обхвата на ПИ с идентификатори 
10820.13.688 – полски път, 10820.13.752 – на-
поителен канал, и 10820.13.751 – напоителен 
канал, като пресича имоти 10820.13.718 – пол-
ски път, и 10820.13.719 – напоителен канал, и 
след около 407 м трасето се разклонява, като 
едната част чупи на изток в границите на 
имот 10820.13.759 – полски път, до началото 
на имот 10820.13.793. Втората част на тра-
сето продължава още 30 м на север, където 
променя посоката си на запад в границите 
на имоти 10820.13.715 – напоителен канал, 
и 10820.13.716 – полски път, пресича имот 
10820.13.690 и така около 400 м, след което 
чупи на север, като обхваща част от имоти 
10820.13.700 – полски път, 10820.13.698 – пол-
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ски път, и 10820.13.699 – напоителен канал, до 
началото на имот 10820.13.283. На основание 
чл. 215, ал. 1 и 4 от ЗУТ решението подлежи на 
обжалване пред Административния съд – Па-
зарджик. Жалбите и протестите се подават 
чрез Общинския съвет – гр. Септември, в 
30-дневен срок от обнародването на решението 
в „Държавен вестник“.
6240

23. – Община Септември на основание 
чл. 129, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Реше-
ние № 250, протокол № 13 от 29.08.2024 г. на 
Общинския съвет – гр. Септември, е одобрен 
проект на ПУП – парцеларен план за трасе 
на общински път в обхват на ПИ с иденти-
фикатори 10820.32.222, 10820.32.238 и част 
от имот 10820.32.240 по КККР на землище 
гр. Ветрен, община Септември, от полски 
път и пасище – в общински път. Проектното 
трасе обхваща изцяло имоти 10820.32.222, 
10820.32.338 – полски пътища, и част от имот 
10820.32.240 – пасище, свързващ двата пътя. На 
основание чл. 215, ал. 1 и 4 от ЗУТ решението 
подлежи на обжалване пред Административ-
ния съд – Пазарджик. Жалбите и протестите 
се подават чрез Общинския съвет – гр. Сеп-
тември, в 30-дневен срок от обнародването на 
решението в „Държавен вестник“.
6241

5. – Община Силистра на основание чл. 128, 
ал. 1 във връзка с чл. 150, ал. 3 от ЗУТ съ-
общава, че с Решение № 180 на Общинския 
експертен съвет – Силистра, взето на заседание 
с протокол № 12 от 11.09.2024 г., съгласно т. 2 
от дневния ред е изработен комплексен про-
ект за инвестиционна инициатива (КПИИ) в 
части: 1. проект за изменение на ПУП – план-
схема за външно кабелно електрозахранване 
20 kV от ЕП „Коми“ 20 kV до новопредвидена 
главна разпределителна уредба (ГРУ) в ПИ с 
идентификатор 66425.33.608 по КККР на гр. Си-
листра; 2. инвестиционен проект, разработен 
във всички необходими части за строеж на: 
„Външно кабелно електрозахранване 20 kV от 
ЕП „Коми“ 20 kV до новопредвидена (ГРУ) 
20 kV в ПИ с идентификатор 66425.33.608 по 
КККР на гр. Силистра“. На основание чл. 128, 
ал. 5 от ЗУТ в едномесечен срок от обнарод-
ването на настоящото обявление в „Държавен 
вестник“ заинтересуваните страни могат да 
се запознаят с проекта в сградата на Община 
Силистра и да направят писмени възраже-
ния, предложения и искания до общинската 
администрация.
6276

6. – Община Силистра на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение № 186 
от 11.09.2024 г. на Общинския експертен съвет 

по устройство на територията при Община 
Силистра, взето на заседание с протокол № 12 
от 11.09.2024 г., съгласно т. 8 от дневния ред е 
изработен проект за подробен устройствен план 
(ПУП) – план-схема (ПС) и парцеларен план 
(ПП) на елементи на техническата инфраструк-
тура за изграждане на водопроводно отклонение 
за ПИ с идентификатор 41143.500.2002 по КК и 
КР на с. Калипетрово, община Силистра. На 
основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ 
заинтересуваните страни могат да се запознаят 
с проекта в сградата на Община Силистра и да 
направят писмени възражения, предложения и 
искания до общинската администрация.
6311

14. – Община Чирпан на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава на заинтересуваните 
лица, че е изработен проект за ПУП – парцела-
рен план (ПП) за елементите на техническата 
инфраструктура за обект: „Разпределителен 
газопровод извън границата на урбанизира-
ната територия на община Чирпан, област 
Стара Загора, за захранване на ПИ с ид. 
№ 63344.131.541, 63344.130.544, 63344.111.554, 
63344.111.555, землище с. Рупките, община 
Чирпан, област Стара Загора“, преминава-
що през поземлени имоти с идентифика-
тори: 81414.162.85, 81414.161.85, 81414.165.109, 
81414.165.110, 81414.171.956, 81414.171.958, 
81414.171.960, 81414.171.961, 81414.171.1045, 
81414.171.980, 81414.171.925 по кадастралната 
карта на гр. Чирпан и ПИ с ид. № 63344.102.786, 
63344.106.262, 63344.106.225, 63344.136.264, 
63344.136.263, 63344.133.269, 63344.133.272, 
63344.133.549, 63344.131.286, 63344.111.286 по 
кадастралната карта на с. Рупките, община 
Чирпан, област Стара Загора. Документаци-
ята по изработения проект е на разположение 
всеки работен ден в стая № 4, ет. 1 в сградата 
на Община Чирпан. Съгласно чл. 128, ал. 5 
от ЗУТ писмени възражения, предложения и 
искания по проекта могат да бъдат подавани 
до общинската администрация в едномесечен 
срок от обнародване на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
6306

20. – Община Хисаря на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ уведомява заинтересуваните по 
чл. 131 от ЗУТ, че с Решение № 151, взето 
с протокол № 12 от 29.08.2024 г. на Общин-
ския съвет – Хисаря, е одобрен проект за 
ПУП – парцеларен план за проектен елек-
тропровод за захранване на ПИ 77270.1.801, 
м. З-ще гр. Хисаря по КККР на гр. Хисаря, 
община Хисаря, област Пловдив, за който е 
отреден УПИ 001801 – обслужващи и складови 
дейности, като трасето на проектния електро-
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провод започва от трафопост в ПИ 77270.88.24, 
държавна частна собственост, преминава през 
ПИ 77270.88.21, държавна частна собственост, и 
ПИ 77270.88.25, държавна частна собственост, 
и достига до ПИ 77270.1.801, съгласно линии в 
червен цвят за трасето, пунктири в син цвят и 
щрихи в жълт цвят за сервитута в приложения 
проект. Решението може да бъде обжалвано 
на основание чл. 215, ал. 4 от ЗУТ в 30-дневен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ 
чрез Община Хисаря до Административния 
съд – Пловдив.
6270

25. – Община Хисаря на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ уведомява заинтересуваните по 
чл. 131 от ЗУТ, че с Решение № 150, взето с 
протокол № 12 от 29.08.2024 г. на Общинския 
съвет – Хисаря, е одобрен проект за ПУП – пар-
целарен план за елементи на техническата 
инфраструктура: трасе на кабелна линия 
20 kV за захранване на УПИ I-2.165 – общест-
венообслужваща, складова дейност и ФЕЦ, 
да премине през ПИ 77270.1.805 с НТП – за 
селскостопански, горски, ведомствен път, и ПИ  
77270.2.217 с НТП – за местен път – общинска 
публична собственост, съгласно линии, пунк-
тири и щриховки в червен цвят в приложения 
проект; трасе на уличен водопровод PE-HD 
∅ 90 за захранване на УПИ I-2.165 – общест-
венообслужваща, складова дейност и ФЕЦ, 
да премине през ПИ 77270.1.805 с НТП – за 
селскостопански, горски, ведомствен път, и ПИ 
77270.2.217 с НТП – за местен път – общинска 
публична собственост, съгласно линии в син 
цвят, пунктири и щриховки в червен цвят в при-
ложения проект; трасе на улична канализация 
РЕ ∅ 300 за захранване на УПИ I-2.165 – об-
щественообслужваща, складова дейност и ФЕЦ, 
да премине през ПИ 77270.1.805 с НТП – за 
селскостопански, горски, ведомствен път, и ПИ 
77270.2.217 с НТП – за местен път – общинска 
публична собственост, съгласно линии в кафяв 
цвят, пунктири и щриховки в червен цвят в 
приложения проект; пътна връзка за захран-
ване на УПИ I-2.165 – общественообслужваща, 
складова дейност и ФЕЦ, да премине през ПИ 
77270.1.805 с НТП – за селскостопански, горски, 
ведомствен път, съгласно щриховки в червен 
цвят в приложения проект. Решението може 
да бъде обжалвано на основание чл. 215, ал. 4 
от ЗУТ в 30-дневен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ чрез Община Хисаря до 
Административния съд – Пловдив.
6271

8. – Община с. Черноочене, област Кърджа-
ли, на основание чл. 129, ал. 1 от ЗУТ съобщава 
на заинтересованите лица, че с Решение № 88 

от 20.09.2024 г. на Общинския съвет – с. Чер-
ноочене, са одобрени подробен устройствен 
план – план за застрояване (ПУП – ПЗ) в имо-
ти с идентификатори 58731.10.257 и 58731.10.474 
по КККР на с. Пряпорец, ниви, осма категория 
на земята при неполивни условия, стопанисва-
ни от община Черноочене, с Пречиствателна 
станция за битови отпадни води (ПСОВ) от 
канализацията в с. Черноочене, с. Нови пазар, 
с. Каблешково, с. Пряпорец и с. Среднево, 
ел. схема на трасето на подземен ел. кабел към 
ПУП – ПЗ на ПСОВ, преминаващ през имоти 
58731.10.241 и 58731.10.259, и стандартизиран 
БКТП 20/0,4 в ПИ 58731.10.259, и план-схема 
за водоснабдяване на ПСОВ, подземен водо-
провод DN90 PEHD, преминаващ през имоти 
с идентификатори 81236.502.67, 81236.502.70, 
81236.502.74 – урбанизирана територия, по 
КККР на с. Черноочене, ПИ 58731.701.33, 
ПИ 58731.701.34, ПИ 58731.701.9 – урбани-
зирана територия, по КККР на с. Пряпо-
рец, през земеделски земи, стопанисвани от 
Община Черноочене: ПИ 58731.10.140 – па-
сище, ПИ 58731.10.141 – друг вид трай-
но насаждение, ПИ 58731.10 .2 05 – па-
сище, и ПИ 58731.10.259 – пасище, през 
ПИ 58731.10.177 – територия, заета от води 
и водни обекти, държавна частна собстве-
ност, през ПИ 58731.10.204 – местен път, 
публична общинска собственост, през 
ПИ 58731.10.241 – селскостопански, горски, 
ведомствен път, по КККР на с. Пряпорец, и 
подробен устройствен план – парцеларен план 
(ПУП – ПП) за обслужващ пречиствателната 
станция път, засягащ имоти с идентификатори: 
58731.10.241 – полски път, 58731.10.238 – паси-
ще, и 58731.10.259 – пасище, стопанисвани от 
Община Черноочене, по КККР на с. Пряпорец, 
община Черноочене. Решението подлежи на 
обжалване съгласно чл. 215, ал. 4 от ЗУТ в 
30-дневен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“ чрез Община Черноочене до Адми-
нистративния съд – Кърджали.
6314

Административният съд – Видин, на осно
вание чл. 188 във връзка с чл. 181, ал. 1 и 2 
от Административнопроцесуалния кодекс съ-
общава, че е постъпила жалба на П. Т. З. от 
гр. Димитровград, област Хасково, с която се 
оспорва чл. 35а от Наредбата за определяне и 
администриране на местните такси и цени на 
услуги на територията на община Белоград-
чик, приета с Решение № 30, взето с протокол 
от 4.02.2008 г. на ОбС – Белоградчик, област 
Видин, и допълнена с Решение № 355 от 
22.06.2017 г. на Общинския съвет – Белоград-
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чик, по която е образувано адм. д. № 417/2024 г. 
по описа на Административния съд – Видин, 
което е насрочено за разглеждане в открито 
съдебно заседание на 11.11.2024 г. от 10 ч. На 
основание чл. 189, ал. 2 от АПК всеки, който 
има правен интерес, може да се присъедини 
към оспорването или да встъпи като страна 
наред с административния орган до началото 
на устните състезания при всяко положение 
на делото с писмена молба с препис за нас
рещните страни по делото.
6290

Административният съд – Добрич, на ос-
нование чл. 181, ал. 1 от АПК съобщава, че 
е постъпила жалба от областния управител 
на област Добрич срещу Решение № 203 по 
протокол № 15 от 4.09.2024 г. на Добричкия об-
щински съвет, с което е одобрено предложение 
на кмета на община Добричка за произвежда-
не на местен референдум на територията на 
община Добричка за отговор с „да“ или „не“ 
на въпроса: „Против ли сте определяне на 
територии за изграждане на ветроенергийни 
източници на енергия в Община Добричка 
чрез разрешение за изменение и одобряване 
на устройствени планове от общинския съвет 
и кмета на общината?“. С жалбата се претенди-
ра обявяване на нищожността, а в условията на 
евентуалност – отмяна на оспореното решение. 
По жалбата е образувано адм. дело № 462/2024 г. 
по описа на Административния съд – Добрич, 
насрочено за разглеждане в открито съдебно 
заседание на 12.11.2024 г. от 13,15 ч.
6344

Административният съд – Кърджали, на 
основание чл. 188 във връзка с чл. 181, ал. 1 и 
2 от АПК съобщава, че е постъпило оспорване 
от П .Т. З. от (населено място) на разпоредбите 
на чл. 39а, ал. 1, ал. 6, т. 1, 2 и т. 3, буква „а“ 
и „б“ от Наредбата за определянето и адми-
нистрирането на местните такси и цени на 
услуги на територията на община Кърджали, 
приета с Решение № 119 от 25.04.2024 г. на 
ОбС – Кърджали. По оспорването е образу-
вано адм. д. № 375/2024 г. на Административ-
ния съд – Кърджали. Същото е насрочено за 
разглеждане в открито съдебно заседание на 
13.11.2024 г. от 10,20 ч.
6277

Районният съд – Дупница, І състав, ГО, 
призовава Диляна Спасова Гелева с последен 
адрес гр. Сапарева баня, ул. Паничище № 87, 
община Сапарева баня, област Кюстендил, 
сега с неизвестен адрес, да се яви в съда на 
26.11.2024 г. в 9,30 ч. като ответник по гр. д. 

№ 20241510100070/2024 г., заведено от Уникре-
дит Булбанк АД. Ответникът да посочи съдебен 
адрес, в противен случай делото ще се гледа 
при условията на чл. 48, ал. 2 от ГПК.
6377

Районният съд – Кнежа, І състав, съоб-
щава на Карстен Зигфрид Краузе, роден на 
1.06.1970 г. в Германия, с неизвестен постоянен 
и настоящ адрес в Република България и в 
чужбина, че следва да се яви в деловодство-
то на РС – Кнежа, в двуседмичен срок от 
обнародването на съобщението в „Държавен 
вестник“ и да получи съдебните книжа като 
ответник по гр. д. № 289/2024 г. по описа на 
РС – Кнежа, заведено от Светлин Станчов 
Илчовски и Димитрина Йотова Илчовска за 
съдебна делба на земеделски земи, с оглед 
депозиране на писмен отговор по чл. 131 от 
ГПК. Ако въпреки обнародването в „Дър-
жавен вестник“ ответникът не се яви в съда 
в предоставения му двуседмичен срок при 
разглеждане на делото, съдът ще му назначи 
особен представител на разноски на ищеца.
6291

Пещерският районен съд уведомява Никол 
Кърнс, с неизвестен адрес в чужбина, като 
ответник по гр. д. № 788/2023 г. по описа на 
ПРС, да се яви в двуседмичен срок считано 
от обнародването на настоящето съобщение в 
„Държавен вестник“ в съда (РС – Пещера) за 
получаване на съобщението по чл. 131 ГПК 
ведно с исковата молба и приложенията във 
връзка с предявен иск от Красимира Стоя-
нова Петер по чл. 270, ал. 2 от ГПК, както и 
да посочи свой съдебен адрес за призоваване 
и връчване на съобщения. При неявяване 
в посочения срок книжата ще се смятат за 
редовно връчени и ще бъде назначен особен 
представител на ответника по чл. 48, ал. 2 ГПК.
6259

Плевенският районен съд, 3-ти граждански 
състав, призовава ответника Али Ал Мор-
тада Харб, роден на 18.09.1994 г., ливански 
гражданин, с неизвестен по делото адрес, в 
двуседмичен срок от обнародването в „Държа-
вен вестник“ да се яви в Плевенския районен 
съд, стая № 114, за връчване на препис от ис-
ковата молба ведно с приложенията по гр. д. 
№ 3852/2024 г. на ПлРС, образувано по предя-
вен от Радка Златкова Ангелова иск с правно 
основание чл. 127а, ал. 2 от СК. В случай че 
не се яви, за да получи съдебните книжа в 
указания срок, съдът ще му назначи особен 
представител на основание чл. 48, ал. 2 от ГПК.
6292
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Районният съд – Разград, съобщава на 
ответника Николаос Дубович, роден на 
15.12.1969 г., гражданин на Република Северна 
Македония, с неизвестен адрес в чужбина, за 
заведеното срещу него гр. д. № 1561/2024 г. от 
ищците Ростеслав Йорданов Йорданов и Преси-
ан Йорданов Йорданов за делба на съсобствени 
имоти, останали в наследство от наследодателя 
Татяна Пеева – Стоянова, намиращи се в Раз-
град и в с. Тръстика, област Търговище, като 
му указва, че в двуседмичен срок от обнарод-
ването на съобщението в „Държавен вестник“ 
следва да се яви, респективно – да изпрати 
свой упълномощен процесуален представител, 
в деловодството на Районния съд – Разград, 
за връчване (получаване) на исковата молба 
и приложенията към нея, да посочи съдебен 
адрес, в противен случай делото ще се гледа 
при условията на чл. 48, ал. 2 ГПК.
6293

Районният съд – Стара Загора, І граждан-
ски състав, съобщава на ответника Осама 
Ибрахим Махди Шахин, роден на 9.10.1960 г., 
гражданин на Египет, за заведеното гражданско 
дело № 860 по описа за 2024 г. на Районния 
съд – Стара Загора, от ищцата Десислава 
Стоева Желева, като му указва, че следва да 
се яви в 2-седмичен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ в РС – Стара Загора, да 
му бъдат връчени препис от исковата молба 
с приложенията към нея, подадена от Десис-
лава Стоева Желева, с която е предявен иск 
по чл. 49, ал. 1 от СК, като му се укаже, че 
в случай че не се яви, ще му бъде назначен 
особен представител.
6345

Силистренският окръжен съд на основание 
чл. 155, ал. 1 от ЗОНПИ обявява, че в същия 
съд е образувано гр. д. № 421/2024 г. по пре-
дявено на 12.09.2024 г. мотивирано искане 
(искова молба) от Комисията за отнемане на 
незаконно придобитото имущество, предста-
влявана от действащия като председател Антон 
Славчев, за отнемане в полза на държавата на 
следното имущество на стойност 650 202 лв., 
както следва:

От Жюлвер Вежди Зикри на основание чл. 142, 
ал. 2, т. 1 във връзка с чл. 141 от ЗОНПИ общо 
в размер на 5202 лв.:

– 2 дружествени дяла на стойност 2 лв. в 
капитала на „Жюлвер“ ЕООД с ЕИК 204054339, 
собственост на Жюлвер Вежди Зикри.

– 100 дружествени дяла, общо в размер на 
100 лв., в капитала на „Заложна къща– Жюл-
вер“ ЕООД с ЕИК 204054711, собственост на 
Жюлвер Вежди Зикри.

– 100 дружествени дяла, общо в размер на 
100 лв., в капитала на „Жюли“ ЕООД с ЕИК 

205804085, собственост на Жюлвер Вежди 
Зикри.

– 100 дружествени дяла, общо в размер 
на 5000 лв., в капитала на „Роял Ентърпрайс 
2019“ ООД с ЕИК 205715010, собственост на 
Жюлвер Вежди Зикри.

От Жюлвер Вежди Зикри и от Баксен Гюнайдън 
Зикри на основание чл. 142, ал. 2, т. 2 във връзка 
с чл. 141 от ЗОНПИ в размер на 440 000 лв.:

– Застроен поземлен имот с идентификатор 
№ 24030.501.1983 с адрес: гр. Дулово, община 
Дулово, област Силистра, п.к. 7650, ул. Шу-
менско шосе № 100, с трайно предназначение 
на територията – урбанизирана, с начин на 
трайно ползване – ниско застрояване (до 10 м), 
по кадастралната карта и кадастралните ре-
гистри на гр. Дулово, община Дулово, област 
Силистра, стар идентификатор – няма, номер 
по предходен план: 1388, кв. 59, парцел 12, с 
площ 606 кв. м, при съседи: 24030.501.1391, 
24030.501.1392, 24030.501.1984, 24030.501.3268, 
24030.501.1389, ведно с построената в имота 
сграда, представляваща кафе-бар и жилище 
с идентификатор № 24030.501.1983.2, собстве-
ност на Жюлвер Вежди Зикри и съпругата му 
Баксен Гюнайдън Зикри.

– Мотоциклет, марка „Кавазаки“, модел 
„ВН 800“, рег. № СС0279В, дата на първа ре-
гистрация 19.01.1998 г., рама № VN800B007284, 
двигател – без номер, придобит в режим на 
СИО с договор за покупко-продажба на мо-
торно превозно средство от 4.08.2016 г.

– Лек автомобил, марка „Ленд Ровер“, 
модел „Рейндж Ровер“, рег. № СТ4000РМ, 
дата на първа регистрация 13.03.2013 г., 
рама № SALGA2JF7DA102592 , двигател 
№ 0024019448DT, придобит в режим на СИО 
с договор за покупко-продажба на моторно 
превозно средство от 1.09.2022 г.

От „Роял Ентърпрайс 2019“ ООД, ЕИК 
205715010, на основание чл. 145, ал. 1 във връзка 
с чл. 141 от ЗОНПИ в размер на 200 000 лв.:

– Поземлен имот с и ден тификатор 
№ 24030.27.610 с адрес: гр. Дулово, община 
Дулово, област Силистра, ул. Никола Петков 
№ 27, с трайно предназначение на терито-
рията – урбанизирана, с начин на трайно 
ползване – бензиностанция, газостанция, ме-
танстанция, с идентификатор № 24030.27.610.1 
по КККР на гр. Дулово, с площ 2616 кв. м, при 
съседи: 24030.27.68, 24030.27.8, 24030.501.9223, 
24030.501.9222 и 24030.27.609, собственост на 
„Роял Ентърпрайс 2019“ ООД с ЕИК 205715010.

От Жюлвер Вежди Зикри и от Баксен Гюнайдън 
Зикри на основание чл. 151 във връзка с чл. 142, 
ал. 2, т. 2 и чл. 141 от ЗОНПИ:

– Сумата в размер на 5000 лв., представля-
ваща пазарната стойност към датата на отчуж-
даване на лек автомобил, марка „Фолксваген“, 
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СЪОБЩЕНИЯ НА РЕДАКЦИЯТА

Съгласно Заповед № АД-49-350-05-67 от 13 юли 2023 г. на председателя на Народното събрание  
(ДВ, бр. 61 от 2023 г.):

1. Таксите за обнародване в неофициалния раздел на „Държавен вестник“ са:
а) на обявления, покани, съобщения и други известия с обем до половин стандартна страница 

(15 реда, 60 знака на ред) – 30 лв.;
б) на обявления, покани, съобщения и други известия с обем до една стандартна страница (30 реда, 

60 знака на ред) – 60 лв.;
в) на обявления, покани, съобщения и други известия с обем, по-голям от една стандартна стра-

ница (30 реда, 60 знака на ред) – 60 лв. за първа страница и по 55 лв. за всяка следваща страница.
2. Таксите за обнародване до 15 дни от датата на постъпване в редакцията на съответния акт се 

заплащат в двоен размер на посочения в т. 1. Правилото не се прилага през месец декември.
3. Таксата за обнародване на електронната страница на „Държавен вестник“ на обявление за кон-

цесия по Закона за концесиите е 50 лв.
4. Цената на отделен брой „Държавен вестник“ е 1,20 лв. Цените за абонамент за „Държавен вест-

ник“ са: за един месец – 12 лв.; за три месеца – 36 лв.; за шест месеца – 72 лв.; за девет месеца – 
108 лв.; за една година – 144 лв. 

Редакцията не извършва абонамент за „Държавен вестник“.
Абонаментът може да се направи на следния адрес на спечелилия обществената поръчка за 

разпространение на печатното издание на „Държавен вестник“ за 2024 г.: 
„Български пощи“ – ЕАД, София 1700, ж.к. Студентски град, ул. Акад. Ст. Младенов № 1, 

бл. 31, тел.: 02 9493280, 02 9493289, факс: 02 9625329, електронен адрес: info@bgpost.bg.

Адрес на редакцията: 1169 София, пл. Княз Александър I № 1, тел. 02 939-35-17
e-mail: dv_official@parliament.bg, dv_unofficial@parliament.bg

Електронна страница на „Държавен вестник“: http://dv.parliament.bg 
IBAN номерът на банковата сметка на „Държавен вестник“ е:

BG10BNBG96613100170401, BIC на БНБ – BNBGBGSD
Печат: „Алианс Принт“ – ЕООД, София 1592, ул. Илия Бешков № 3
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модел „Туран“, рег. № СС3981МС, № на рама 
WVGZZZ1TZ3W029602, двигател № AZV007868, 
дата на първа регистрация 11.07.2003 г., при-
добит от Баксен Гюнайдън Зикри в режим 
на СИО с договор за покупко-продажба на 
моторно превозно средство от 22.04.2020 г., 
отчужден с договор за покупко-продажба на 
моторно превозно средство от 31.01.2024 г.

Производството по делото е насрочено за 
разглеждане в първо открито съдебно засе-
дание на 18.02.2025 г. от 11 ч. в Окръжния 
съд – Силистра.

В тримесечен срок от обнародването на 
настоящото обявление в „Държавен вестник“ 
третите заинтересовани лица могат да предявят 
своите претенции върху имуществото.
6375

ПОКАНИ И СЪОБЩЕНИЯ
1. – Управителният съвет на сдружение 

„Гражданско сдружение Право на избор“ на 
основание чл. 26 от ЗЮЛНЦ, чл. 23 от устава 
на сдружението и протокол от заседание на 
управителния съвет свиква извънредно общо 
събрание на 25.11.2024 г. в 11 ч. в седалището 
и адреса на сдружението в София, район „Сре-
дец“, ул. Янтра № 12, при следния дневен ред: 
1. обсъждане и вземане на решение за осво-

бождаването на Никола Методиев Тупарев 
като член на управителния съвет на сдруже-
нието; 2. обсъждане и вземане на решение 
за прекратяване на членството на Никола 
Методиев Тупарев в сдружението; 3. обсъжда-
не и вземане на решение за избор на Бистра 
Панчова Мушмова като член на управителния 
съвет на сдружението. Всички материали 
относно общото събрание са налични в се-
далището на сдружението всеки работен ден 
от 10 до 16 ч., решенията от общото събра-
ние ще бъдат качени в търговския регистър 
към Агенцията по вписванията. При липса 
на кворум на основание чл. 27 от ЗЮЛНЦ 
общото събрание се отлага с един час, след 
което се провежда независимо от броя на 
присъстващите членове.
6278

Поправка. Националният природонаучен 
музей при БАН – София, прави поправка в 
обнародвания конкурс за доцент по професио-
нално направление 4.3. Биологически науки, 
научна специалност „Зоология“, за нуждите 
на отдел „Гръбначни животни“ (ДВ, бр. 83 от 
2024 г., обявление 6217, стр. 218): думите „от-
дел „Гръбначни животни“ да се четат „отдел 
„Палеонтология и минералогия“
6408


